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  Korte inhoud


  


  


  


  Sensuele plagerijen


  JEANIE LONDON


  


  De tandartsstoel blijkt op nog héél andere manieren te gebruiken...


  


  Eigenlijk hebben Jillian en Michael Landry niets te klagen: ze hebben elkaar, een goed lopende tandartspraktijk, en ze zien er goed uit. Maar dat is de buitenkant. Aan de binnenkant is het minder rooskleurig. Michael werkt veel te hard, en hun seksleven is ingedut.


  


  Geheel onverwacht ontpopt Michael zich echter tot een man met een ongebreidelde seksuele fantasie. Hij maakt al Jillians erotische dromen waar. Zelfs die, waarin ze liggend in zijn tandartsstoel, naakt en vreselijk opgewonden, toekijkt terwijl hij langzaam zijn kleren uittrekt. Maar wacht eens even... hoe is hij er eigenlijk achter gekomen wat haar fantasieën zijn?


  Proloog


  


  


  


  Het begin van alle problemen


  


  Wáárom was ze ook weer verliefd geworden op deze man? Op dit moment wist Jillian Landry het echt niet meer, en dat zei veel, want ze was al zeven jaar met hem getrouwd. Vóór haar huwelijk hadden ze vijf jaar een relatie gehad, en daarvoor had ze het grootste deel van haar leven achter hem aan gehobbeld. Elke dag sinds haar oudere broer thuis was gekomen uit de crèche en had verklaard dat Michael Landry zijn beste vriend was.


  Op dit ogenblik, vastgeketend in de tandartsstoel van haar echtgenoot, had ze er echter geen idee van wat ze ooit had gezien in een man die blijkbaar zijn verstand had verloren.


  ‘Michael, wat ben je aan het doen?’


  Hij knipte de felle lamp boven haar hoofd aan en wierp haar een duivels glimlachje toe. ‘Ik schep een fantasie voor je. Je had toch gezegd dat je een fantasie wilde?’


  Ja, dat had ze gezegd. Het idee van zo’n fantasie was onlangs in haar opgekomen bij een gesprek tijdens een liefdadigheidsbijeenkomst in Main Street. Michael en zij hadden zitten praten met de Prestons, toen Amelia Preston – een vrouw die geld genoeg had om alles te zeggen wat ze wilde – begon over de kwestie hoe de romantiek in het huwelijk gaande te houden.


  Jillian wist niet zeker of Amelia dat had gedaan om het gesprek te verlevendigen of haar jaren oude huwelijk. Hoe dan ook: op weg naar huis had ze over die vraag nagedacht.


  Ze kon niet ontkennen dat in haar eigen huwelijk na zeven jaar de opwinding plaats had gemaakt voor voorspelbaarheid. Niet dat dat zo slecht was. De seks was beter dan ooit omdat oefening nu eenmaal kunst baart, en na alle oefening was Michael een meester.


  Toch moest ze toegeven dat af en toe een beetje fantasie de zaak wat levendiger kon maken.


  Blijkbaar was het nu af en toe. En het beste wat Michael kon verzinnen, waren handboeien?


  ‘Ben je bereid vanavond eens iets nieuws te proberen, Jilly?’ Hij trok zijn witte jas uit.


  ‘Hoe nieuw zou dat precies zijn?’


  Hij kwam naar haar toe, zijn glimlach beloofde een bevredigend antwoord. ‘Wacht maar af.’


  Afwachten?


  Ze trok aan de handboeien die haar in de stoel hielden waarin een halfuur geleden nog een patiënt had gezeten. Wat kon ze anders doen dan afwachten?


  Ze wilde hem niet vragen waar hij die handboeien vandaan had. Michael verzorgde de tanden van het halve politiekorps in Natchez, Mississippi, en de bezitters van die tanden zouden zeker glimlachen als ze wisten waarvoor hij de boeien nodig had. Bij die gedachte alleen al trok ze een grimas.


  Of vertrok haar gezicht door haar verdoofde arm en tintelende vingers?


  ‘Ontspan je, dan zal ik je eens laten genieten.’ Hij boog over haar heen, zijn blauwe ogen stralend van seksuele voorpret, en liet zijn handen onder haar uniform glijden.


  Zijn warme vingers streelden haar huid plagerig terwijl ze o zo traag omhoog gleden tot ze haar beha hadden blootgelegd.


  Nog steeds glimlachend bracht hij zijn lippen naar haar huid en drukte natte kussen in het spoor van zijn vingers.


  ‘Dat is lekker.’


  ‘Dit is nog niets.’ Hij hijgde al een beetje. Met een vaardige beweging maakte hij het haakje van haar beha los.


  Haar borsten kwamen vrij, de tepels werden hard in de frisse aircolucht van de praktijk. Michael was er meteen bij; hij likte met zijn warme tong aan een van de knopjes en legde zijn vingers om het andere.


  Jillian dwong zichzelf zich te ontspannen en te concentreren op wat haar man met haar deed, in plaats van op de doffe pijn in haar schouder. Waarschijnlijk was er geen andere plek om de handboeien te bevestigen dan het mechaniek onder de armleuning. Als Michael haar niet compleet had overrompeld door haar te boeien, had ze om een aangenamer plaats kunnen vragen.


  Nu wilde ze niets zeggen wat hij kon opvatten als een gebrek aan enthousiasme. Hij wilde een fantasie scheppen, en omdat zij gevolg had willen geven aan wat Amelia Preston had gezegd…


  Toch vroeg ze zich af of Michael dit misschien deed omdat ook hij hun seksleven voorspelbaar vond. Na zeven jaar huwelijk was de hartstocht toch zeker nog niet gedoofd?


  Natuurlijk niet.


  Vastberaden concentreerde ze zich op Michaels mond, die haar liefkoosde, de streling van zijn warme handen en de belofte van een adembenemend orgasme.


  Ze kromde haar rug wat en bracht haar borsten omhoog om haar eigen opwinding aan te wakkeren.


  Daar was het… een teken van leven.


  Ergens diep in haar lichaam flakkerde het. Ze sloot haar ogen om alles buiten te sluiten, behalve het gevoel van zijn mond, het spel van zijn tong, het zachte zuigen van zijn lippen.


  Zijn handen begonnen mee te spelen, knepen zacht in haar tepels, alsof hij wist dat hij zijn uiterste best moest doen om haar lichaam na zo’n vermoeiende dag op te winden.


  Een paar stevige kneepjes deden het ’m. Ze smolt vanbinnen, een heerlijk warm verlangen gloeide op tussen haar benen.


  ‘Hm.’ Ze slaakte een zucht.


  ‘Vind je dit lekker?’ Michael leek voldaan met haar reactie.


  ‘Dat weet je.’


  Hij kneep opnieuw, en nu rilde ze. ‘Ik weet nog wel andere dingen die je lekker vindt.’


  Om dat te bewijzen, haakte hij zijn vingers achter de rand van haar broek en trok die uit. Toen nam hij haar met begerige ogen op.


  ‘Zo heerlijk als altijd.’ Met zijn vingertoppen ging hij lichtjes over haar buik. Het was een kwellende streling, die haar deed beven. Hij speelde met de rand van haar slipje en liet zijn vingers eronder glijden, zodat ze hijgde toen ze antwoordde: ‘Blij dat je dat vindt.’


  ‘O, dat meen ik, mijn prachtige bruid.’ Als om het te bewijzen, keek hij naar zijn kruis, zodat haar aandacht werd gevestigd op de grote bobbel die daar te zien was.


  ‘Als mijn handen vrij waren, kon ik jou ook uitkleden.’


  ‘Mag ik?’


  Ze dacht dat hij haar ging bevrijden, maar in plaats daarvan begon hij met een striptease. Liggend in zijn tandartsstoel, bijna naakt en vreselijk opgewonden, keek ze toe terwijl hij langzaam zijn kleren uittrok en de onderliggende heerlijkheden onthulde.


  Hij was tweeëndertig, twee jaar ouder dan zij, en nog steeds hield ze van de jongen op wie ze verliefd was geworden en die in deze volwassen gedaante school.


  Ze voelde een opwindende tinteling bij die levendige herinnering.


  Michael.


  Ze kende hem al bijna haar hele leven. Het was normaal dat een relatie ups en downs doormaakte. Ze moesten dit kleine dal gewoon uitzitten.


  Dan kwam het allemaal wel goed.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Enkele weken later


  


  Het piepen van de boor was nog niet verstomd, toen Michael Landry zijn vrouw hoorde zeggen: ‘Ik ga.’


  Hij keek op van zijn patiënt en zag Jillian in de deuropening staan. Onwillekeurig glimlachte hij bij die aanblik, ze zag er zo fris en zakelijk uit in haar kleurige jasschort en witte broek.


  Ze droeg hetzelfde uniform als zijn personeel, al had zij de leiding over de praktijk die hij na het afronden van zijn studie had opgezet. Sinds ze dit oude pand in het centrum van Natchez hadden gekocht, waren er diverse jaren verstreken, maar Jillian zag er nog net zo uit als het levendige jonge meisje op wie hij lang geleden verliefd was geworden.


  Nog steeds was ze de mooiste vrouw die hij ooit had gezien.


  Rossig haar omgaf haar gezicht, ze had bruine ogen die konden smelten van genot of glinsteren van plezier. Haar glimlach was nog steeds adembenemend.


  ‘Je weet dat we vanavond een sollicitatiegesprek hebben met de beheerder van Camp Cavalier?’ vroeg ze.


  ‘Hoe laat ook weer?’ Hij was niet van plan te laten blijken dat hij het vergeten was.


  ‘Zeven uur. Weet je zeker dat ik niet op je hoef te wachten?’


  ‘Je zei dat je de papieren nog eens wilde doornemen. Ga maar vast. Ik zorg wel dat ik op tijd ben.’


  Hij hoorde Charlotte grinniken achter haar papieren masker en wierp zijn assistente een blik toe om haar van verder commentaar te weerhouden. Hij had al problemen genoeg met Jillian vanwege hun laatste aankoop.


  Charlotte O’Brien was echter niet bang voor hem. Deze vrouw van in de zestig was al tandartsassistente geweest voordat Michael zelfs maar het idee had gekregen tandarts te worden. Ze had veel ervaring, en hoewel ze nu al jaren samenwerkten, wist hij nog steeds niet waarom ze voor hem wilde werken. Soms meende hij dat ze onder de indruk was van zijn kundigheid en manieren. Soms vreesde hij dat ze het deed om zijn patiënten te beschermen.


  Ze lachte openlijk. ‘Wat je vrouw wil horen, is dat je samen met je personeel vertrekt en geen minuut later.’


  ‘Daar vergis je je in.’ Hij schoof zijn kruk naar achteren en stond op. ‘Jillian doet gewoon wat ze altijd doet: ze probeert ervoor te zorgen dat ik me aan mijn schema houd, zodat ik me aan mijn patiënten kan wijden. Ik zou niet weten wat ik zonder haar moest doen.’ Hij legde een arm om Jillians middel en danste een walsje in de kleine ruimte.


  ‘Michael! Je bent gek!’ riep Jillian uit.


  ‘Op jou, mijn lief.’


  ‘O, Michael.’


  Hij draaide haar in het rond op het geluid van Charlottes gegniffel. Louis, de patiënt in de stoel, keek met open mond toe.


  Met een zucht gaf Jillian zich over aan zijn sterke armen, lachend. Dat was het eerste geweest wat hem in haar had aangetrokken, haar lach. Een zorgeloze heerlijke lach. Hij kon zich niet inhouden en kuste haar.


  Haar mond smolt onder zijn lippen, haar kus was zo natuurlijk en warm dat hij iets in zijn buik wakker voelde worden. Hij weerstond de verleiding de kus te verdiepen.


  Zo was het altijd tussen hen geweest, zo goed. Al met de eerste kus op het rugbyveld van de high school na een spannende wedstrijd, had ze hem weten te raken zoals geen andere vrouw ooit had gedaan.


  Nog steeds deed ze dat. Ze voelde zo heerlijk in zijn armen, met haar handen om zijn nek en haar warme adem langs zijn wangen. Meteen gingen zijn gedachten uit naar seks.


  Hij liet haar pas los nadat ze de aandacht hadden getrokken van zijn beide mondhygiënisten, die op de gang stonden en met hun in handschoenen gehulde handen een dof klinkend applaus gaven.


  ‘De voorstelling is afgelopen, mensen.’ Met een zwaai stuurde hij ze weer aan het werk.


  Lachend liep zijn personeel weg. Jillian rolde met haar ogen, tikte hem tegen de wang en zei: ‘Ga nou maar door, voordat je uitloopt.’


  ‘Of ik mijn mond niet meer dichtkrijg,’ zei Louis.


  Michael ging aan het werk, opzettelijk de veelbetekenende blik in Charlottes ogen negerend.


  Hij wist niet waaraan hij die openlijke samenzwering had verdiend, maar zijn vrouw en het personeel hadden het op zich genomen hem door de dag te leiden alsof hij daarbij hulp nodig had. Maar goed: als ze zich daardoor prettig voelden, wilde hij niet klagen. Hij kon zich heel wat vervelenders voorstellen dan een stel vrouwen die zich om hem bekommerden.


  Nog afgezien van het feit dat Charlotte de lekkerste kip kon braden die hij ooit had geproefd. Hij wilde niets doen om haar boos te maken, zodat ze niet langer die heerlijke drumsticks meebracht naar het werk.


  Zelfs hun nieuwste mondhygiëniste, Brandi, had zich bij hen aangesloten, hoe jong ze ook was. Michael liet de dames doen wat hen gelukkig maakte. Want als zij gelukkig waren, was hij dat meestal ook, al kon het soms ook knap ergerlijk zijn dat ze hem zo op de huid zaten.


  Zoals aan het eind van deze lange werkdag, toen het personeel en hij de praktijk verlieten.


  Michael klopte op zijn broekzak. ‘Bah. Mijn portemonnee vergeten. Je zult net zien dat ik word aangehouden en mijn rijbewijs niet bij me heb.’


  ‘Ga hem snel even halen.’ Charlotte hield de deur voor hem open. ‘Ik wacht wel even.’


  Dat er voor hem werd gezorgd, was één, maar dat hij als onhandige kluns werd behandeld, ging te ver. ‘Dank je, maar als je niet op tijd bij Libby’s dansvoorstelling bent, is er straks geen plaats meer vrij.’


  Daar kon Charlotte weinig tegen inbrengen, hoewel hij kon zien dat ze niet wilde vertrekken voordat ze hem in zijn auto had zien stappen.


  ‘We moesten er van Jillian voor zorgen dat je samen met ons zou vertrekken, Michael,’ zei Dianne.


  ‘Ik moet alleen even mijn portemonnee te halen,’ zei hij tegen zijn oudste mondhygiëniste.


  ‘Dus je bent zo terug?’ Charlotte fronste haar voorhoofd.


  Hij keek haar recht in de ogen, en ze zag dat hij het meende.


  ‘Ik zie jullie morgen, dames. Ik kan echt wel in mijn eentje mijn portemonnee halen en naar mijn auto lopen.’


  Dat ze niet overtuigd leken, ergerde hem nog meer.


  ‘Veel plezier met de voorstelling, Charlotte,’ zei hij nadrukkelijk. ‘En jullie ook een fijne avond, dames.’


  ‘Tot morgen, Michael.’ Charlotte dwong zichzelf te glimlachen en liep weg.


  Hoofdschuddend liep Michael naar binnen. Hij deed overal de lampen aan, tot hij bij zijn kantoor achter in het gebouw was.


  Waarom dachten die vrouwen toch dat hij een babysitter nodig had?


  Hij liep om zijn bureau heen en nam zijn portemonnee uit de la. Hij had geen idee waarom, maar hij wist wel dat hij de situatie het beste kon aanvaarden, en dat betekende dat hij nu moest vertrekken. Toen hij op de klok keek, zag hij dat hij nog tien minuten had.


  Waar maakte Charlotte zich dan zo druk om?


  Hij stak de portemonnee in zijn achterzak en pakte zijn dictafoon. Voordat hij naar huis ging, dicteerde hij altijd de verslagen over zijn patiënten, omdat hij zich dan nog alles het beste kon herinneren.


  Elke ochtend kwam de secretaresse om de verslagen uit te werken. Hij zou er vast een paar inspreken, zodat ze daarmee morgen aan de slag kon, terwijl hij de andere insprak. Hij keek naar de keurige stapel dossiers op zijn bureau. In tien minuten kon hij er zeker twee afhandelen, misschien wel drie…


  


  Jillian keek toe terwijl de auto het lange zandpad naar het kamp op reed, een stofwolk achterlatend. De ondergaande zon gaf de hemel boven de Mississippi pasteltinten. Vanaf haar positie op de oever liet ze de rustige rivier de ergernis van haar af spoelen omdat Michael niet op tijd voor het gesprek was geweest, zoals ze hem had gevraagd.


  Ze besloot eerst aan te horen waarom niet. Als er een noodgeval was geweest, zou hij niet hebben geaarzeld om de patiënt voor te laten gaan. Niemand had zo’n groot hart als hij, het was een van de redenen waarom ze zoveel van hem hield. Hij hield van zijn werk, zoveel dat het een heel gepuzzel was geweest om een werkschema op te zetten waarbij hij zoveel mogelijk patiënten in zijn beperkte tijd kon behandelen.


  Toch fronste ze. Als er een spoedbehandeling was geweest, had Charlotte haar wel even gebeld.


  Hopelijk had hij geen pech onderweg gehad, of zelfs een ongeluk. Alleen al die gedachte was genoeg om de rustgevende invloed van de zonsondergang te verjagen.


  Nee, bedacht ze, als hij een ongeluk had gehad, zou hij wel hebben gebeld. Of iemand anders. Ze kenden zoveel politiemensen dat die haar ongetwijfeld hadden opgespoord als er iets ernstigs was gebeurd.


  Toch keek ze voor de zekerheid in haar handtas of haar mobieltje wel aan stond. Ja, hij stond aan, en ja, de batterij was nog voldoende opgeladen. Ze onderdrukte de neiging hem te bellen. Na kantoortijd werd een telefoontje naar kantoor meteen doorgeschakeld naar een antwoorddienst. Zelfs als zijn mobieltje aan stond, en dat was nooit het geval, wist ze, dan zou hij slechts zeggen dat hij er zou zijn. Ze moest er dus op vertrouwen dat hij een goede reden had om haar niet te bellen en te zeggen dat hij verlaat was.


  Dit was trouwens haar laatste kans om over Michael na te denken, want de oude blauwe Lincoln reed de halfronde oprit op en stopte bij het kampkantoor waarvoor zij al stond te wachten.


  Het kantoor was gebouwd door de oorspronkelijke eigenaren van Camp Cavalier. Michael en zij waren de eerste eigenaren van het kamp die niet tot de oorspronkelijke familie behoorden. Het was een kamp met veel tradities en verplichtingen, en Jillian was van plan ze allemaal na te komen.


  Ze was er echter al snel achter gekomen dat ze daarbij hulp nodig had. Fulltime. De aanblik van de oude roestbak die nu voor haar stond, wekte niet bepaald veel vertrouwen. Ze glimlachte toen de portieren open zwaaiden en de leden van het gezin Baptiste uit een stadje ten zuiden van New Orleans uitstapten.


  Deze mensen waren duidelijk familie. Drie van hen hadden glanzend zwart haar, donkere ogen, verfijnde trekken en een diepgouden huidskleur. De tand des tijds had geen invloed op hun schoonheid. Ze keek van de beide jongemannen en hun zus naar de oudere vrouw, die eruitzag zoals Jillian op haar zeventigste hoopte te doen.


  De vrouw droeg kleurige kleren: een ruime oranje rok met een stralend gele sjaal. Om het geheel af te maken, had ze bijpassende linten door haar haar gevlochten, die de grijzende lokken uit haar gezicht hielden.


  ‘Mrs. Baptiste-Mercier, aangenaam kennis maken. Ik ben Jillian Landry. We hebben elkaar aan de lijn gehad.’ Met een glimlach liep ze naar de vrouw toe.


  ‘Noemt u me maar Widow Serafine.’ Het gezicht van de vrouw rimpelde toen ze glimlachte, en ze gaf Jillian een krachtige hand. ‘Dat doet iedereen. U bent al net zo mooi als ik had verwacht. Ik zei tegen mezelf: Serafine, een vrouw met zo’n lieve warme stem komt uit het zuiden en is een ware schoonheid.’


  Ze keek Jillian recht in de ogen. Haar blik had iets vurigs en indringends, maar haar glimlach werd breder, zodat Jillian voelde dat de vrouw het compliment oprecht meende.


  ‘Dank u.’ Jillian richtte zich tot de drie jongere Baptistes, die rond Widow Serafine heen stonden. ‘En dit zijn uw… kleinkinderen?’


  Tijdens hun enige telefoongesprek was dat haar niet duidelijk geweest.


  Widow Serafine schudde haar hoofd. ‘Bijna. Het zijn de kinderen van mijn zus Virginie. Echte Baptistes, al willen ze dat nog niet weten.’ Ze wees naar een van hen, een snaakse aantrekkelijke jongen met een behoedzame blik. ‘Raphael is de oudste. Hij is twintig. Handig met paarden en auto’s. En met zijn broer en zus. Houdt ze in het gareel. Ik zou niet weten wat ik zonder hem zou moeten. Dit is Philip, de middelste. Kom jongen, wees eens beleefd tegen Mrs. Jillian.’


  Mrs. Jillian?


  Vooruit dan maar.


  Philip schoof wat naar voren met de slungelige gratie van een jongen die nog niet gewend was aan zijn lange lijf. Hij nam haar argwanend op, en ze reageerde met een glimlach.


  ‘Marie-Louise is de jongste. Ze komt net van school, maar wordt pas over een maand achttien. Dat is hopelijk geen probleem?’ Serafine fronste. ‘Ik kan elk document tekenen dat u wilt, zodat ze legaal kan werken. Ik wil u geen problemen bezorgen.’


  Jillian dacht nog niet aan problemen of documenten. Dat was ook wat voorbarig, omdat dit het sollicitatiegesprek was. Gelukkig hoefde ze geen diplomatiek antwoord te zoeken, omdat Serafine haar ‘bijna’-kleindochter naar voren duwde, zodat ze haar kon bekijken.


  ‘Marie-Louise zal me helpen met schoonmaken,’ legde Serafine uit. ‘En met koken. Ze is heel begaafd, verstandig en mooi. Werkt het liefst in de keuken terwijl ze mijmert over verliefd worden.’ Serafine knipoogde. ‘Haar broers hebben hun handen vol aan het wegjagen van mannen die haar daarbij willen helpen.’


  Philip knikte bevestigend.


  Marie-Louise glimlachte slechts, een ontspannen glimlach die Jillian meteen aansprak. Ze was jong en een ware schoonheid, met zwart haar dat in krullen om haar ovale gezicht viel, langs haar amandelvormige ogen. Haar kleren waren eenvoudig en stijlvol, anders dan van veel van haar leeftijdgenoten, maar verhulden niet dat er een lichaam onder school waar jongens van watertandden.


  ‘Aangenaam kennismaken,’ zei Jillian. ‘Zal ik jullie een rondleiding geven, voordat het te donker wordt? Dan vertel ik ondertussen iets over het kamp en wat er zoal bij het beheer komt kijken.’


  Voordat ze een stap had kunnen zetten of haar mond had kunnen openen voor het ingestudeerde verhaal over hoe Camp Cavalier gelegen was op twintig hectare tussen de Mississippi en Lake Lily, had Widow Serafine zich al omgedraaid.


  De vrouw wees naar de auto. ‘Mrs. Jillian gaat ons rondleiden. Zet eerst eens onze inkopen in de koelkast, zodat er geen dieren op ons avondeten afkomen.’


  Boodschappen?


  Met stijgende verbazing keek Jillian toe terwijl Raphael de kofferbak opende en met zijn broer en zus te voorschijn haalde wat zo te zien genoeg was voor een hele week.


  Had die vrouw hun telefoongesprek misschien verkeerd begrepen? Dacht ze misschien dat ze al was aangenomen?


  Jillian had toch duidelijk gezegd dat het om een sollicitatiegesprek ging, maar voordat ze de kans kreeg er voorzichtig naar te vragen, hield ze ineens een tas vol met groenten en fruit in haar hand.


  ‘Als u even wilt helpen?’ vroeg Widow Serafine. ‘Ik verwachtte niet dat de blokhut die u noemde een gevulde voorraadkast had, dus zijn we onderweg bij een supermarkt gestopt. Nou, waar kunnen we dit alles heen brengen?’


  Dit was het perfecte moment om het misverstand aan te kaarten. Jillian kon zeggen dat ze liever de normale gang van zaken volgde, met een gesprek en referenties, voordat ze een akkoord bereikten.


  Dat was tenminste de manier waarop ze te werk was gegaan bij het aannemen van Michaels personeel. Het was een beproefde aanpak, die haar goed beviel. Blijkbaar zag Widow Serafine Baptiste dat anders.


  Waar bleef Michael, nu ze zijn hulp zo hard nodig had? Hij zou zijn innemende glimlach hebben opgezet en deze oude dame hebben afgeleid, zodat Jillian kon nadenken hoe ze de situatie het best kon aanpakken.


  Nu stond ze sprakeloos en verbijsterd, iets wat haar niet snel overkwam.


  Widow Serafine was doortastender, want ze zag het probleem en vertelde wat haar familie naar Camp Cavalier had gebracht.


  De orkaan Katrina.


  Toen de storm op het laatste moment was afgebogen om New Orleans te sparen, was Bayou Doré – de plaats waar de Baptistes al meer dan twee eeuwen leefden – getroffen door een modderlawine.


  Hier stond Widow Serafine dan, met de kleinkinderen van haar zus, beladen met boodschappen, en legde uit hoe de familie sinds de orkaan bezig was met de wederopbouw. Alleen waren deze drie kinderen zo ontdaan door de ramp dat ze meer in de weg liepen dan hielpen.


  Volgens haar hadden Raphael, Philip en Marie-Louise nooit hun plekje gevonden in het gezin nadat hun oma vijf jaar geleden was gestorven. Ze leken Virginies rol als zwarte schaap te hebben overgenomen en hielden eraan vast, hoe warm en uitnodigend hun familie ook was geweest.


  Widow Serafine vertelde dat toen ze Jillians advertentie voor een beheerder had gezien, ze voelde dat dat precies was wat het drietal nodig had, een plek voor henzelf. Virginie had haar kinderen grootgebracht op een ranch bij Shreveport, waar ze als huishoudster had gewerkt.


  Met de stallen en het werk in de buitenlucht zouden de drie Baptistes zich in Camp Cavalier wel thuis voelen. Hier zouden ze een doel hebben. Serafine was met hen mee gekomen, omdat ze dat aan haar jongste zus verplicht was geweest.


  Het feit dat Jillian hun de baan nog niet had aangeboden, scheen haar niet te deren.


  Voordat Jillian aan dat belangrijke punt toekwam, haalde de oude vrouw adem, kijkend naar een punt boven Jillians hoofd. ‘Nou, dat dak gaat bij de eerste de beste zomerbui lekken. Philip heeft tijdens zijn zomervakanties als dakdekker voor mijn schoonzoon gewerkt. Hij zal er meteen iets aan doen. Hoor je dat, Philip?’


  ‘Ja, Widow.’


  Met een arm vol boodschappen, boog ze naar de jongen toe en gaf hem een pets tegen zijn achterhoofd, die goed aankwam. ‘Een beetje meer respect, jongen.’


  Beschaamd keek hij haar over de zakken met boodschappen heen aan. ‘Ik zal er meteen werk van maken, ma’am.’


  ‘Ik denk dat niet alleen dat dak moet worden opgeknapt,’ zei Raphael. ‘Ik zag dat het uithangbord bij de openbare weg al half vergaan was.’


  Jillian kreeg niet de kans te antwoorden, want Widow Serafine zei trots: ‘Als Raphael niet met auto’s bezig is, werkt hij voor mijn zoon, die timmerman is.’


  Het klonk alsof Raphael een harde werker was. Jillian deed haar best om nonchalant te lijken. Ze wist dat ze wat anders moest doen dan staren en het praten aan Widow Serafine overlaten. Al voelde ze diep vanbinnen dat het niet gemakkelijk zou zijn om de vrouw af te poeieren.


  ‘Volgens de sollicitatiebrief heb je ook ervaring met paarden, Raphael,’ zei ze hartelijk.


  ‘Ik werk al sinds mijn zesde in de stal, ma’am. Nou ja, tot we bij Widow introkken.’


  ‘Hij kan geweldig met paarden overweg.’ Widow Serafine knikte goedkeurend. ‘Jammer dat we die in Bayou Doré niet hadden. Raphael heeft andere dingen moeten leren.’


  ‘Dat komt altijd van pas,’ was het enige wat Jillian wist uit te brengen.


  ‘Volgens mij kunt u hier wel een manusje-van-alles gebruiken.’


  Dat viel niet te ontkennen, dus glimlachte Jillian. Ondertussen probeerde ze te bedenken hoe ze het gesprek in een andere richting kon sturen.


  Doch dat zat er niet in.


  ‘U hebt hier een hele stal vol, nietwaar, ma’am?’ vroeg Raphael. ‘Ik zag op internet dat kampeerders hier ’s zomers paardrijles kunnen krijgen.’


  ‘Dat heb je op internet opgezocht?’


  ‘Ik wilde weten waar we terechtkwamen voordat we zouden solliciteren,’ antwoordde hij.


  Jillian hoorde de ernst in zijn woorden. Deze jongeman nam zijn verantwoordelijkheden serieus. Ter voorbereiding op dit gesprek had ze gesproken met de eigenaar van de ranch waar deze kinderen waren opgegroeid. De man had haar verzekerd dat de Baptistes harde werkers waren, en op grond daarvan had ze hen uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek.


  Of wat een sollicitatiegesprek had moeten zijn.


  ‘De meeste informatie stond op uw website,’ vervolgde Raphael. ‘Ik las dat Camp Cavalier het oudste kamp langs de Mississippi is. Het is genoemd naar de man die de expeditie leidde die het eerst contact heeft gelegd tussen de Natchez-indianen en de Europeanen.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Rene Robert Cavalier.’


  ‘Ik zei toch dat het een ondernemende knul was?’ verklaarde Widow Serafine trots.


  Het feit dat deze jongeman de moeite had genomen informatie over het kamp te verzamelen, leek dat te bevestigen. Jillian wist niet of ze zich er beter door voelde, maar toen de anderen zwegen, voelde ze dat ze op haar volgende stap wachtten.


  Wat kon ze zeggen? Neem uw boodschappen maar weer mee terug naar uw gehavende huis?


  Dus stond ze daar in het opkomende duister, met een zak boodschappen op haar arm, en zag de trots in hun houding.


  Het zware gevoel in haar buik trok wat weg. Dit was blijkbaar een van die momenten waarop de dingen anders liepen dan gepland. Ze moest er gewoon op vertrouwen dat het allemaal goed zou komen.


  ‘Nou, als u me wilt volgen,’ zei ze ten slotte. ‘Het huisje staat achter de blokhutten.’


  ‘Gaat u maar voor.’ Widow Serafines ogen glinsterden.


  Onwillekeurig vroeg Jillian zich af in wat voor lastige situatie ze zich begaf? Ook vroeg ze zich af wat Michael van dit alles zou zeggen.


  Zou hij er eigenlijk wel aan denken?


  Ze kende het antwoord op die vraag: nee. Als zij hem er niet over vertelde, zou hij er nooit achter komen. En aangezien hij niet hier was geweest, zou hij zich gewoon bij haar besluit moeten neerleggen, nietwaar?


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De zon was allang onder toen Michael eindelijk in zijn SUV voorbij het verweerde uithangbord van Camp Cavalier reed. Zijn koplampen sneden door het donker en verlichtten het kronkelende pad. Het omliggende bos bleef in duisternis gehuld.


  Tijdens de rit had hij de verschillende mogelijkheden overwogen die zijn late verschijning opriep; allemaal betroffen ze een boze Jillian. Haar ergernis bleek echter niet zijn eerste zorg toen hij de onverlichte ramen van het kampkantoor zag.


  Hij zou haar moeten zoeken om te weten hoe boos ze was. Moedeloos parkeerde hij zijn SUV naast een oude Lincoln die betere tijden had gekend. Waarschijnlijk de beoogde beheerders. Hij stapte uit.


  Jillian zou de mensen niet in het donker door het park leiden, nam hij aan. Zelfs zaklampen boden daarvoor niet genoeg licht, zoals hij wist doordat hij als kind in deze bossen had gespeeld.


  Camp Cavalier was een instituut. Er kwamen zoveel mensen uit het hele land hier kamperen dat er een speciale busdienst naar het vliegveld was. Ook veel kinderen uit de streek brachten hier hun zomervakantie door. Jillian en hij waren geen uitzondering, en daarom was hij nu een landeigenaar.


  Met tegenzin, voegde hij eraan toe.


  Jillian en haar dromen… die werden zijn dood nog eens!


  Hoofdschuddend liep hij de treden naar het kantoor op, in de hoop dat ze een briefje voor hem had achtergelaten. Hij opende de deur en zag iets op de bank langs de muur liggen.


  Haar handtas.


  Die had ze blijkbaar laten liggen. Hij keek erin en zag haar autosleutels en haar mobieltje, wat verklaarde waarom ze niet had opgenomen. Hij keek op het schermpje. Ja hoor: vier gemiste oproepen.


  Allemaal van hem.


  Bah, hij had ook nooit achter zijn bureau moeten gaan zitten. Hij had zijn portemonnee moeten pakken en moeten vertrekken, zoals Charlotte hem had gezegd. Of beter: hij had Jillians aanbod om op hem te wachten moeten aannemen.


  Of misschien hadden ze dit kamp nooit moeten kopen. Ze hadden het veel te druk om er iets van te maken.


  De aanwezigheid van een onbekende auto herinnerde hem eraan dat de sollicitanten vreemden waren. Zijn enige troost was dat Jillian niet helemaal alleen op het terrein was. Camp Cavalier was niet alleen een zomerkamp, op deze gewijde grond stond ook een kleine boerderij. Het hele jaar door organiseerden scholen schoolreisjes hierheen, er waren diverse rondleidingen, en ook werden er feesten gehouden.


  Ike Fleming werkte al op de boerderij toen Michael en Jillian hier tijdens schoolreisjes waren gekomen. Hij was nog ouder dan hij destijds al had geleken en dat zei veel, want hij had er altijd heel oud en heel groot uitgezien, een boom van een man. En oud of niet: hij patrouilleerde ’s avonds nog steeds – met een geladen geweer.


  Aan de andere kant: Ikes ogen waren nu ook niet meer op hun best…


  Een onderzoek van het kantoor leverde geen berichtje van Jillian op. Er lagen sollicitatiebrieven op het bureau, die hem vertelden dat ze had vastgehouden aan haar oorspronkelijke plan. Hij pakte een zaklamp, legde haar handtas in zijn auto en toog in de richting van Ikes huisje aan de zuidoever van Lake Lily.


  De donkere avond riep geen herinneringen op aan zomervakanties vol varen, paardrijden en werken op de boerderij, al had hij die dingen vaak gedaan. Als jongen had hij zich thuis gevoeld op deze plaats waar technologie verboden was. Hij was één geweest met de natuur, maar de vriendschappen die hij had gesloten, waren in de loop der tijd verwaterd.


  Inclusief de liefdesrelatie met zijn vrouw.


  Vanavond dacht hij echter niet aan die keer dat Jillian en hij een speurtocht hadden laten schieten om in het hooi te kunnen vrijen, of aan die keer dat ze ’s avonds laat waren weggeslopen om naakt te zwemmen in het meer.


  Nee, nu riepen de bekende paden slechts nare beelden op van wat er in het donker kon gebeuren met een vrouw alleen. Tegen de tijd dat hij de gloed van de lamp op Ikes veranda zag, ging zijn hart enorm tekeer.


  ‘Ike!’ riep hij, kloppend op de deur. ‘Ik ben het. Michael! Ben je daar?’


  Geen antwoord.


  Michael wachtte. Hij voelde zich met de seconde ongemakkelijker.


  ‘Ike!’ Hij klopte harder. Het leek erop dat ook Ikes oren aan slijtage onderhevig waren.


  Niets.


  Ongeduldig probeerde hij de klink. De deur zat niet op slot. Hij deed open en riep zo hard hij kon, maar al gauw zag hij in dat er niemand thuis was.


  Ike was kennelijk met grote haast vertrokken, want een volle mok koffie, steenkoud, stond op tafel naast een opengeslagen krant.


  De plaats waar zijn geweer altijd hing, was leeg.


  Michael begon ongerust te worden. Hij wist niet of het zijn schuldgevoel of de duisternis was die zijn fantasie voedde, maar in zijn hoofd trok elk gruwelverhaal voorbij dat hij ooit op het nieuws had gezien voorbij.


  Zat Jillian in de problemen? Was Ike haar met zijn geweer te hulp geschoten?


  Had de oude man succes gehad?


  Michael pijnigde zijn hoofd om zich te herinneren wat ze hem over de sollicitanten had verteld, zichzelf verwensend omdat hij niet beter had opgelet. Camp Cavalier was vooral Jillians project, hij had maar met een half oor geluisterd.


  Schuldgevoel dus.


  Hij liep weer naar buiten en trok de deur achter zich dicht. Geluiden van de paarden op stal en de wilde dieren in het bos klonken vanuit het donker. Lopend naar het pad, bedacht hij dat hij om de blokhutten heen zou lopen. Dat was het enige wat hij kon doen. Er stonden auto’s, dus Jillian moest hier ergens zijn. Daaraan twijfelde hij geen moment.


  Er kraakte iets in het kreupelhout, wat de stilte van de avond wreed verstoorde. Michael verstijfde. Met hevig kloppend hart wachtte hij of er iets – Ike, een wild dier of een moordenaar – op het pad verscheen.


  Eerst kwam hij bij de blokhutten voor de jongens. De rustieke gebouwen die vroeger zo uitnodigend hadden geleken, waren nu akelig leeg in het maanlicht. De hutten hadden geen ruiten, alleen schermen om slangen en spinnen buiten te houden. Ze hadden ook geen airco, waardoor het er ’s zomers knap benauwd kon worden.


  In gedachten liep hij de namen van de hutten af: Groep Dertien. Piraten. Bliksemschicht. Spoorzoekers. Groene Jagers. Hackers.


  ‘Jillian!’ riep hij, waarna hij wachtte op antwoord, of iets wat aangaf dat ze in nood verkeerde.


  Niets.


  Op weg naar de blokhutten voor de meisjes struikelde hij ergens over. Te laat besefte hij dat het de ring van stenen was die om de plek voor het kampvuur heen lag. Bijna landde hij met zijn neus in een gat in de grond dat gevuld was met rottende bladeren en as.


  Op het laatste moment hervond hij zijn evenwicht, maar wel liet hij de zaklamp vallen.


  Vloekend graaide hij met zijn vingers door het half verteerde afval om de zaklamp te zoeken, die zo diep was weggezakt dat hij geen licht meer zag.


  Een uil krijste.


  ‘Ik heb deze flauwekul niet nodig,’ zei hij tegen de wilde dieren. ‘Ik wist dat dit kamp problemen ging opleveren op het moment dat Jillian met het idee kwam aanzetten.’


  Niet alleen had de investering al hun spaargeld opgeslokt, maar het extra werk legde ook een zware druk op hun verder zo volmaakte leventje.


  Michael tuurde het donker in en meende ineens iets te horen, een heel vaag geluid.


  Gelach?


  Het klonk niet als een roep om hulp, meende hij.


  Als vastgenageld bleef hij staan luisteren, maar de stilte was teruggekeerd.


  Toen hoorde hij het weer. Gelach. Onmiskenbaar.


  Hij liep in de richting van het geluid, opmerkend dat hij het pad volgde dat om de blokhutten heen naar de rivier ging.


  Wat zou Jillian op de oever doen? Toen zag hij licht in de duisternis.


  Het huisje van de beheerder.


  Met een zucht van verlichting volgde hij het pad. Naarmate hij dichterbij kwam, werden het licht en het gelach sterker.


  Hoorde hij niet ook een viool? Ja, zonder twijfel. Hij liep de treden naar de veranda op en klopte op de deur. Hij moest een tweede keer aankloppen voordat een stevig uitgevallen vrouw met grijzende krullen opendeed en hem met een brede glimlach verwelkomde.


  ‘Hallo, schoonheid. Je komt vast niet voor mij, want ik ben er nog maar net.’


  De jongeman die viool speelde, hield prompt op, maar voordat Michael kon antwoorden, hoorde hij Jillian lachen.


  Daar stond ze, bij het aanrecht, met een schort om. Terwijl hij een maagzweer had opgelopen tijdens zijn nachtelijke tocht door het kamp, zat zij plezier te maken!


  ‘Hé, Michael.’ Ike zat aan de houten tafel, zijn geweer stond naast hem. ‘Je hebt ons gevonden.’


  ‘Goedenavond, Ike.’ Michael deed de zaklamp uit. ‘Ik ben bij je langs geweest, op zoek naar mijn bruidje.’


  Jillian droogde haar handen aan de theedoek en kwam bij hem staan. ‘Widow Serafine, dit is mijn man, Michael.’


  ‘De tandarts,’ zei de vrouw met de vreemde naam terwijl ze hem goedkeurend opnam.


  Michael knikte. ‘Dus we hebben nieuwe beheerders?’


  ‘Inderdaad.’


  Gezien Jillians grondige manier van werken, had hij niet verwacht dat dit probleem al zo snel zou zijn opgelost. Toen ze de jongere generatie van de familie Baptiste aan hem voorstelde, meende hij dat het al met al een aardig gezelschap was.


  Na de kennismaking wenkte Widow Serafine hem naar de keuken. ‘Hebt u honger, dokter Michael? Marie-Louise heeft een welkomstdiner bereid. U moet snel gaan zitten en eten voor het allemaal op is. Ik heb hier een paar opgroeiende jongens.’ Ze keek naar Ike, die tevreden over zijn buik streek.


  Michael had de man nog nooit zo breed zien glimlachen. Toen zijn maag knorde, besefte hij dat hij al lang niets meer had gegeten. Hij wierp een blik op Jillian om haar stemming te peilen en te zien of hij het probleem tussen hen nu moest aankaarten of later. Hij moest tenslotte uitleggen waarom hij zo laat was.


  Aangezien haar honinggouden ogen niets verraadden, koos hij voor de weg van de minste weerstand.


  Hij drukte een kus op haar wang en zei: ‘Sorry, Jilly. Ik was bijna op tijd weggekomen.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Hoe vervelend hij het ook vond… ‘Ik dacht dat ik nog tijd had om een paar verslagen te dicteren.’


  ‘Je bent in slaap gevallen.’ Het was geen vraag.


  Widow Serafine nam hen nieuwsgierig op. ‘Dan hebt u behoefte aan koffie, of niet, dokter Michael?’ Ze gaf hem geen kans te antwoorden. ‘Zet de ketel eens op, Marie-Louise. We kunnen allemaal wel een kopje gebruiken.’


  Met een knikje toog de donkerharige tiener aan de slag. Widow Serafine liet Michael aan tafel plaatsnemen. Hij schepte een bord vol met garnalen, grote oesters en rijst met pepers en uien.


  Het heerlijke maal maakte het slechte begin van de avond meer dan goed. Al etend luisterde hij naar Jillian, Ike, Serafine en Raphael, die bespraken wat er zoal moest gebeuren om het kamp klaar te maken voor de zomer.


  Het was duidelijk dat Widow Serafine als een vorstin heerste over de jongere generatie. Michael voelde voor het eerst een sprankje hoop dat Jillian dit project tot een goed einde zou kunnen brengen.


  


  ‘Ik ben niet boos,’ zei Jillian tegen hem terwijl ze met stevige pas terugliepen naar het kampkantoor.


  Dat was niet waar, maar na enkele uren bij de familie Baptiste en Ike, pratend over de diverse klussen die de komende weken moesten worden verricht, zat de vreemde manier waarop ze de familie als beheerders had aangenomen, haar wat minder dwars.


  Ook haar zorg dat ze dit kamp zonder noemenswaardige steun van Michael moest runnen, leek minder.


  ‘Je ziet er anders wel boos uit,’ drong hij aan.


  Ze wist dat hij zich schuldig voelde. Hij wilde dat ze hem geruststelde, maar ze was moe en boos genoeg om hem dat niet te gunnen. Waarom zou zij meer moeite moeten doen dan hij? Ze had vanavond zijn hulp nodig gehad, en die had hij haar niet gegeven.


  ‘Alsjeblieft, Michael,’ zei ze. ‘Het is een lange dag geweest. Ik heb geen energie meer voor dit gesprek. Ik heb een nieuwe beheerder, dat is het enige wat telt.’


  Als hij slim was, liet hij de zaak rusten, maar het heerlijke Creoolse eten had hem van zijn verstand beroofd.


  ‘Waarom heb je me niet gebeld?’


  Ze haalde diep adem. Haar verstand zei haar dat hij aandrong omdat hij zich schuldig voelde. Michael vond het altijd vervelend als hij haar had teleurgesteld, als hij dat tenminste in de gaten had.


  Op een of andere manier waren ze andere dingen belangrijk gaan vinden. Hun relatie was op de tweede plaats gekomen, eerst na zijn opleiding en vervolgens na de praktijk. Ze vond het niet vervelend om ervoor te zorgen dat hun dagelijkse leven gladjes verliep, maar die enkele keer dat ze om hulp vroeg, verwachtte ze dat hij er dan ook voor haar was.


  Camp Cavalier bewees dat ze ook op dat punt van gedachten verschilden.


  Deels begreep ze dat wel. Michael had zich met hart en ziel gewijd aan zijn opleiding en het opbouwen van zijn praktijk, zodat ze een comfortabel leven konden leiden. Ze had hem onvoorwaardelijk gesteund, omdat zij dat ook wilde. Nu leidden ze een comfortabel leven.


  Wanneer kwam hun relatie weer op de eerste plaats?


  Ze hadden het er al vaak over gehad, maar dat had niets opgelost.


  Ze begon te vrezen dat het nooit zou gebeuren.


  Nu hij naast haar liep, kennelijk in de verwachting dat hij nóg een herinnering had verdiend dat hij vanavond op tijd moest zijn, vroeg ze zich af hoe vaak ze hem eigenlijk aan alles moest herinneren. Twee keer? Vier? Waarom was één keer niet genoeg?


  Tegelijk met die vragen klonk er een knagend stemmetje in haar achterhoofd, dat haar zei hoe vaak ze hem aan iets had herinnerd, waarna hij het toch was vergeten.


  Ze had een knobbeltje in haar borst gevoeld, dus vorige week had ze een borstfoto laten maken. Nog steeds had Michael niet naar de uitslag gevraagd. Ze had het sindsdien druk genoeg gehad en was zo boos dat ze er niet uit zichzelf over was begonnen.


  Waarschijnlijk was het hem niet eens opgevallen.


  ‘Dat had geen zin,’ zei ze. ‘De praktijk is doorgeschakeld naar de antwoorddienst, en jij hebt je mobieltje toch nooit aan staan.’


  ‘Heb je het niet geprobeerd?’


  ‘Nee, ik heb het niet geprobeerd.’


  Simpele woorden, maar zijn frons zei haar dat hij alles hoorde wat ze niet hardop zei.


  Als mijn wensen belangrijk genoeg voor hem waren, was hij wel uit zichzelf op tijd verschenen, dacht ze.


  Die waarheid hing tussen hen in, haar teleurstelling was tastbaar.


  Ergens vond ze dat prima.


  Het was terecht dat Michael zich schuldig voelde. Was het dan zoveel wat ze van hem vroeg? Hij hoefde haar toch ook niet te vragen om zijn boekhouding te doen, zijn afspraken te maken, verjaardagscadeaus te kopen voor zijn personeel en familie… Hij zou zelfs de verjaardag van zijn eigen ouders vergeten als ze hem geen kaartje onder de neus hield en hem een pen in de hand duwde om er zijn naam op te schrijven.


  ‘Vind je niet dat je oneerlijk bent, Jillian?’


  ‘Oneerlijk? Ik heb je een week geleden over deze afspraak verteld. Vanmorgen heb ik dat thuis nog eens gedaan. En ik heb je eraan herinnerd voordat ik na het werk wegging. Hoe vaak moet ik zoiets doen?’


  De emoties waren van zijn gezicht af te lezen, te beginnen met schrik, die via gekwetstheid overging in woede. Hij zat fout, dat wist hij, en dat beviel hem niet.


  ‘Dus daarom heb je je mobieltje in je handtas laten zitten, zodat ik je niet kon bereiken,’ zei hij. ‘Zodat ik ongerust over je zou zijn.’


  ‘Ben je dan ongerust geweest?’


  Fout. Ze wist het zodra ze de woorden uitsprak.


  Michaels boze uitdrukking veranderde zijn gezicht in dat van een vreemde. Ze kende haar goedhartige man al heel lang, maar als zijn woede de kop opstak, wat niet vaak voorkwam, schrok ze elke keer opnieuw.


  Ze maakten nooit ruzie.


  Ze praatten. Onderhandelden. Sloten een compromis.


  Wat het kamp betrof, leek een compromis echter uitgesloten.


  Michael beschouwde zichzelf graag als de volmaakte echtgenoot. Hij voelde zich altijd slecht als hij niet aan zijn eigen eisen voldeed. Jammer genoeg was ze zo boos over zijn late verschijning en zijn gebrek aan interesse voor haar borstfoto – nog afgezien van een hele rij andere dingen die ze meestal slikte – dat ze wilde dat hij zich schuldig voelde. Ze had hem moeten geruststellen, dat kostte zoveel minder energie dan ruziemaken.


  ‘Michael, het spijt me dat ik je heb gevraagd vanavond hier te komen.’ Ze deed geen moeite haar verslagen toon te verhullen. ‘Ik weet dat je nooit precies kunt zeggen wanneer je weg kunt uit de praktijk. Sorry.’


  Nee, er was geen weg terug meer. Vooral niet met zo’n halfslachtige poging.


  ‘Jillian, het probleem is niet dat ik niet weg kan. Het probleem is dat je dit kamp hebt gekocht.’


  Au. Hij had van meet af aan duidelijk gemaakt dat hij niet enthousiast was over het hele idee, maar nu hij het zo direct verwoordde, stak het toch. ‘Ik weet dat je twijfels had, maar ik dacht dat jij het hier ook heerlijk vond,’ zei ze.


  ‘Niet genoeg om het te runnen.’


  Ze bleef staan. ‘Je klinkt alsof je denkt dat ik dat niet in mijn eentje kan.’


  ‘Camp Cavalier is een fulltime baan. Die heb je al, net als ik, een praktijk, met meer patiënten dan ik aankan.’


  ‘Dat is het probleem. We zouden niet zoveel moeten werken, maar als we niet samenwerkten, zouden we elkaar nooit zien.’


  Hij trok een wenkbrauw op. Ooit had ze dat sexy gevonden. ‘Dus het runnen van dit kamp is geen werk?’


  ‘Niet zodra we goede beheerders hebben die weten wat er moet worden gedaan. Ik hoop dat we het huisje van Bernice en Carl kunnen opknappen, zodat we een plek hebben om in het weekend bij te komen. Dat willen we al heel lang, maar we hebben nooit de tijd gehad om ernaar op zoek te gaan. Dit kamp is perfect. Het is niet te ver. We hoeven geen huis, boot of stal te onderhouden, want dat gebeurt al. We hoeven alleen maar te genieten.’


  ‘We moeten een heel kamp runnen, Jillian. Daarbij lijkt een boot onderhouden niet veel werk.’


  Ze wist niet waarom ze hem wilde overhalen, maar ze kon zich niet inhouden. ‘En onze kinderen? Ik zou het vreselijk vinden als ze de zomer niet hier konden doorbrengen.’


  ‘Welke kinderen? Zelfs voordat we dit kamp kochten, hadden we geen tijd om kinderen te maken.’ Hij uitte een scherp lachje. ‘Gelukkig heb je dat probleem al opgelost. Over een paar weken krioelt het hier van de kinderen. Hoeveel komen er dit jaar? Tachtig, negentig?’


  Honderddrie. Ze moest haar tong afbijten om het binnen te houden. Ze wilde het niet toegeven, nu Michael deed alsof hij degene was die al het werk had verzet, terwijl hij niet eens op tijd was geweest voor het gesprek.


  ‘Oké, het kan hier knap druk zijn, maar dat is voor twee maanden.’ Ze probeerde wat redelijkheid te brengen in een onderwerp dat daar deze avond niet geschikt voor leek. ‘We hebben de rest van het jaar nog. In de lente en de herfst is het hier geweldig, in de winter kan het prachtig zijn. Weet je nog dat we hier kerst hebben gevierd?’


  ‘Als we dit kamp verkopen aan een projectontwikkelaar, verdienen we een fortuin en kun je Kerstmis vieren op dat Tahitiaanse eiland waar je het altijd over hebt.’


  ‘Ik heb het niet meer over dat eiland gehad sinds we onze huwelijksreis planden. Zou jij echt zo lang weg kunnen van je praktijk?’


  Hij keek haar nog bozer aan maar zei niets.


  ‘Ik kan niet geloven dat je het kamp aan zo’n op geld belust bedrijf zou verkopen. Je weet dat ik Bernice en Carl heb beloofd zoiets niet te doen. Anders hadden ze het ook nooit voor die prijs van de hand gedaan.’


  ‘Er staat niets in het contract dat ons weerhoudt –’


  ‘Ik heb het beloofd. Bernice en Carl hebben ons het kamp toevertrouwd. Betekent dat dan niets voor jou?’


  Ze kon zien dat Michael moeite deed om zich in te houden. Waarom was hij toch zo kwaad?


  Ze had niets van hem gevraagd, hooguit wat steun. Ze had echt gedacht dat hij haar die zou geven, en niet op de halfslachtige, als-het-uitkwam manier zoals hij had gedaan. Niet nu ze zich altijd honderdtien procent had ingespannen om hem te steunen als hij dat nodig had.


  Had ze haar eigen studie niet gedaan in de helft van de tijd die ervoor stond, zodat ze met hem mee kon toen hij tandheelkunde ging studeren?


  Had ze niet talloze kansen op werk, op een carrière, laten schieten om hem in zijn praktijk te kunnen helpen?


  Ze sloeg haar armen over elkaar en keek hem boos aan.


  ‘Camp Cavalier is een roeping, geen hobby,’ zei Michael met op elkaar geklemde tanden. ‘Kijk maar naar Carl en Bernice Virgil. Kijk naar Ike. Als je niet wilt dat ik de praktijk opgeef om hier te gaan wonen en werken, kunnen we dit land beter aan een ontwikkelaar verkopen. Carl en Bernice konden al niemand vinden omdat het zoveel werk was.’


  ‘Daarom heb ik een beheerder in dienst genomen.’ Het was moeilijk praten, met zo stijf op elkaar geklemde kaken. ‘We zijn naar Natchez teruggekeerd om je praktijk op te zetten en een gezin te stichten. Waarom zouden we hier niet onze toekomst van maken? Het kan een tijdje druk zijn, maar als we ons doel willen bereiken, zit er niets anders op.’


  ‘Jóúw doel, zul je bedoelen.’


  Dat was waar het allemaal op neerkwam: Michael had alleen oog voor wat híj wilde.


  Dat besef was als een klap in haar gezicht. Opeens zag ze hoe haar leven er in feite uitzag.


  Ze woonde samen met hem, werkte met hem sliep met hem – het ging altijd om hém. Al sinds hun jeugd draaide hun leven om wat Michael wilde.


  Michael, Michael, Michael!


  Ze was er altijd in meegegaan, omdat succesvolle paren nooit ruzie maakten – ze onderhandelden en praatten. Maar ze had onderhand genoeg van onderhandelen.


  ‘Weet je, Michael, dat is het echte probleem. Het leven is prima zolang jij krijgt wat je wilt, maar zodra jij eens iets moet inleveren, geef je niet thuis.’


  ‘Dat is niet eerlijk –’


  ‘Ik weet niet waarom ik het zo lang heb gepikt, maar het is niet eerlijk, nee. Ik wil niet langer getrouwd zijn met een man die alleen aan zichzelf denkt.’


  Nu was het Michaels beurt om te kijken alsof hij een klap in het gezicht had gehad. Jillian was vol afschuw over wat was uitgemond in een nare ruzie, maar toch ook voldaan omdat ze hem had weten te raken.


  Het was een vreemd akelig gevoel.


  ‘Wat moet dat nou weer betekenen?’ vroeg hij bars.


  ‘Het betekent dat ik te boos ben om dit gesprek voort te zetten. We moeten het uitstellen tot we allebei hebben nagedacht over hoe we hiermee verder willen.’


  Als ze niet snel in haar auto zat en de tijd kreeg om af te koelen, zou ze iets zeggen wat het einde van hun huwelijk betekende.


  


  ‘Je bent een luistervink, Widow,’ zei Raphael toen hij naar buiten liep en Serafine op de schommelbank van de veranda aantrof.


  In Bayou Doré waren de avonden al zwoel en warm, zelfs na zonsondergang. Hier in Mississippi koelde het duister de lucht, en de bries droeg de stemmen van de Landry’s over het water naar het huis van de beheerder.


  ‘Ik moet toch weten waarin we terechtkomen?’


  ‘De Landry’s leken een prima koppel, totdat jij ze aan het ruziën kreeg.’


  ‘Die ruzie suddert al veel langer dan ik in Natchez ben,’ wees Serafine hem terecht. ‘Weet je, jongen, ik heb een goed gevoel over deze plek. Meteen toen ik die advertentie van Mrs. Jillian las, wist ik dat we het moesten doen. Ik heb geen moment getwijfeld, ik weet niet precies waarom niet. Natuurlijk, dit werk is geknipt voor jullie, maar er is nog iets meer.’


  ‘Je moet je niet met hun zaken bemoeien.’


  De waarschuwing bracht een glimlach op haar gezicht. Zijn toon was ingehouden, en dat blijk van respect – hoe gering ook – was een teken van de zelfbeheersing waartoe deze jongeman eindelijk in staat was.


  ‘Ik zei al dat ik nog niet lang genoeg hier was om me met anderen te bemoeien.’


  ‘Je hebt Mrs. Jillian onder druk gezet om ons die baan te geven. Je hebt haar een schuldgevoel bezorgd, en zij was zo vriendelijk je ermee te laten wegkomen.’


  ‘Ach, Raphael. Je weet hoe het is. Ik wéét dat we hier zijn om een reden. Ik moet alleen nog achterhalen wat die is en wat we moeten doen. Dat zou allemaal niet kunnen als Mrs. Jillian vasthield aan dat officiële sollicitatiegedoe. Waarom tijd verspillen als ze alleen maar hoefde te worden overtuigd?’


  ‘Ik denk dat je al lang genoeg hier bent om je met andere mensen te bemoeien.’


  ‘Ik zorg gewoon dat de dingen gebeuren die moeten gebeuren. Jouw oma had de gave van het oog, meer dan ik. Net als Marie-Louise, ook al vertel jij haar dat ze haar gevoelens voor zich moet houden.’


  ‘Mijn oma deed niet aan voodoo, zoals jij, Widow.’


  ‘Jouw oma kon niet ontkennen wie ze was, hoe ver ze ook wegrende van Bayou Doré. En uiteindelijk heeft ze dat ook aanvaard. Waarom dacht je dat ze jullie terug had gestuurd?’


  Raphael fronste zijn voorhoofd, een uiting van te veel verantwoordelijkheden voor een jongen die lachend zijn jeugd zou moeten doorbrengen. Serafine wenste dat ze de kloof tussen trots en de afwijzing van zijn familie kon overbruggen.


  ‘Trouwens, ik doe niet aan voodoo. Ik ben een godvrezend mens, net als de rest van je familie.’


  Baptistes waren Baptistes. Het leven zou veel simpeler zijn als Virginies kinderen de mensen aanvaardden die hen hadden opgevangen. Als ze een beetje hulp en leiding accepteerden, maakten ze kans iets van hun leven te kunnen maken. En dat was precies wat haar jongste zus had gewild, wist Serafine.


  Virginie had geweten dat haar oudste zus haar kinderen zou opvangen, ook al hadden de beide vrouwen niet met elkaar overweg gekund. Het was geen kwaadwilligheid, natuurlijk. Serafine zou nooit hebben willen trouwen met de geliefde van Virginie, en Virginie had voor geen goud verliefd willen worden op de knappe politicus uit New Iberia Parish.


  Geen van beide zussen had een keus gehad.


  Serafine niet, wier vader had bepaald dat zijn oudste dochter zou trouwen met de man die de volgende gouverneur van Louisiana zou worden. En Virginie niet, die zo graag verliefd was geworden en de situatie had gebruikt om er met de eerste de beste zwerver vandoor te gaan.


  Serafine had haar man terzijde gestaan tot aan zijn dood, niet omdat ze van Laurent Mercier hield, maar omdat het haar plicht was.


  Nadat ze eenmaal haar lippen op het koele graniet van zijn grafsteen had gedrukt, zat haar plicht erop. Ze had de bijnaam Widow, weduwe, aangenomen en geweigerd opnieuw te trouwen.


  Ditmaal had haar vader niet anders verlangd. Hij had Serafine de vrije keus gelaten om te doen waarin ze goed was: het goede in mensen naar boven halen. Nu was ze in Natchez, om precies dat te doen. Ze had gedacht dat alleen Virginies kinderen een steuntje in de rug nodig hadden, maar nu ze de Landry’s had gehoord, wist ze dat er meer waren die haar hulp konden gebruiken.


  Ze wenste alleen dat Raphael de situatie aanvaardde, maar te oordelen naar zijn frons…


  ‘Als je je er toch mee gaat bemoeien, kunnen mijn broer, mijn zus en ik misschien beter doorreizen naar Shreveport,’ zei hij somber. ‘Marie-Louise wordt binnenkort achttien.’


  Dat prikkelde Serafine. Raphael en Philip waren alleen in Bayou Doré gebleven omdat ze hun zus niet wilden achterlaten. Zodra hun zus meerderjarig was, kon ze haar eigen keuzes maken. Ze zou zonder twijfel haar broers volgen, waar die ook heen gingen.


  ‘Wat zou je daar willen doen, jongen? Van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat werken voor een schamel loontje? Je wilt een beter leven voor je broer en zus, maar als je de hele tijd werkt, kun je geen oogje in het zeil houden. Philip is al losgeslagen, en de enige reden waarom Marie-Louise nog geen dikke buik heeft, is dat ze wacht op de ware liefde, net als je oma. Hopelijk is haar ware liefde geen nietsnut, zoals je opa. Hij lokte mijn zus weg met mooie praatjes en liet haar toen zitten met de kinderen. Ze was te trots om terug te keren naar huis.’


  Raphael haalde zijn vingers door zijn haar. Het sierde hem dat hij niet ontkende wat ze zei, ook al wist Serafine dat hij niets liever zou doen. Raphael kende echter dat deel van de geschiedenis van zijn grootouders. Hij was om precies die reden grootgebracht zonder ouders en wist dat als Philip en Marie-Louise aan hun lot werden overgelaten, ze in de problemen zouden raken.


  ‘Jij bent hun enige hoop, dat weet je,’ zei Serafine. ‘Ze luisteren naar je. Jouw geluk gaat veranderen hier in Natchez, jongen. Dat voel ik gewoon. We zijn hier om een reden, en als je slim bent, houd je dat slechte humeur in bedwang. Omwille van je broer en zus. En ook van jou.’


  Raphael kneep zijn ogen samen.


  Serafine legde haar hand op zijn schouder en glimlachte. ‘Of je het nu leuk vindt of niet, ik houd van jullie, jongen. Jullie doen me aan mijn zus denken. Ik heb te veel jaren met haar verloren, maar ik ben van plan er met jullie alles uit te halen. Hoor je wat ik zeg?’


  ‘Ja, Widow.’


  ‘Mooi. Dan zou je kunnen beginnen met me te helpen in plaats van me tegen te werken. Samen zouden we hier wel eens wat wonderen kunnen verrichten.’


  Raphael nam haar op met ogen die heel veel zagen, een blik die op en top Virginie was. ‘Daar was ik al bang voor, dat is precies waar ik bang voor was.’


  Niet alle wonderen waren echter voodoo. Niet alle magie was om bang voor te zijn. Dat was een les die Raphael op het punt stond te leren.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Enkele dagen later


  


  ‘Jillian.’ Charlotte stak haar hoofd om de deur van het kantoor. ‘Er zit een vrouw in de wachtkamer die geen afspraak heeft, maar ze zegt dat jij wel even tijd hebt. Ken jij ene Serafine Baptiste-Mercier?’


  Jillian knikte en duwde haar bureaustoel naar achteren. ‘Waarom is ze hier?’


  ‘Een gebroken brug.’


  Bah. Dat was wel het laatste wat ze nu kon gebruiken. Het was druk in de praktijk, zoals gewoonlijk, maar er hing spanning in de lucht. Vooral doordat het niet goed ging tussen haar en Michael. Ze was nog steeds boos op hem omdat hij zo’n egoïst was en op zichzelf omdat ze aan hun huwelijk twijfelde.


  Er was een reden waarom ze geen ruzie wilde, en Jillian had zich die weer herinnerd, ergens tussen de rit van het kamp naar huis en de rit naar het werk, de volgende dag. Ruzies voedden gekwetstheid en boze uitspraken. Wat je in woede zei, kon je bovendien niet meer inslikken.


  Nu moest ze een behandeling in een krap schema inpassen. Wat moest ze anders? Haar nieuwe beheerder zeggen dat ze een andere tandarts moest zoeken?


  Met een zucht keek ze op haar monitor. ‘Michael heeft vanmiddag wat extra tijd gepland om die noodkroon uit zijn mond te halen. Misschien heeft hij dan wat ruimte.’


  ‘Goed dat je het zegt. Ik neem aan dat hij wil dat ik zijn nieuwe kroon aanbreng?’


  Het was niet echt een vraag, dus Jillian antwoordde niet.


  ‘Wie is die vrouw?’


  ‘Widow Serafine, mijn nieuwe beheerder. Ze is er pas een paar dagen.’


  ‘Waarom kijk je zo gespannen? Michael zal haar vast wel willen helpen.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze moest weinig overtuigend hebben geklonken, want Charlotte keek haar indringend aan.


  ‘Juist. Jullie gedragen je al de hele week als vreemden,’ zei ze. ‘Waarom hebben jullie het niet goedgemaakt?’


  ‘Het was een vrij heftige ruzie.’


  ‘Als jullie het niet goedmaken, raak ík nog gestrest. Jullie zijn mijn favoriete paar, weet je nog?’


  Jillian wist niet wat ze moest zeggen. Sommige dingen waren nu eenmaal moeilijk te herstellen. De ruzie bij de rivier was als een orkaan opgestoken. En hij had flink huisgehouden in hun leven.


  ‘Nou, ik ben geen therapeut, maar als je een luisterend oor wilt, ben ik er,’ zei Charlotte. ‘Ga nu maar gauw naar je beheerder, want dat is me een type. Ze is aan de praat geraakt met de Baker-tweeling.’


  ‘O jee.’


  De dames Baker waren de eigenaars van een oud herenhuis dat op de oever stond en over Natchez Under-the-Hill uitkeek. Ze kwamen uit een familie die begin negentiende eeuw rijk was geworden met katoenhandel en beschouwden zichzelf daarom als een soort adel.


  Ze woonden op de bovenste verdiepingen van hun huis en hadden het onderste deel opengesteld voor publiek. Het huis was een geliefde plaats voor toeristen die iets over de geschiedenis van Natchez wilden leren.


  Voorzover Jillian wist, spraken de beide oude dames met niemand anders dan elkaar en hun veertien katten. Ze hadden zich verwaardigd Michael hun klandizie te gunnen, nadat hun vaste tandarts met pensioen was gegaan.


  Jillian volgde Charlotte naar de wachtkamer. Ze zag dat Michael in kamer 2 was, waar hij een meisje een compliment gaf omdat ze zo keurig haar tanden verzorgde. Hij keek niet op toen ze langskwam.


  Widow Serafine ook niet. Jillian bleef als aan de grond genageld staan, toen ze zag dat de vrouw zich op de leren bank tussen de Baker-tweeling had genesteld. Eugenie en Eulalie leken geschokt nu deze opmerkelijke vreemdeling tussen hen in zat.


  De aanblik was eigenlijk om te lachen. De twee keurige oude dametjes in hun onberispelijke antieke jurken stonden op het punt in zwijm te vallen. Widow Serafine zag eruit alsof ze met een orkaan was gearriveerd. Niet alleen was ze even groot als de tweeling samen, maar haar kledij was zo kleurrijk als een carnavalsoptocht.


  Wanneer Widow haar vragen had gesteld en zelf had beantwoord, lachte ze, veel te luid voor wat Jillian toch altijd als een ruime comfortabele spreekkamer had gezien.


  De oude dames wisten duidelijk niet wat ze van hun nieuwe kennis moesten vinden, dus kwam Jillian hen redden.


  ‘Widow Serafine, ik zie dat u de fine fleur van Natchez hebt ontmoet. Eugenie en Eulalie Baker bewonen dat prachtige huis aan de rivier. Ze zijn belangrijke inwoners van Natchez.’ Ze hoopte dat deze vleiende woorden de dames uit hun shock zouden halen en eventuele ergernis zouden wegnemen. ‘Dames, Widow Serafine is de nieuwe beheerder van Camp Cavalier. Ze is pas met haar familie aangekomen uit New Orleans.’


  Twee paar identieke blauwe ogen keken afkeurend naar de vrouw. Jillian voorkwam verdere gesprekken door te zeggen dat Charlotte hen snel zou komen halen.


  ‘U kunt met mij meekomen,’ zei ze tegen Widow Serafine, die haar al in een wolk van lavendel voorbij liep.


  ‘Ik ben erg dankbaar dat u me vandaag kunt helpen.’ Widows glimlach liet de leegte zien waar twee kiezen hadden moeten zitten. ‘Wat een pech. Marie-Louise en ik waren de douches bij de meisjeshutten aan het schrobben, toen die ellendige brug in tweeën brak. Als hij kleiner was geweest, had ik hem ingeslikt.’ Ze hield haar hand op om het ding te laten zien.


  ‘Michael zal hem vast wel kunnen maken.’ Jillian liet Widow Serafine plaatsnemen.


  ‘Als beheerder ben ik toch verzekerd tegen tandartskosten, nietwaar?’ vroeg de vrouw.


  ‘Ja zeker.’


  ‘Wanneer gaat die verzekering in?’


  ‘Na negentig dagen.’


  Widow Serafine legde de gebroken brug op het bureau en keek er peinzend naar. ‘Ik kan wel even wachten.’


  ‘U bent nu niet verzekerd?’


  ‘Niet meer sinds de dood van mijn man. Ik krijg geen steun van de overheid, en de maandelijkse kosten waren hoger dan mijn hypotheek. Had ik maar niets betaald aan dat huis, nu is het toch weggespoeld.’ Widow Serafine glimlachte. ‘Zou u negentig dagen kunnen wachten met de rekening?’


  Niet als ze geen fraude wilde plegen. Jillian zei het niet hardop. Doorgaans handelde ze de zaken van haar man kordaat af, maar nu stond ze opnieuw met haar mond vol tanden.


  Daardoor was Widow Serafine in het voordeel.


  ‘Thuis laat dokter Roup mijn familie werken om de rekening te voldoen,’ legde de vrouw uit. ‘Mijn zoon Dennis is timmerman. Hij repareert alles wat kapot is. Mijn dochter Lucie knipt zijn haar – nou ja, wat ervan over is. Als ik alleen een vulling nodig heb, is hij al tevreden met een pan zelfgemaakte hachee. Of met vissoep, als Lucies man is wezen vissen. Volgens hem is mijn vissoep de beste van het dorp, en dat is ook zo, Mrs. Jillian. Houdt u van vissoep?’


  Jillian vroeg zich af wat het precies was aan deze vrouw dat haar steeds overdonderde. Ze had toch al de nodige vreemde lieden leren kennen. Michael was een geliefde man in de stad, en daardoor had hij heel uiteenlopende patiënten – van excentrieke oude dametjes zoals de Baker-tweeling tot politiemensen en wereldverbeteraars als Amelia Preston.


  Jillian wist dat Michael zonder problemen genoegen zou nemen met een pan van wat Widow Serafine dan ook kon maken als vergoeding voor de brug. Dit was alleen niet het beste moment om hem om een gunst te vragen in verband met Camp Cavalier.


  Aan de andere kant: Jillian had geen keus. Ze kon toch moeilijk van de oude vrouw verlangen dat ze helemaal terugreisde naar Bayou Doré, zodat dokter Roup haar kon helpen. De vrouw drie maanden met een kapotte brug te laten rondlopen, was al helemaal onbespreekbaar.


  Nee, de enige manier waarop Jillian zichzelf onder ogen kon komen, was door zichzelf te dwingen te glimlachen en te zeggen: ‘Volgens mij zou het personeel een dezer dagen wel een lekkere hachee als lunch lusten.’


  


  ‘Tanden op elkaar,’ zei Michael.


  Widow Serafine deed wat haar werd gezegd, en hij inspecteerde haar beet, tevreden met zijn werk.


  ‘Kijk eens aan. Zo goed als nieuw.’ Hij trok zijn rubberhandschoenen uit.


  ‘U bent een kunstenaar, dokter Michael,’ zei de weduwe, terwijl hij de stoel in de uitgangspositie terugbracht.


  Michael glimlachte. Hij waardeerde het compliment, ook al had hij het niet verdiend. Het was een eenvoudig klusje geweest.


  ‘Ik hoop maar dat u nu niet te veel bent uitgelopen,’ zei Widow Serafine. ‘U hebt toch nog wel genoeg tijd over voor uw eigen kroon, hoop ik?’


  Michael volgde haar blik naar het stukje porselein op het schap aan de muur. ‘Geen probleem. Charlotte gaat hem nu zelfs meteen plaatsen, zodat we het niet vergeten.’


  ‘Fijn dat ik dat weet,’ zei Charlotte, die met veel omhaal rubberhandschoenen aantrok.


  ‘Dan ga ik eens naar huis om het menu te bedenken. U weet zeker dat u maandag pas die lunch wilt?’


  ‘Ik kan me geen beter begin van de week voorstellen.’


  Charlotte knikte. ‘Daar ben ik het mee eens.’


  ‘Niet vergeten,’ zei hij tegen de vrouw, toen ze uit de stoel opstond en zijn hand vastpakte voor steun. ‘Rustig aan tot het avondeten. Daarna kunt u gewoon eten.’


  ‘Doe ik, dokter Michael. Nogmaals bedankt.’


  ‘Graag gedaan.’ Hij glimlachte toen Widow Serafine de gang op liep. Toen nam hij zelf plaats in de stoel.


  Charlotte ging aan de slag; de hele ingreep duurde nog geen tien minuten. Hij zette zijn tanden op elkaar en was tevreden met het resultaat. ‘Goed werk.’ Hij glimlachte breed.


  Michael was de spreekkamer nog niet uit om zijn volgende patiënt te begroeten of Jillian kwam binnen. Hij slikte zijn groet in, haar ernstige blik zei hem meer dan genoeg over haar stemming.


  Verdorie. Zou ze die ruzie ooit nog vergeten, of was ze van plan voorgoed boos te blijven? Had ze verwacht dat hij haar dreigementen over hun huwelijk serieus zou nemen?


  Juist.


  Hij keek haar aan en zei op neutrale toon: ‘En?’


  ‘Heb je je nieuwe kroon?’


  ‘Zit als gegoten.’


  ‘Ik wilde je bedanken omdat je Widow Serafine tussendoor hebt behandeld.’


  ‘Geen punt.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik heb nog mooi tijd om af te ronden, te lunchen en even te dutten.’


  ‘Fijn,’ zei ze. ‘Je wilt je schoonheidsslaapje toch niet missen.’


  Hij keek op, maar ze had zich al omgedraaid en liep de kamer uit.


  Schoonheidsslaapje?


  Michael fronste zijn voorhoofd. Welbeschouwd was Widow Serafine vóór vandaag niet zijn patiënte geweest, maar de vrouw had een gebroken brug gehad. Had Jillian echt gedacht dat hij haar niet zou helpen?


  Nee. Wat inhield dat ze nog steeds boos op hem was. Hij wist hoe het zat. Omdat hij te laat was geweest voor het sollicitatiegesprek en vanwege alle dingen die hij in het vuur van het moment had gezegd, had ze besloten uit zijn reserves omtrent Camp Cavalier op te maken dat hij er niet bij betrokken wilde raken. Dat was ook zo, maar hij had haar nog nooit in de steek gelaten tijdens een van haar ondernemingen.


  Ook al had hij zich verontschuldigd, het zag ernaar uit dat dat niet genoeg was. Daarvoor was Jillian veel te trots. Zelfs in het beste geval vond ze het vervelend als ze hulp nodig had. In alle jaren dat hij haar kende, had ze het nog nooit toegegeven als ze te veel hooi op de vork had genomen. Soms was dat toch echt zo geweest.


  Zijn ongelooflijk kundige vrouw ging vaak uitdagingen aan waarvoor anderen gillend zouden wegrennen. Zij hield het hoofd koel en haar blik op haar doel gericht. Hij wist dat de gekte uiteindelijk zou verdwijnen en dat hun dagen weer normaal zouden worden.


  Tot die tijd kon het knap lastig zijn…


  In de enkele gevallen dat Michael haar niet had gesteund, had ze hem eenvoudigweg buitengesloten. Het kamp, inclusief Widow Serafine en haar familie, was vanaf nu Jillians domein.


  Hij fronste naar de deuropening.


  Zijn schoonheidsslaapje?


  Haar kleinzieligheid verbaasde hem. Het was een onbekende kant van haar, die hem verraste.


  Terwijl hij met zijn volgende patiënt bezig was, bedacht hij wat hij moest doen om de relatie weer te herstellen. Niet dat hij ernaar uitzag nóg meer werk te moeten proppen in zijn toch al overvolle dagen, maar Jillians stemming begon elk deel van hun leven te beïnvloeden. Ze sloot hem buiten, en hij zag niet uit naar een zomer waarin ze hem negeerde omdat ze boos op hem was.


  Zou hij bloemen sturen? Ze hield van gladiolen, en hij kon zich niet herinneren wanneer hij haar die voor het laatst had gegeven. Voor een verjaardag? Maar welke?


  Iets lekkers, misschien? Ze was dol op chocola, een doos dure bonbons kon haar stemming wellicht verbeteren.


  De rest van de ochtend bleef hij wikken en wegen, bloemen of bonbons. Na een korte lunch ging hij in zijn bureaustoel zitten voor een dutje.


  Toen hij wakker werd, verfrist en klaar voor de middag, had hij voor bloemen gekozen. Had Jillian laatst gezegd dat ze op haar gewicht moest letten? Hij wist het niet meer, maar hij wilde het haar niet moeilijk maken als dat het geval was.


  Bloemen waren veel veiliger.


  Ze was kwader dan hij haar ooit had gezien. Misschien moest hij haar mee uit eten nemen. Hm. Geen slecht idee. Dat zou betekenen dat ze niet hoefde te koken. Als hij zijn uitnodiging goed bracht, zou hij niet alleen attent lijken, maar ook onzelfzuchtig, omdat hij het vervelend vond ’s avonds de deur uit te gaan.


  Ja, Jillian vond een dineetje misschien echt leuk.


  Toen hij klaar was met de laatste patiënt van die dag, trok hij zijn plan. Ze was met haar eigen auto naar het werk gekomen, dus reed hij achter haar aan. Hij liep kalm door het huis en trof haar in de badkamer, waar ze haar uniform uittrok.


  Ze zag hem niet, maar hij had een prachtig uitzicht. Rossige lokken vielen over haar rug terwijl ze haar jasschort in de wasmand gooide. Ze droeg een witte katoenen beha die hij buitengewoon sexy vond.


  Zijn blik ging naar haar slanke middel. Hij stelde zich voor dat hij zijn armen om haar heen sloeg, haar beha uittrok en een paar bewegingen maakte waarmee hij haar altijd een zachte kreun kon ontlokken.


  Misschien zou ze wel zo geraakt zijn door zijn attentie dat hij geluk had. Dan zouden ze na het diner vrijen. Hoe lang was dat eigenlijk al geleden?


  ‘Hé, schoonheid.’ Hij sloeg een arm om haar middel.


  Ze slaakte een kreet van schrik en verstijfde.


  Niet goed.


  Hij draaide haar om in zijn armen en keek haar aan. ‘Verbaasd me te zien?’


  ‘Ik had je niet horen aankomen.’


  ‘Wat zou je ervan denken als we vanavond in Kevin’s gingen eten? Om goed te maken dat ik zo’n idioot ben geweest met dat sollicitatiegesprek. Dan kunnen we het over het kamp hebben. Wat zeg je daarvan?’


  Ze zei helemaal niets, keek hem alleen aan, met samengeknepen ogen, alsof ze hem niet vertrouwde.


  Dat kwetste zijn trots. ‘Ik wil niet dat je nog kwaad op me bent. Ik wil niet dat je denkt dat we niet getrouwd zijn.’ Hij drukte zijn wang tegen haar hoofd.


  ‘Dus ik heb eindelijk je aandacht?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij slikte een golf van ergernis in en dwong zichzelf zijn verzoenende toon te bewaren. ‘Laten we het goedmaken. We moeten niet boos blijven op elkaar. Dat is wat andere paren doen, maar wij niet.’


  Ze antwoordde niet, dus hij probeerde het opnieuw. ‘Toe nou, Jilly,’ drong hij aan. ‘Kevin is me wat schuldig, omdat hij zijn laatste afspraak is vergeten. Hij geeft ons vast een tafel, al hebben we niet gereserveerd. We vinden het er toch geweldig? Het is ons speciale plekje.’


  Zou ze hem een kans geven vrede te sluiten, of bleef ze vasthouden aan haar boosheid? Ze fronste peinzend, maar trok zich niet terug uit zijn armen. Hij zag het als een goed teken.


  Nogmaals probeerde hij het. ‘Ik wil niet dat je hoeft te koken. Zelfs niet iets opwarmen. Je hebt een drukke dag gehad. Ik wil dat je je ontspant, dat er voor je wordt gezorgd.’


  ‘Je vindt het niet leuk om na een dag werk uit te gaan.’


  Ze praatte met hem, een stap in de goede richting!


  ‘Dat doet er nu niet toe. Ik probeer het goed te maken.’


  Zijn woorden hingen tussen hen in, hij voelde haar besluiteloosheid aan de manier waarop ze zich in zijn armen ontspande.


  Toen kwam zijn laatste zet. ‘Ik smeek je, Jilly. Toe, laat me dit goedmaken.’


  ‘Je denkt dat een etentje genoeg is?’


  ‘Het is een begin. We zullen over het kamp praten. We komen er vast wel uit, dat doen we altijd.’


  Liefdevol drukte hij haar tegen zich aan, zodat al haar rondingen op de juiste plaatsen zijn lijf raakten, het tot leven wekten, zoals altijd. ‘Ik wil dat je weet hoezeer ik jou en alles wat je voor me doet waarder.’


  ‘Ik ben je vrouw en secretaresse. Het is mijn werk.’


  ‘Ik zeg je niet vaak genoeg hoezeer ik dat op prijs stel.’


  ‘Ik weet dat je dat doet.’ Ze boog haar hoofd naar achteren en keek hem aan. De kilte in haar ogen begon weg te smelten. Ze sloeg een arm om zijn middel en legde haar hoofd tegen zijn schouder.


  Het eerste honk.


  ‘Is het niet wat laat voor een diner?’ vroeg ze.


  ‘Als we opschieten, kunnen we om halfacht aan tafel zitten.’


  Michael wist wat er nu gebeurde. Als hij niet snel was, zou ze zijn attente gebaar alsnog afslaan. ‘Ik wil iets aardigs doen, zodat je weet dat ik vind dat je geweldig omgaat met mijn patiënten.’


  ‘Vooral als je uit begint te lopen?’


  ‘Juist dan.’


  ‘Dat was ik je schuldig omdat je Widow Serafine had geholpen.’


  Ze stelde hem op de proef door het kamp te noemen. Hij moest uitkijken met zijn antwoord, zorgen voor de juiste mengeling van berouw en oprechtheid.


  ‘Widow Serafine is onze beheerder. Als wij goed voor haar zorgen, zorgt zij goed voor ons, denk je ook niet?’


  Opnieuw keek ze hem aan, alsof ze wilde bepalen of ze hem serieus moest nemen of niet.


  ‘Je kent me, Jillian. Ik ben een goedzak. Daarom ben je toch met me getrouwd? Ik zou een vrouw nooit zonder tanden laten zitten.’


  Zodra hij het zei, wist hij dat dit precies goed was. Hij voelde haar laatste restje verzet verdwijnen.


  Het tweede honk.


  Hij zei niets meer, maar legde zijn kin boven op haar hoofd en snoof haar geur op, altijd fris en vrouwelijk, nooit kunstmatig. Het deed hem denken aan lenteregen.


  In de spiegel zag hij hen samen. Jillian zag er sexy uit, zo schaars gekleed, met haar armen om hem heen. Ze zagen er goed uit samen, de lange lijnen van haar lichaam pasten perfect tegen zijn lijf.


  ‘Mijn man wil vrijen.’


  ‘Ik wil altijd met je vrijen.’ Zijn stem werd dieper, wat Jillian altijd zijn slaapkamerstem noemde. ‘Als je het te laat vindt, kunnen we het diner wel overslaan en meteen aan het toetje beginnen.’


  Die woorden hadden niet precies het effect dat hij had verwacht.


  Ze zuchtte diep. ‘Dat is tenminste geen toetje waar je dik van wordt.’


  Met die bonbons had hij gelijk gehad. Hij drukte haar tegen de muur en gaf toe aan de behoefte haar beha los te maken.


  ‘Michael, wat doe…’ Haar woorden gingen over in een zucht toen zijn handen haar zachte vlees omhulden.


  Hij herkende de aarzeling en het verlangen in haar stem, een mengeling die altijd meteen bloed naar zijn kruis zond. Haar verstand zei misschien: nee, dit zouden we niet moeten doen, maar haar lichaam zei: ja, neem me.


  Met zijn duimen ging hij over haar tepels, een trage streling, en hij werd beloond doordat ze harder werden. Ze kromde haar rug net genoeg om hem uit te nodigen door te gaan. De aanblik van haar spiegelbeeld vond hij vreselijk opwindend.


  Zijn handen staken donker af tegen haar huid. Ze was een en al fraaie rondingen toen ze haar hoofd tegen de muur legde en haar hals optimaal blootgaf. Michael had haar niet kunnen weerstaan als zijn leven ervan afhing.


  Hij bracht zijn mond naar haar hals en drukte er een kus op.


  Ze rilde.


  Zacht zoog hij, en hij werd beloond met een lange zucht. Hij trok haar dichter tegen zich aan en duwde zijn groeiende erectie tegen haar buik. Ze bewoog met haar heupen, waardoor hij zo hard werd dat de rits van zijn broek pijnlijk in zijn huid drukte, wat zijn enthousiasme voor voorspel in de badkamer enigszins temperde. Hij legde zijn ene arm om haar middel en de andere onder haar knieën en tilde haar op.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘Dadelijk ga je nog door je rug.’


  Hij lachte. Het klonk harder dan zijn bedoeling was, en ze keek hem bestraffend aan.


  Oké, hij was niet meer de jongste… ‘Ik weet wel een paar manieren om je mijn waardering te tonen, liefje.’


  Ze keek in de spiegel. ‘Dat is niet het punt. Ik kijk uit met wat ik eet, maar mijn stofwisseling is geloof ik trager geworden nu ik dertig ben.’


  Michael slaakte een zucht van ongeloof, die gelukkig níét klonk alsof hij haar te zwaar vond, en droeg haar naar het bed in de slaapkamer. Aldaar gaf hij haar geen kans te protesteren of weg te komen. Hij greep haar rond haar middel, trok haar uniformbroek en slipje uit en gooide die achter zich op de vloer.


  Met gretige ogen bekeek hij haar naakte lichaam, alsof hij het voor de eerste keer zag. Hij kon zich nog de dag herinneren waarop dat was geweest, toen ze samen naakt waren gaan zwemmen in Lake Lily…


  Jillian had haar jeans uitgetrokken en stond daar met haar rug naar hem toe, slechts gehuld in een flanellen shirt dat amper tot haar bovenbenen reikte. Ze was een en al slanke rondingen en lange benen. Michael wist dat ze geen beha droeg, omdat hij eerder al haar borsten had gevoeld. Zijn hart ging als een razende tekeer, en toen ze haar armen hief… Hij ving een glimp op van haar hartvormige achterste onder de rand van haar shirt… slanke dijen die zacht zouden aanvoelen. Hij verlangde zo hevig naar haar, dat elke spier in zijn lijf pijnlijk strak stond. Zijn huid voelde zo heet dat hij dacht dat hij ging smelten.


  Toen trok ze het shirt uit. Het was alsof zijn hart ging ontploffen. Natuurlijk, hij zag haar alleen van achteren, maar zoiets moois had hij in zijn hele leven nog niet mogen aanschouwen.


  Haar huid glansde bleek in het maanlicht, waarin haar haar van zilver leek. Hij dronk de aanblik in, de reactie van zijn eigen lijf was zo sterk dat hij moeite moest doen om te blijven staan.


  Ze had zich nog niet omgedraaid, misschien omdat ze verlegen was. Hij voelde zijn naaktheid zoals nooit tevoren, maar hij had niet de hersencellen om erover na te denken, want zijn pik was zo hard geworden dat hij vreesde dat ook die ging exploderen.


  Nog steeds was Jillian de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. Hij genoot van de manier waarop ze languit op bed lag, met alleen haar sokjes nog aan. Tegenwoordig schoor ze de krulletjes tussen haar benen, tot er weinig meer over was dan een verleidelijk rossig streepje. Ze zei dat ze het deed vanwege haar bikini, maar hij vermoedde dat het was omdat ze zo zijn mond beter kon voelen wanneer hij haar daar kuste.


  Die gedachte bracht hem op zijn knieën. Hij greep haar enkels en trok haar naar de rand van het bed. Ze lachte en spreidde verwelkomend haar benen.


  Op de grond gezeten, bracht hij zijn gezicht naar haar warme huid. Ze smaakte vertrouwd en uitnodigend, elke zucht van haar wond hem verder op.


  ‘O, Michael, wat doe je dat toch goed…’


  Grinnikend hoef hij zijn mond even op. Zijn warme adem streelde haar dijen.


  Vastberaden om de ruzie over het kamp weg te vagen, haalde hij alles uit de kast. Hij wilde dat de werkelijkheid verdronk in genot. Gelukkig had hij jaren ervaring en wist hij precies wat ze lekker vond.


  Hij liet zijn handen over haar zachte buik glijden, plaagde haar borsten tot ze kronkelde van verlangen. Ze was altijd al bezweken voor zijn strelingen.


  Haar genot was het zijne, niets was zo bevredigend of opwindend als de reacties van haar lichaam te sturen. Haar zuchten stelden zijn zelfbeheersing elke keer weer op de proef.


  Toen ze haar heupen begon te wiegen om te proberen haar orgasme op te roepen, was ze helemaal de zijne. Hij spande zich nog meer in, overweldigde haar in de hoop dat haar stemming zou zijn verbeterd zodra ze terug was op aarde. Toen ze kwam, smolt ze weg in een poel van deinende zachtheid en bevende huid die zijn verlangen bijna ondraaglijk maakte.


  Hij legde zijn hoofd tegen haar dij en haalde diep adem om zijn mannelijkheid onder bedwang te houden. Gelukkig kende Jillian hem. Ze had hem altijd teruggegeven wat hij haar schonk. Voordat hij het wist, reikte ze naar hem, en samen trokken ze gehaast zijn kleren uit.


  Toen liet hij zich naast haar op het bed vallen. Hij wilde haar in zijn armen nemen, maar ze lachte slechts, ontweek hem en gleed langs zijn lijf naar beneden, tot ze zich tussen zijn benen bevond.


  Michael genoot. Hij was niet van plan zijn eigen orale bevrediging te laten schieten en mijmerde nog even na over zijn met succes uitgevoerde actie.


  Jillian had een pin-up kunnen zijn, met haar rossige haar dat over zijn dijen viel, haar naakte rondingen die hem deden watertanden. Hij ontspande zich, verrukt van het uitzicht, maar de ontspanning was van korte duur. Jillian liet haar warme vingers om zijn erectie glijden en gaf een kort rukje dat hem bijna van het bed af deed veren. Zijn lijf schoot van nul naar honderd, zijn hete huid schroeide in haar hand.


  Ze glimlachte, speelde met hem, streelde hem zacht. Toen, leunend op een elleboog, bracht ze haar gezicht naar hem toe.


  Hij had verwacht dat ze plagerig langzaam te werk zou gaan, maar ze verraste hem en nam hem in één keer in haar mond. Een diepe zucht ontsnapte uit zijn longen. Elke spier in zijn lijf spande zich aan in reactie op haar zuigende liefkozing, die ze steeds weer herhaalde. Hij sloot zijn ogen en gaf zich aan haar over, uiterst tevreden met de gang van zaken.


  Het leek of de tijd stilstond… haar natte mond op zijn huid… haar stevige greep die hem langzaam bewerkte… de spanning vanbinnen die steeds groter werd… zijn vingers die in haar haar gleden, op zoek naar houvast, terwijl zijn billen van het bed kwamen.


  ‘Zo dadelijk breekt mijn nek.’


  Hij opende zijn ogen en zag dat Jillian nog precies dezelfde houding had als toen hij zijn ogen had gesloten: tussen zijn benen, met haar mond om hem heen. Toch hadden haar woorden hem uit deze heerlijke droom gerukt. Hij wilde niet dat ze pijn had en wilde juist voorstellen om van positie te veranderen toen hij haar weer hoorde.


  ‘Als ik mijn hoofd nu eens zo houd… Kijk, dat is beter. Nou bots ik niet steeds tegen zijn buik.’


  Hoewel hij haar woorden hoorde, had ze niet opgekeken. De haartjes op zijn huid gingen rechtop staan toen hij zag dat ze iets verschoof, zodat haar hoofd niet steeds tegen zijn buik botste. Heel vaag was hij zich ervan bewust dat hij haar wel had horen praten, maar dat hij het niet had gezíén. Was het bovendien niet zo dat ze haar mond vol had nu ze hem in een vloeiende, alles verterende beweging bewerkte?


  Hij was te zeer overweldigd door passie om er goed over na te denken, dus keek hij toe terwijl ze haar tempo verhoogde en hem zo ver in zich opnam dat hij bang was dat ze zou stikken.


  Zoals altijd had Jillian de situatie echter in de hand. Zijn lijf reageerde instinctief, zijn dijen beefden, en het lukte hem zijn ogen open te houden en zijn blik op haar gezicht te richten toen hij hoorde: ‘Ik weet wel hoe ik hem zover kan krijgen.’ Ze liet haar vingers onder zijn ballen glijden.


  Vlak voordat het laatste restje verstand zijn lichaam verliet, drong het eindelijk tot hem door wat er gebeurde. Hij hoorde niet wat ze zei, omdat ze niet sprák.


  Het mocht onmogelijk lijken, maar hij kon horen wat ze dácht.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Jillian had het niet erg gevonden als ze in slaap was gevallen nadat Michael klaarkwam. Haar lichaam voelde verzadigd en zwaar na haar eigen hoogtepunt, en ze wilde de narigheid van de afgelopen dagen gewoon vergeten, even niet haar boosheid op hem voelen. Enkele extra uurtjes slaap konden ook geen kwaad.


  Juist toen ze hem op het randje had gebracht, voelde ze echter dat hij zich inhield. Ze vermoedde dat hij wilde proberen hun seksuele samenzijn te rekken als blijk van zijn waardering. Terwijl zij juist probeerde hem zo snel mogelijk te laten komen.


  Vóór Camp Cavalier had ze de kans op een tweede orgasme verwelkomd, maar het was een lange dag in een onaangename week geweest, en ze voelde een lichte teleurstelling omdat ze zich niet kon overgeven aan dromerige tevredenheid.


  Wanneer ze zo moe was als nu, was gaan liggen dodelijk, en haar orgasme had haar al op het randje van een coma gebracht. Maar Michael had zo zijn best gedaan om het weer goed te maken. Hoe kon zij dan minder dan haar best doen?


  Als ze aan een tweede ronde begonnen, moest ze wel ergens nieuwe energie vandaan halen.


  Het lukte haar enthousiast te doen toen hij haar in zijn armen nam. Met haar hulp sloeg hij de dekens om hen heen en hield haar dicht tegen zich aan, genietend van hun versmelting in de bescherming van hun bed.


  Ze voelde zich loom en teder nu hij warm en stevig tegen haar aan lag, zijn armen om haar middel en zijn erectie tegen haar buik, het bewijs dat hij nog steeds zo sterk naar haar verlangde als vroeger. Als ze echt haar best deed, kon ze de onaangename ruzie uit haar hoofd zetten en zich de dagen herinneren dat ze jong en verliefd waren geweest, zich dagenlang van de buitenwereld hadden afgesloten om elkaar met hartstocht en vol overgave te verkennen.


  De herinnering aan de lust van weleer bracht een glimlach op haar gezicht. Ze bracht haar mond naar de zijne en kuste hem. Zijn lippen weken voor haar tong. Hij verstevigde zijn greep om haar, tot ze overal de druk van zijn lijf voelde. Hij kon geweldig zoenen. Ze lagen tegen elkaar aan, heerlijk in bed, handen gingen traag over naakte huid, tongen deden een pas de deux, hun adem vermengde zich.


  Het liefst zou ze voor eeuwig zo blijven liggen, maar zijn erectie was een teken van het feit dat slechts één van hen was klaargekomen.


  Hoe heerlijk ze het ook vond om zijn sterke handen op haar middel en heupen te voelen, ze voelde echter geen opwinding. Haar geweldige orgasme had al haar energie opgeslorpt, zonder hulp zou er niets meer gebeuren.


  Met een zucht nam ze zijn gezicht tussen haar handen en dwong zichzelf tot meer gretigheid. Ze drukte zich dichter tegen hem aan, duwde een knie tussen de zijne, tot zijn harde dij tegen haar gevoelige plekje drukte. Vastberaden richtte ze haar afdwalende gedachten op het vertrouwde gevoel van zijn lijf.


  Haar handen gingen over zijn rug naar zijn heerlijke billen, het kontje dat ooit alle meisjes uit haar klas had doen watertanden. In die tijd was ze apetrots geweest om zijn vriendinnetje te zijn, en nog steeds was ze er trots op dat hij haar man was, ook al waren zijn billen niet meer zo strak. Ze duwde haar vingers in zijn vlees en stelde zich voor hoe hij op de universiteit was geweest, toen hij naast zijn studie nog rugby speelde en urenlang met haar kon vrijen.


  Ze kon hem bijna voelen zoals ze hem toen had gevoeld, strak en hard, vol van die rusteloze energie van de jeugd. Ze snoof zijn nooit veranderende geur op, zo sexy, zo mannelijk, zo Michael. Ze proefde zijn mond, zijn glimlach was breed en volmaakt. Vanavond was zijn kus niet zo eisend als hij soms kon zijn… en dat was niet genoeg. Als ze wakker wilde blijven, zou ze hem ook wakker moeten schudden.


  Ze liet haar handen tussen hen in glijden en streelde zijn kwijnende erectie. Tot haar genoegen kwam hij meteen weer tot leven, zwol op onder haar strelingen en beloofde haar meer van die zalige minuten.


  Zuchtend sloot ze haar ogen en concentreerde zich op het gevoel in haar vingers, op het kloppen van zijn lid. Ineens zag ze hem voor zich zoals hij een paar jaar geleden was geweest… na de universiteit, maar nog voordat zijn levensstijl en de praktijk hem verhinderden nog langer te gaan sporten. Zijn glimlach was stralend en innemend, zijn billen stevig. Ze zag hem voor zich als een kwajongen, zijn jeans laag op de heupen en in een versleten leren jack, een zonnebril boven zijn stoppelbaard en een pakje sigaretten in zijn zak.


  Mmm, wat zag hij er goed uit. In haar lichaam voelde ze opnieuw een teken van leven de kop opsteken.


  Ze verbrak hun kus en trok met haar lippen een spoor van zijn kin naar zijn hals, natte kussen op een huid die smaakte naar Michael en die haar verbeelding aanspoorde.


  Haar fantasie ging over een in leer gehulde Michael en de vraag hoe zij, een keurig meisje uit een nette familie, zo’n ondeugende jongen had kunnen ontmoeten.


  Ze besloot dat ze hem door puur geluk tegen het lijf was gelopen. Ja, toen ze op een avond na haar werk de schoonheidssalon in Main Street uit liep en hij daar had gestaan, op en top uitdagend, de armen over elkaar geslagen voor zijn brede borst, leunend tegen zijn motor…


  Wat hij daar deed, wist ze niet, en het kon haar ook niet schelen. Het enige wat belangrijk was, was dat hij haar opnam, van haar pas gekapte haar via haar lichaam naar haar slanke benen en de sandalen waarin haar gepedicuurde voeten zichtbaar waren.


  Het was onlogisch dat hij in leer gekleed ging terwijl zij een zomerjurkje droeg, maar zoiets mocht in een fantasie. Het kon precies zijn zoals zij het wilde.


  Zijn blauwe ogen verzwolgen haar helemaal, gaven haar kracht door de goedkeuring in zijn blik.


  ‘Stap maar achterop, stuk, als je durft.’ Zijn stem was laag en schor, vol uitdaging. Alsof hij haar aanzag voor een keurig meisje dat bang was voor een jongen als hij.


  Jillians verstand riep dat hij precies het type jongen was waarvoor pastoor Crowley waarschuwde in elke preek die hij van de kansel afstak. Maar ze wist dat de ondeugende Michael haar een wilde rit zou bezorgen die ze heel haar leven niet meer zou vergeten.


  Hij moest het antwoord in haar ogen hebben gelezen, want hij ging op het zadel zitten en stak zijn hand uit. Zij tilde haar rokje hoog op om achter hem plaats te kunnen nemen. Zijn ogen gingen glinsterend naar haar roomblanke huid, glimlachend toen ze tegen hem aan kwam zitten, haar armen om zijn middel sloeg en haar dijen tegen zijn achterste drukte.


  Over zijn schouder keek hij naar, betoverde haar met een grijns en knipoogde. ‘Hou je vast.’


  Hij gaf gas, stuurde de motor de straat op en voerde haar mee naar een wild avontuur…


  Jillian zuchtte toen Michael haar rug in de kussens drukte en haar hals kuste. Ze wist precies waarheen hij op weg was en prompt werd ze heter. Ze aaide over zijn zwarte haar, moedigde zijn strooptocht aan, vroeg zich af wat hij zou denken als hij wist waar haar gedachten nu heen gingen.


  Nee, hij zou het niet erg vinden. Ze hadden het al eens over fantasieën gehad; het enige wat hij wilde weten, was dat hij daarin de ster was. Hij wekte haar hele lichaam tot leven toen hij haar borsten met kussen overlaadde. Het verlangen ontwaakte in haar alsof een krachtige motor tussen haar benen ronkte, die haar verlangen zo sterk maakte dat ze kronkelde…


  De jeugdige Michael schoof genoeg naar achteren om haar rokje nog verder omhoog te dwingen. Zijn strakke billen pasten perfect tussen haar dijen en duwden ze nog verder uit elkaar. Zijn harde bovenbenen voelden warm tegen haar naakte huid. Hij bewoog zijn heupen in een gestaag ritme tegen haar gevoelige plekje, en ze wist niet of hij haar wilde plagen of kwellen met opwinding. Hoe dan ook: de combinatie van zijn bewegingen met het trillen van de motor had een krachtig effect.


  Zowel in haar fantasie als in werkelijkheid.


  Zonder nadenken streelde ze hem. Ze kenden elkaar zo goed dat ze niet hóéfde na te denken, hem alleen hoefde aan te raken en op zijn aanraking hoefde te reageren. Ze hoefde haar handen maar over zijn lijf te laten gaan om de hitte in zijn huid te voelen, hoefde haar heupen maar tegen zijn lid te duwen om hem te laten beven van opwinding.


  Hij trakteerde haar borsten op een heerlijke mengeling van tedere kussen en veeleisende strelingen. Toen kon ze het verlangen in haar niet meer weerstaan. Ze sloeg haar benen om zijn heupen, trok hem in positie en moedigde hem aan om in haar te komen.


  Gretig zuchtte ze toen hij dat deed, haar vervulde van die heerlijke hitte en haar op al die plaatsen raakte die een hete stroom door haar lichaam joegen. Ze hief haar heupen en liet haar lichaam intuïtief reageren, begroette al zijn trage, langgerekte bewegingen die de passie in haar nog vergrootten. Ze liet haar handen de vrije loop terwijl haar fantasie op hol sloeg…


  De jeugdige Michael was met haar naar de parkeergarage in het centrum gereden. Het stond er vol met auto’s van mensen die een avondje uit waren. Hij moest zoeken naar een plaatsje, Jillian dwingend hem stevig vast te houden om haar evenwicht te bewaren.


  In de hoeken van de garage brandden zwakke lampen, de lange rijen waren in halfduister gedompeld. Het was een plek waar een vrouw alleen zich ’s avonds niet veilig zou voelen.


  Gelukkig was ze niet alleen. Michael zou haar nooit iets laten overkomen, niet als hij er iets aan kon doen. Eindelijk reed hij zijn motor tussen een muur en een geparkeerde auto in, zette het contact uit en gleed met mannelijke elegantie van het zadel. Hij reikte haar zijn hand. Ze pakte hem vast, sloeg haar benen over het zadel heen, waarbij niet geheel onbedoeld wat meer van haar bovenbenen te zien was.


  Toen ze naast de motor stond, liet hij haar hand niet los. Hij verstevigde zijn greep en duwde haar tegen de motor. Zijn heupen drukten tegen de hare, ze voelde de keiharde erectie in zijn jeans. Ze keek hem aan en zag in zijn hongerige ogen dat hij haar ging kussen.


  Op dat moment liet ze alle idealen over keurige meisjes varen. Ze wilde genieten van deze uitdagende ontmoeting met haar fantasie-man. Vol hartstocht sloeg ze haar armen om zijn nek, en ze hield haar adem in toen hij zijn lippen op de hare drukte.


  Het bleek een kus zoals ze nog nooit had ervaren. Zijn mond nam geheel bezit van haar. Zijn tong eiste haar voor zich op. Hij leek haar smaak in te drinken om te proeven of zijn brutaliteit haar vanbinnen deed smelten.


  Ze verstevigde haar greep om zijn schouders toen haar knieën het begaven. Met haar lichaam zo dicht tegen het zijne voelde ze elke harde spier in zijn lijf. Ze wilde ze allemaal verkennen, genietend van dat vooruitzicht.


  O, Michael wist het. Ja, hij wist precies hoe hij zijn voordeel moest doen met deze situatie. Teder legde hij een arm tegen haar rug en hield haar vast terwijl zijn hand onder haar rokje verdween.


  Ze snakte naar adem toen hij haar slipje opzij duwde en haar gretig verkende, zijn vingers over haar vochtige huidplooien liet glijden en zijn sterke vingers net genoeg naar binnen duwde om haar te plagen, te kwellen. Hij raakte haar aan alsof hij haar toestemming niet nodig had.


  Door achter op zijn motor te springen, had ze hem het recht gegeven haar naar oorden te brengen waar ze nooit eerder was geweest. Door haar houding had ze alle controle overgedragen aan hem. Nu zou ze luisteren naar zijn eisen, wat hij ook van haar vroeg.


  De koele lucht streelde haar blote dijen, het was zo’n scherp contrast met zijn warme hand, het vuur van zijn aanraking. Ze kon niet voorbij zijn brede schouders kijken. Ze wist niet wie hen misschien zag, maar was zich ervan bewust dat die persoon meteen in de gaten zouden hebben dat ze aan het vrijen waren, omdat zij haar benen gespreid had en zijn hand zich ertussen bevond. Omdat hij zijn heupen bewoog en zijn stijve tegen haar aan reed.


  Gewillig was ze op zijn motor gesprongen. Nu zou ze zijn uitdaging moeten aangaan of met de staart tussen de benen weg moeten rennen, omdat hij verder wilde met haar dan ze ooit gedaan had.


  Ze kon het in zijn ogen zien, kon het in zijn strelingen voelen.


  Hij duwde haar benen nog verder uit elkaar en liet zijn sterke vingers traag door het vocht van haar verlangen glijden, naar plekjes waar alleen hij mocht komen. Zuchtend probeerde ze haar benen tegen elkaar aan te drukken om die intieme aanraking te voorkomen, maar hij lachte slechts… en oefende meer druk uit, niet genoeg om in haar te komen maar wel om een hitte op te roepen die als een elektrische stroom door heel haar lichaam trok.


  Haar eerste reactie was verzet, maar bijna meteen maakte de hevigheid van het genot het haar onmogelijk iets anders te doen dan hem zijn gang te laten gaan. Ze voelde dat haar benen verder uit elkaar weken, haar lichaam snakte naar het kloppende genot dat zijn hand in haar opriep.


  Ineens kon het haar niet meer schelen wie er voorbij kwam; de gedachte dat iemand hen in zo’n erotische verstrengeling kon zien, wond haar juist op. Alleen al dat idee sterkte haar in haar voornemen hem te volgen waarheen hij haar leidde. Ze voelde een krachtig verlangen vanbinnen, een behoefte die alleen haar jonge minnaar kon vervullen.


  Het enige wat nu nog telde, waren zijn handen op haar huid. Hoezeer ze naar hem verlangde. Hoezeer hij naar haar verlangde.


  Hij verlangde naar haar. Geen twijfel mogelijk. Hij streelde haar, daagde haar uit te protesteren, omdat haar mogelijke verzet en hun mogelijke ontdekking zijn opwinding ook vergrootten.


  Haar overgave daagde hem uit en gaf hem macht, dat begreep ze heel goed. Ze zat gevangen in het moment, moest onopvallend, snel en brutaal zijn, voor het geval er iemand passeerde. Ze werd volkomen opgeslokt door die drang, zo opgewonden was ze. Zij, een meisje dat zich aan de regels hield, dat een leven leidde dat zich altijd keurig binnen de paden afspeelde. Hier was ze, met gespreide benen voor deze man die haar met vaardige vingers streelde, niets liever willend dan dat hij zijn hand van haar hals nam en op haar borst legde.


  Hij moest haar gedachten hebben gelezen.


  Ineens gleed zijn hand naar de rits op haar rug. Met enkele bewegingen had hij haar topje open. Hij nam niet de moeite haar beha los te maken, maar duwde hem gewoon naar boven, uit de weg, zodat haar borsten vrij kwamen in de koele avondlucht.


  Hij slaakte een diepe grom. Het wond haar op dat ze hem zo kon raken. Haar adem stokte toen hij zijn hoofd omlaag bracht… en zijn mond bezit nam van een gevoelige tepel. Hij zoog erop, zijn tong streelde haar en versterkte haar opwinding zozeer dat als hij zijn hand niet tussen haar benen had gehad, ze aan zijn voeten in elkaar was gezakt.


  Met haar vingers klauwde ze door zijn haar, en ze kromde haar rug, zodat hij al zijn aandacht eerst op de ene borst en daarna op de andere kon richten, terwijl haar heupen deinden onder de vaardige druk van zijn vingers.


  De tijd bestond niet langer nu hij haar lichaam tot leven wekte met zijn intieme strelingen, tot ze zelfs vergat adem te halen omdat de belofte van een ontlading plotseling aan kwam snellen. Ze gaf zich eraan over, uitziend naar de golven van genot die haar zouden overspoelen… tot er een geluid tot haar doordrong.


  Voetstappen.


  De gelijkmatige tred van zachte zolen op asfalt. Het geruis van een zware ademhaling. Het gerinkel van metaal op metaal. Handboeien.


  Een bewaker.


  Ze verstijfde, deinsde automatisch naar achteren om zichzelf te bedekken, maar Michael wilde haar niet loslaten. Hij hief zijn hoofd en zijn lach glinsterde wit in de duisternis. Ze zat klem tussen hem en de motor, en hij stond haar niet toe om te bewegen, hij keek haar alleen brutaal in de ogen terwijl hij een vinger in haar duwde.


  Onmiddellijk kwam haar lichaam in opstand, een golf van verstijvende spieren en hete schaamte, maar haar kracht was geen partij voor de zijne. Hij drukte zijn lippen op de hare om haar het zwijgen op te leggen.


  Haar paniek nam stapsgewijs af, de aanblik van zijn intense opwinding nam haar aarzelingen weg. Ze slikte, en tot haar verbazing zette die eenvoudige daad van ontspanning alle poorten open naar een wereld van gevoel die ze nooit eerder had betreden. Een gelukzalige hitte verspreidde zich door haar lichaam, elk zenuwuiteinde rakend die hij passeerde. Haar lichaam bestond alleen nog uit gevoel. Haar zintuigen werden extra ontvankelijk voor de koele streling van de koele lucht op haar vochtige borsten, het schokken van zijn ruige hand tussen haar benen.


  Ze liet zich tegen hem aan zakken, een kreun onderdrukkend die hun aanwezigheid zou hebben verraden. Toen wist Michael dat hij haar had, o, hij wist het, en hij reageerde door zijn vinger nog verder in haar te duwen, haar genot vergrotend, haar uitdagend zich te verzetten en hen te laten betrappen. Het genot zorgde ervoor dat haar verstand boog voor haar instinct. Ineens bewoog ze, haar heupen zacht deinend op de golven van dit groeiende verlangen. Een lichtstraal doorsneed het duister op slechts een meter van hen vandaan…


  De straal verdween.


  De voetstappen van de bewaker werden zachter toen hij verder liep naar de volgende rij auto’s.


  In één soepele beweging draaide de jonge Michael haar om, legde haar over het zadel van zijn motor en trok haar rokje omhoog. Hij trok haar slipje naar beneden tot het rond haar knieën zat, zodat haar billen bloot waren.


  De schok van de lucht kwam hard aan. Ze probeerde zich om te draaien om te zien wat hij deed, maar hij legde een hand op haar rug om haar stil te houden. Hij zei niets, niet één woord van opwinding of geruststelling. Dat kon hij niet. Niet nu die bewaker nog in de buurt was, die elk geluid zeker zou horen. Hij knielde achter haar.


  Met zijn vingers duwde hij haar billen uiteen, en toen, ineens, was zijn gezicht daar, hij ging met zijn tong over haar tere plekjes. Jillian onderdrukte met moeite een kreun en gaf zich over aan een siddering die diep in haar buik ontstond en in trage rimpels uitstraalde.


  Ineens was zijn tong overal, likkend, proevend, opwindend… Zijn stoppelbaard schuurde langs haar geprikkelde huid. Zijn kin raakte dat kleine plekje waar zenuwuiteinden bij elkaar kwamen, waar teder en ruw elkaar ontmoetten. Ze schokte bij het gevoel, maar hij stopte niet, hield haar alleen stil, zijn tong drukkend op heerlijke plaatsen. Vol overgave duwde ze haar heupen naar achteren om zich aan hem te geven. Hij wilde haar echter nog niet laten komen, ook al moest hij weten dat ze o zo dichtbij was.


  Zo heerlijk dichtbij.


  Eindelijk ging hij weer staan. Hij legde zijn sterke lijf over het hare en drukte zijn nog gevangen stijve tegen haar billen. Elke krachtige beweging getuigde van zijn wellust. Krachtig sloeg hij zijn armen om haar heen en nam haar borsten in zijn handen, kneedde ze gretig, kneep in haar tepels tot ze op haar lip beet om te voorkomen dat ze geluid maakte.


  Het enige wat ze kon doen, was zich tegen hem aan drukken, zich overgeven aan het verlangen vanbinnen, een verlangen dat smeekte om bevrediging, vervulling. Ze had zich nog nooit zo heerlijk gevoeld, wilde hem in zich voelen… wilde dit verlangen bevredigen.


  Nog steeds plaagde hij haar. Zijn leren jack en ruwe jeans vormden een groot contrast met haar naakte huid. Hij bracht zijn mond bij haar oor en fluisterde: ‘Ben je klaar?’


  Zijn warme adem deed haar sidderen.


  ‘Ja…’ Zo’n eenvoudig, oprecht woord.


  Hij maakte zijn gulp open om zijn lid te bevrijden, en Jillian hield haar adem in, verbaasd over haar moed, verbluft over haar verlangen. Toen duwde hij die gestaalde hitte tussen haar benen, een beweging die zo martelend heerlijk was dat ze zich alleen nog bewust was van haar genot en de belofte van een orgasme.


  Zijn adem streek schokkerig langs haar oor, een raspend geluid dat haar zei dat zijn zelfbeheersing op de proef werd gesteld. Die kennis maakte haar sterk. Ze had geen idee dat haar overgave zo’n enorme kracht kon beteugelen, maar op dat moment wist ze dat het zo was. Door zich te laten gaan, had ze zichzelf over haar grenzen gebracht, nu zou ze hetzelfde doen met Michael.


  Ze duwde haar heupen omhoog om zijn erectie te vangen, stootte heen en weer, liet hem langs haar vochtige verlangen glijden met trage bewegingen die haar verlangen voedden en zijn benen deden beven. Zijn handen bleven stil op haar borsten rusten toen hij werd gevangen in zijn eigen lust. Ze kromde haar rug, drukte haar borsten tegen zijn handen, een herinnering dat hij zijn taak niet moest vergeten: haar behagen en over de drempel brengen.


  In werkelijkheid was ze een bedreven vrouw die de touwtjes in handen had. In haar fantasie was ze nog steeds die vrouw die alleen bereid was zich over te geven omdat hij had laten zien dat hij de regie van haar kon overnemen.


  Fel drukte hij zijn lippen tegen haar oor, duwde zijn tong naar binnen, wat een spoor van vuur door haar lichaam zond. Hij beet in haar oorlel, volgde haar bewegingen en gaf evenveel als hij nam. De uitwisseling was plotseling gelijk, alsof ze waren verenigd in het doel elk greintje genot uit ieder moment te persen.


  Toen klonken er weer voetstappen.


  Ditmaal hielden ze zo dichtbij stil dat Jillian uit haar vervoering werd gerukt.


  Had die bewaker hen gehoord?


  Ze voelde zich bijna misselijk. Het beeld van hoe ze er nu uit moest zien, voorovergebogen over de motor, bestormde haar. Haar beha zat onder haar oksels. Haar rokje zat rond haar middel. Haar blote billen staken hoog in de lucht, zo kwetsbaar.


  Bewegingloos wachtten ze terwijl de lichtstraal over hun hoofden over de muur gleed. Michael verstijfde, elke spier in zijn lijf spande zich aan toen hij naar haar toe boog, haar bijna pijnlijk tegen het zadel van zijn motor drukkend, zodat het licht hen niet zou vangen.


  Jillian hield haar adem in. Overal voelde ze de zwaarte van zijn lijf, zijn stijve tegen haar benen. Toen liet hij zijn hand over haar heup glijden. Ze wachtte op zijn aanwijzing, om te zien of hij wilde dat ze een houding aannam waarin de kans op ontdekking kleiner was.


  Michael richtte, drukte het topje van zijn lid tegen haar vochtige opening en duwde hem naar binnen.


  Meteen verstijfde ze door zijn brutaliteit. De bewaker was zo dichtbij dat ze zijn ademhaling in de stilte konden horen echoën. Ze kon nergens heen, had geen manier om zich te verzetten terwijl Michael in haar gleed, zoveel op het spel zettend met zo’n kleine handeling.


  Hij rekte haar helemaal op en vulde haar, bewoog gestaag dieper en riep een drang in haar op die de opwinding vernieuwde die ze even was vergeten.


  Nu kwam die met volle kracht terug en overspoelde haar met een kracht die zo sterk was dat ze ervan sidderde. Hij wachtte even toen de lichtstraal het voorwiel van zijn motor raakte, kwellend heerlijke kussen op haar oor drukkend, op haar wang, haar slaap. Hij kneep in haar tepels maar liet niet los, hield haar zo lang vast tot ze dacht dat ze het ging uitschreeuwen van pijn en genot. Het gevaar van het moment was heerlijk opwindend. Ze perste zich tegen hem aan tot hij zo ver in haar was dat ze de zachte huid van zijn zak kon voelen.


  Dat was precies wat hij wilde, besefte ze. Hij wilde dat haar genot haar angst voor ontdekking overstemde.


  Dat gebeurde ook. Ze kon hem overal voelen toen hij haar borsten stevig vastgreep, knedend, plagend, knijpend. Haar lichaam werd zo heet dat ze dacht dat ze in brand stond, de spanning vanbinnen laaide zo hoog op dat ze dacht dat ze zou flauwvallen als er niet snel een ontlading kwam.


  Toch veranderde hij zijn tempo niet om haar bevrediging te geven. Hij trok zijn heupen naar achteren, trok zijn stijve bijna helemaal uit haar, waarna hij met zo’n kracht weer naar voren stootte dat hij alle lucht uit haar longen perste.


  Toen begon zijn zelfbeheersing het te begeven.


  Jillian wist dat hij vocht om zich in te houden, want met elke stoot hijgde hij zwaar. Zijn bovenbenen begonnen zo hevig te trillen dat ze niet begreep hoe hij kon blijven staan. Hij duwde zich zo krachtig in haar dat ze zijn zak met elke stoot tegen haar zachte huid voelde. Hun verhitte geluid verjoeg de stilte van de avond, en ze was bang dat de bewaker hen zou horen. Hij kon het geluid van twee lichamen verenigd in zo’n hete daad, onmogelijk voor iets anders aanzien dan het was.


  Nog steeds nam Michael echter geen gas terug. Hij drukte zijn gezicht in haar haar, kneedde haar borsten, haalde uit met stoten die de lucht uit haar longen persten, voerde haar naar een plek waar ze nog nooit was geweest. Zij kromde haar rug om hem tegemoet te komen, zich overgevend aan het groeiende verlangen een eind te maken aan de marteling, het genot van het moment.


  Toen gebeurde het. De tijd leek stil te staan, hun lichamen verstijfden tegen elkaar, een ogenblik verlamd toen hun hoogtepunt onafwendbaar was en ze allebei uiteenspatten van genot. Samen.


  


  Michael hield haar vast, zijn hard ging wild tekeer van zijn orgasme. Ze sloeg haar armen om hem heen, bijna krachteloos, terwijl het avondduister langzaam bezit nam van de slaapkamer. Hij wist niet of hij trots was omdat haar fantasieën over hem haar tot zo’n koortsig hoogtepunt konden brengen, of beschaamd omdat hij in werkelijkheid niet zulk geweldig werk had geleverd.


  Hij begreep ook niet wat het precies was, dat afluisteren van wat er zich in haar hoofd afspeelde. Eén ding was echter duidelijk: hij kon horen wat ze dacht.


  Als kind had hij veel strips gelezen. Niets leek toen beter dan vermogens bezitten die een gewone man konden veranderen in een superheld die door muren heen kon kijken en over gebouwen heen kon springen. Ontelbare uren hadden hij en zijn vriendjes hun eigen bovennatuurlijke krachten verzonnen.


  Het vermogen om te vliegen was niet boeiend geweest. Wat had je daar nou aan als de eerste de beste boef een rotsblok op je neer kon laten storten?


  Nee, Michael en zijn vriendjes wilden nuttige dingen, zoals superhersenen waarmee ze sneller konden denken dan wie ook op de hele aarde.


  Dáár konden ze iets mee doen. De mogelijkheden op school waren eindeloos. Ze zouden alle juiste antwoorden weten door alleen de vragen te lezen. Veel beter dan röntgenogen. Als ze alle antwoorden kenden, hoefden ze niet eens meer naar school.


  Helaas had hij op tweeëndertigjarige leeftijd al lang de hoop opgegeven ooit nog enig supervermogen te bezitten, dus was er nu gebeurde, daar begreep hij helemaal niets van. Nee wacht. Er waren een paar dingen die hij nu wél wist.


  Nu hij was getrakteerd op die vrijscène, wíst hij dat hij Jillians gedachten kon lezen, hoe ongelooflijk dat ook klonk. Dat was geen pretje als die gedachten gingen over de omvang van zijn buik. Of over hoe strak zijn kontje níét was.


  Hij wist nu ook dat zijn huwelijk veel dieper in de problemen zat dan hij had gedacht.


  Alleen al de herinnering aan zichzelf in leer terwijl hij zich veel baziger gedroeg dan hij ooit zou durven dromen, maakte dat hij het warm kreeg.


  Wat was dat gedoe over die parkeergarage? Zijn vrouw zou onmogelijk dat soort behandeling accepteren van wie dan ook. Hij kende Jillian al bijna heel haar leven en wist dat zoiets uitgesloten was.


  Niettemin was hij niet dom. Hij wist dat de fantasieën van vrouwen vaak niets met de werkelijkheid te maken hadden. Hij wist alleen niet waarom. Wat had ze hem laatst over dat onderwerp verteld? Hij kon zich er niets meer van herinneren, behalve dan dat hij een fantasie had willen proberen… en dat had gedaan.


  Opnieuw kreeg hij het warm.


  Zijn handboeien leken zo weinig op Jillians belevenis op de motor dat hij had kunnen lachen – als hij niet de held in beide verhalen was geweest.


  Daar kreeg hij het pas echt warm van. Hij werd er zo rusteloos van dat hij bijna het bed uit stuiterde. Een pluspunt van Jillians fantasie was dat je er uitgeput van raakte, want ze was in slaap gevallen. Ze was zo ver heen dat ze niet reageerde toen hij zich uit haar omstrengeling bevrijdde en het bed uit stapte.


  Er was nog iets wat hij wist: hij zou vannacht niet kunnen slapen. Dat zou hij nooit meer kunnen als hij er niet achter kwam wat er in vredesnaam aan de hand was.


  Ooit, hij wist niet meer wanneer, had Charlotte hem verteld dat als een vrouw in de spiegel keek, ze zichzelf als vijf kilo zwaarder zag dan ze was. Mannen zagen zichzelf juist als vijf kilo lichter. Hij had lachend geantwoord dat mannen magische ogen hadden en haar opmerking verder afgedaan als vrouwelijke overdrijving.


  Toch liep hij naar de badkamer en deed het licht aan.


  Hij keek in de spiegel en probeerde er vijf kilo bij te denken om te zien wat Jillian zag wanneer zij naar hem keek. Hij draaide zich om en begreep ineens waarom mannen zo weinig tijd voor de spiegel doorbrachten.


  Bah. Niet goed.


  Hij wist niet dat Jillian en haar vriendinnen zich vroeger zo hadden vergaapt aan zijn kontje. Nou, één ding stond vast: dat zouden ze nu niet meer doen.


  Was dat de reden waarom ze zo’n uitgebreide fantasie nodig had om opgewonden te raken wanneer ze vreeën? Had ze die ook nodig gehad toen hij haar had gelikt?


  Hij haalde een hand door zijn haar en keek naar zijn gezicht. Hij zag er vermoeid en geschokt uit.


  Of was het oud en gekweld?


  Hij was pas tweeëndertig! Sinds wanneer was dat oud? Ernstig inspecteerde hij zijn haar, maar hij kon geen grijs ontdekken. Wél was hij zwaarder geworden.


  Was zijn conditie te beroerd geworden om te vrijen met zijn vrouw?


  ‘Prachtig, jongen,’ zei hij tegen zijn spiegelbeeld.


  Nu moest hij niet alleen deze aanblik verdragen, maar kreeg hij ook nog eens plankenkoorts. Hij snelde de douche in om wat tot rust te komen.


  Het hete water hielp niet veel. Hij werd belaagd door onmogelijke gedachten, waaronder het idee dat hij nu al sliep. Morgen zou hij wakker worden en inzien dat hij zijn supervermogen en Jillians fantasie slechts had gedroomd.


  Als hij vijf kilo lichter bleek te zijn, was dat ook niet verkeerd.


  Hij herinnerde zich haar opmerkingen over haar figuur. Had ze die echt gezegd of slechts gedacht? Hij had niet naar haar mond gekeken toen hij ze hoorde.


  Wanneer hij dat vermogen had ontwikkeld, was hem niet duidelijk. Nadat ze van het werk waren gekomen, ja. Had zijn vermogen iets met seks te maken? Hij wist het niet, want ze hadden nog niets anders gedaan dan gevreeën. De hamvraag: werkte dit vermogen alleen bij zijn vrouw?


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De volgende ochtend


  


  Jillian keek van achter haar computer op naar Charlotte. ‘Wat gaat hij doen?’


  ‘Zwemmen.’


  Jillian sloeg het bestand waaraan ze had gewerkt op en schoof het toetsenbord terug onder het bureaublad. ‘Begrijp ik dit goed? Michael slaat jouw gebraden kip af, en in plaats van zijn middagdutje gaat hij zwemmen?’


  ‘Hij heeft zijn zwemspullen meegebracht.’


  Zij had nog wel gedacht dat het weer beter ging. Blijkbaar was hun huwelijk in een nieuwe fase beland: Michael had geheimen voor haar. ‘O.’


  Charlotte knikte. ‘Dat dacht ik ook. Hoe dan ook, ik wilde het je zeggen voor je naar de dokter ging. Je zei er niets van, dus wist ik niet of jij het wel wist.’


  ‘Nee, ik wist het niet, maar nu je het zegt: ik heb hem vanmorgen wel een tas in de auto zien leggen. Ik ben vergeten te vragen waar die voor diende.’


  Dat had ook niet nodig moeten zijn. Als hij weer ging zwemmen – iets wat hij sinds zijn studiejaren niet meer had gedaan – had híj dat dan niet moeten zeggen? Dat leek haar toch redelijk.


  ‘Dat is een goede reden voor een bezoekje aan zijn heiligdom.’


  ‘Dat vermoedde ik al.’


  Die geweldige Charlotte. Wat zou Jillian toch zonder haar moeten? ‘Ik vertel je nog wel hoe het zit.’


  Ze stond op, liep om haar bureau heen en ging naar Michaels kantoor, dat achter in de gang lag. Ze klopte, maar wachtte niet op antwoord voor ze de deur opende. Hij kwam naar haar toe gelopen, blijkbaar op weg naar buiten, met een tas over zijn schouder.


  ‘Ga je weg?’ vroeg ze.


  ‘Ik ga zwemmen.’


  ‘En de lunch dan?’


  ‘Ik heb al gegeten.’ Hij wees naar het plastic bakje in de prullenbak. ‘Ik had salade van thuis meegebracht.’


  ‘Dat is heel wat gezonder dan de kip van Charlotte.’


  ‘Precies.’ Hij klopte op zijn buik. ‘Dat is hoog tijd.’


  Het klonk zo serieus dat haar nekharen ervan overeind gingen staan. Ze fronste haar voorhoofd. ‘Is er iets aan de hand, Michael?’


  ‘Nee, waarom? Je had toch geen plannen voor de lunch, of wel?’


  ‘Nee, ik ga naar de dokter, weet je nog?’


  ‘Ja, dat heb je me vanmorgen verteld.’


  Ze knikte. ‘Zwemmen? Ik weet niet eens meer wanneer je dat voor het laatst hebt gedaan.’


  ‘Dat is dan ook te zien aan mijn ooit zo jongensachtige lichaam. Ik dacht: als ik iets aan mijn conditie doe, ben ik misschien niet langer de hele tijd moe.’


  Daar viel weinig tegenin te brengen. Nog niet zo lang geleden had ze precies dat tegen hem gezegd, toen hij klaagde over al die uren die hij verspilde met zijn middagdutjes. ‘Is dat het? Je verzwijgt niets voor me?’


  ‘Zoals?’


  ‘O, weet ik veel. Je hebt Charlottes gebraden kip afgeslagen. Weet je zeker dat je niet ziek bent?’


  Grinnikend nam hij haar kin tussen duim en wijsvinger en duwde hem wat omhoog. ‘Ik voel me prima, Jilly.’ Hij drukte een kus op haar lippen en liep naar de deur.


  Jillian keek hem na, zich afvragend wat er werkelijk met haar man aan de hand was. Helaas kon ze er niet lang bij stilstaan, omdat ze zelf ook wat te doen had.


  Ze voelde zich schuldig omdat ze Michael niet had verteld waarom ze naar de radioloog ging. Voor de tweede keer deze maand.


  Tja, hij had er ook niet naar gevraagd. En ook niet naar de borstfoto, ook al had ze hem wel verteld dat ze die had laten maken. Hij had haar niet eens gezegd dat hij ging zwemmen.


  Ach, één verdachte foto was ook niets om je ongerust over te maken, had de dokter haar verteld toen hij gezegd had dat ze een echo moest laten maken.


  Ze had besloten zijn advies op te volgen. Oké, ze had een knobbeltje, maar er waren zoveel soorten knobbels, en de meeste waren géén borstkanker. Het onderzoek van vandaag kon daarover uitsluitsel geven.


  Zodra ze wist hoe het zat en wat de artsen als behandeling aanbevolen, zou ze het Michael vertellen.


  Of zodra hij een ietsepietsie interesse toonde.


  Welke van de twee het eerste kwam.


  


  Tot Michaels opluchting werkte zijn nieuwe gave alleen bij zijn eigen vrouw. Dat was een geluk, want de hele dag had hij tijdens het werk geprobeerd zichzelf ervan te overtuigen dat hij niet gek was geworden. In die ene film was Mel Gibson door het een of ander geraakt, waarna hij de gedachten van alle vrouwen kon lezen.


  Alleen al de gedachte aan zijn praktijk en al die vrouwen, personeel en patiënten bij elkaar…


  Een dag naar de gedachten van zijn vrouw luisteren, had hem echter ook een nieuw inzicht gegeven. Toen ze naar bed was gegaan op zijn eerste dag met zijn bovennatuurlijke gave, had hij een plan gesmeed. Hij ging naar de enige plek waar hij antwoorden zou kunnen vinden: de computerkamer.


  Als Hollywood films maakte over een man die in de hoofden van vrouwen kon kijken, was hij vast niet de enige man met dat talent.


  Google was de manier om daarachter te komen.


  Drie kwartier en wel duizend hits later, moest hij echter accepteren dat hij de enige was, op Mel Gibson na, die dat vermogen had. De enige die niet gek was, tenminste. Er was een vent in Tucson geweest die kon horen wat huis- en andere dieren dachten.


  Michael masseerde zijn slapen, trachtend de opkomende hoofdpijn te verdrijven. Het was nog geen middernacht, en hij zat het weblog van die vent uit Tucson te lezen. Ondertussen probeerde hij zichzelf voor te houden dat hij niet gek was. Niet zo gek als deze kerel, tenminste.


  Goed, hij kon haar gedachten horen. En nu?


  Hij had nooit geweten dat zijn mooie en zorgzame vrouw zo nuchter en cynisch kon zijn. Het getuigde van haar zelfbeheersing, vond hij. Al die jaren had hij geen benul gehad dat ze zo’n zure kijk op het leven had. En op hem.


  Het liefst zou hij naar bed gaan, zijn ogen sluiten en doen alsof hij uit deze nachtmerrie kon ontwaken, maar hij wist wel beter. Hij overwoog het Jillian te vertellen. Vaak kon ze een waardevol licht werpen op de dingen die ze bespraken. En ze bespraken altijd alles met elkaar. Of nee: hij dácht dat ze alles met elkaar bespraken. De herinnering aan het leer…


  Nee, tot hij enig idee had van wat er gaande was, zou hij niets zeggen. Ze zou niet aan zijn geestelijke gesteldheid twijfelen, maar hij wilde dat risico toch niet nemen. Als zijn onrustbarend praktisch ingestelde vrouw meende dat ze hem ermee hielp, zou ze hem wel eens kunnen laten opnemen in een psychiatrische kliniek.


  Met zijn hoofd in zijn handen probeerde hij na te denken. Als hij op deze late leeftijd dan toch een bovennatuurlijke gave moest krijgen, waarom hadden het dan geen superhersenen kunnen zijn? Dan had hij kunnen bedenken hoe hij zijn vrouw echt kon bevredigen. De hele dag had hij haar gedachten aangehoord, en nog steeds had hij geen idee wat hij ermee kon.


  Of toch?


  Hij googlede ‘fantasieën van vrouwen’ en surfte over de vele pagina’s aan informatie.


  


  Vrouwenfantasieën zijn een normaal onderdeel van seksualiteit. Ze kunnen een diepere betekenis hebben die onaangenaam of sociaal onaanvaardbaar is, dus kan het zijn dat ze die fantasieën voor zich houden. Elke fantasie die het verlangen naar haar partner vergroot, wordt als gezond beschouwd, of een vrouw die fantasie nu kan verwezenlijken of niet.


  


  Mooi, dat begreep hij. Als Jillian een kick zocht, zou ze hem nooit voorstellen naar een parkeergarage te gaan, al helemaal niet omdat ze praktisch elke politieman in de omgeving kenden. Ze zou nooit het risico willen lopen door een bekende te worden opgepakt wegens onzedelijk gedrag.


  Dus was ze op haar verbeelding aangewezen. Hij zocht verder naar de betekenis van vrouwenfantasieën.


  


  De fantasieën van mannen en vrouwen lijken meer op elkaar dan algemeen werd aangenomen. Beide seksen fantaseren het vaakst over vrijen met hun bestaande partner. De fantasieën van mannen zijn meer visueel en komen sneller bij de seksuele daad uit. Die van vrouwen gaan meer over voorspel en aanraking. Wat belangrijker is: de fantasieën van vrouwen zijn vaak gericht op de relatie tussen beide partners.


  


  Daar kon Michael zich helemaal in vinden, nadat hij op haar fantasie met leer was getrakteerd. Jillian was helemaal wild geworden in zijn armen; de fantasie over meer voorspel en aanraking had hun samenspel verbeterd. Hij wilde er verder niet bij stilstaan dat ze dingen had gedaan die hij nooit met haar had durven doen – ze had tenslotte over hém gefantaseerd.


  Gisteravond was hij trouwens niet in topvorm geweest. Zodra hij merkte dat hij haar gedachten kon horen, was zijn lijf op de automatische piloot overgestapt. Nu hij daarover nadacht: het feit dat hij met haar had kunnen vrijen, was al ongelooflijk. Hoeveel mannen zouden geen problemen hebben gekregen met hun erectie als ze zoveel schokken te verduren hadden gehad als hij gisteren?


  Bij die gedachte voelde hij zich meteen wat beter.


  Toch wilde hij nog steeds begrijpen welke leegte ze nu precies wilde vullen.


  Hij tikte ‘fantasieën, exhibitionisme’ in en schrok van de vele sites die dat opleverde. De meeste waren ranzig, maar hij vond er toch een paar die een meer psychologische kijk van deskundigen boden. Blijkbaar waren veel vrouwenfantasieën min of meer hetzelfde.


  


  Seks met een onbekende: een wild avontuur. Met meerderen: de zekerheid goed in je vel zitten. Naar je laten kijken: het zelfvertrouwen anderen te kunnen opwinden. Seksueel overweldigd worden: de zelfstandige vrouw geeft de touwtjes uit handen


  


  Mooi, dit was precies waarnaar hij op zoek was: fantasieën en de achterliggende redenen.


  Waar zou de hare onder vallen?


  Seks met een onbekende lag voor de hand. Jillian had wel over hem gefantaseerd, maar in haar fantasie was hij een onbekende geweest die haar had uitgedaagd achter op zijn motor te gaan zitten.


  Hij las de uitleg over de diepere betekenis van deze fantasie, over hoe een oppassende en verantwoordelijke vrouw een wild avontuurtje als bevrijdend kon ervaren.


  Eigenlijk kon hij het zich wel voorstellen. Jillian had een groot geweten. Ze had geleerd in het beste van de mens te geloven en te helpen wanneer ze dat kon. Haar opvoeding had haar een beetje tot een moraalridder gemaakt.


  Nou, als hij aan Camp Cavalier en andere projecten dacht, kon hij ‘een beetje’ wel weglaten.


  Met meerderen: zeker niet. Gelukkig! Maar ‘naar je laten kijken’ en ‘seksueel overweldigd worden’ hadden mogelijkheden.


  Het vermogen anderen op te winden, was niet iets wat Jillian volgens hem belangrijk vond. Aan de andere kant: ze had de laatste tijd wel opmerkingen over haar uiterlijk gemaakt. Ze had zelfs gezegd dat ze dikker werd. Het leek logisch dat ze meer tevreden zou zijn over haar uiterlijk, en over het zijne.


  Ze was pas dertig geworden. Voelde ze zich ook zo? Ze had niets tegen hem gezegd. Haar verjaardag was bijna ongemerkt voorbij gegaan omdat ze midden in de onderhandelingen had gezeten over de aankoop van Camp Cavalier. Het zou dus kunnen, maar hij kon pas sinds gisteren gedachten lezen…


  De zelfstandige vrouw die de touwtjes uit handen geeft, dat paste precies. Michael kon zich de aantrekkingskracht daarvan voorstellen, vooral nu ze druk bezig was geweest met haar nieuwste project. Was die fantasie een manier om er even tussenuit te gaan? En zo ja: moest hij iets doen om haar daarbij te helpen?


  Moest hij het haar vragen?


  


  Sommige vrouwen voelen zich ongemakkelijk als de grens tussen hun fantasie en de werkelijkheid wordt overbrugd.


  


  Nou, als deze deskundige, die de afgelopen twintig jaar vrouwenfantasieën had onderzocht, zei dat er een probleem kon bestaan, kon Michael beter nog even wachten voor hij er iets van zei.


  


  ‘Dokter Michael mag het eerst proeven.’ Widow Serafine gebruikte haar spatel om zijn hand bij de schaal weg te duwen. ‘Nadat hij heeft dankgezegd, natuurlijk. We mogen niet vergeten de Heer te danken voor goede gezondheid, goed eten en al dit geweldige gezelschap.’


  Michael legde zijn lepel neer, zich afvragend of de weduwe straks ook alle kampeerders liet bidden voordat ze mochten eten. Daar zou hij graag bij zijn. ‘Dank u, Heer, omdat u vandaag onze behoeften weer hebt vervuld. En vooral dank voor onze goede gezondheid, het goede eten en dit geweldige gezelschap.’


  ‘Amen,’ zei iedereen in koor.


  ‘Nou, tast toe, dokter Michael, en zeg dan maar of dit niet de beste vissoep is die u ooit hebt geproefd. Als ú hem lekker vindt, vindt iedereen hier hem lekker.’


  ‘Hij ruikt heerlijk,’ zei Brandi, de nieuwe mondhygiëniste.


  ‘Ik dacht dat die geur van de wierook kwam.’ Hij wees naar het walmende schaaltje bij het aanrecht. ‘Een gebruik uit de streek waar u vandaan komt?’


  Widow Serafine knipoogde. ‘Een extraatje. Het leek me een goed idee om onze Gezegende Moeder te vragen een oogje in het zeil te houden voor ons allemaal. Dat was wel het minste wat ik kon doen, nu jullie allemaal ons zo warm hebben verwelkomd.’


  ‘We zijn blij met alle hulp die we kunnen krijgen.’ Michael vroeg zich af welke godsdienst deze vrouw precies beoefende. Wilde hij dat eigenlijk wel weten?


  Nee, besloot hij, dus schepte hij wat hete soep op. O jongens… Hij sloot zijn ogen, genietend van de eerste hap echt eten in een hele week.


  ‘De beste vissoep die u ooit hebt gehad, dokter Michael?’


  Op dit moment hadden houtsnippers waarschijnlijk ook geweldig gesmaakt, omdat hij al dagen niets anders dan fruit en groenten had gegeten, maar dat wilde hij Widow Serafine niet verklappen. Hij slaakte een verzaligde zucht. ‘De heerlijkste maaltijd die ik ooit heb gehad. Als die soep niet tot het laatste restje op gaat, dan sta ik erop dat ik de rest mag meenemen.’


  ‘Ik heb wat plastic bakjes bij me, zodat iedereen wat mee naar huis kan nemen. Er is meer dan genoeg.’


  Dat was niet gelogen. Niet alleen had ze een enorme pan soep gemaakt, maar ook de vele andere gerechten zagen er verleidelijk uit. Hij had zich al een week gedragen. Kon het kwaad als hij één keertje zondigde?


  Toch moest hij toegeven dat hij zich al een stuk beter voelde door de combinatie van een lichter dieet en elke dag even zwemmen. Lichter zelfs, al durfde hij nog niet op de weegschaal te gaan staan.


  Iemand moest toch al dit eten verorberen, en aangezien de anderen zich er al aan te goed deden, kon hij net zo goed meedoen.


  Jillian keek over haar bord naar hem en glimlachte.


  Wat een lieverd, dacht ze, Hij wil liever niets met het kamp te maken hebben, maar toch heeft hij Widow Serafine blij gemaakt.


  Twee punten, dacht Michael, maar hij beantwoordde haar glimlach slechts. Hij begon eraan te wennen dat haar gedachten en wat ze zei niet altijd hetzelfde waren. Daarmee had hij ook al zijn voordeel gedaan. Nu hij wist wat ze dacht, kon hij precies de juiste vragen stellen.


  ‘En, hoe gaat het in het kamp?’ vroeg hij aan Widow Serafine. Als Jillian hem een lieverd vond, zou hij de kans om nog beter te lijken niet laten schieten!


  ‘Uitstekend, dokter Michael.’ Widow Serafine legde het deksel terug op de schaal met rijst. ‘Ike heeft Raphael wegwijs gemaakt. Hij zorgt al voor de paarden en heeft een lijstje gemaakt van wat er zoal moet gebeuren.’


  ‘Dat klinkt prachtig.’


  Widow Serafine knikte. ‘We beginnen allemaal wat te wennen. De jongens hebben het oude uithangbord weggehaald. Dat leek een mooie klus om mee te beginnen. Raphael is bezig met het kantoor, en Philip heeft het nieuwe uithangbord voor zijn rekening genomen.’


  ‘Hij kan prachtig houtsnijden,’ zei Jillian. ‘Het nieuwe uithangbord is werkelijk schitterend.’


  ‘Die jongen is echt handig,’ zei Widow Serafine. ‘Toen na de orkaan de stroom was uitgevallen, stond iedereen in Bayou Doré in de rij om hem om hulp te vragen. Hij kon met twee houtjes een vuurtje aanleggen. Ik heb wat met hem te stellen gehad toen hij klein was.’


  O, alsjeblieft, laat Philip geen bosbrand veroorzaken, dacht Jillian. Ik wil Michael geen reden geven om te denken dat ik dit kamp niet aankan.


  Pardon? Bijna liet Michael de lepel vallen. Zijn bezwaar tegen het kamp was nooit geweest dat hij dacht dat Jillian het niet zou kunnen runnen. Als iemand het kon, was zij het wel. Het ging hem om de prijs, en dan niet alleen in geld. Ze hadden het nu al druk genoeg. Veel te druk, besefte hij, nu hij de tijd probeerde te vinden om te gaan sporten.


  Hij wist niet waarom Jillian dat dacht, dus sloeg hij die informatie op om er eens goed over na te denken.


  Als hij tijd had, wat natuurlijk niet vaak was.


  ‘Marie-Louise is al bezig met het menu,’ legde Widow Serafine uit. ‘Ike heeft laten zien wat de koks tot nu toe zoal maakten, en het is een wonder dat jullie hier nog gasten hebben gehad. Bruine bonen uit blik? Ik dacht dat ik flauwviel. We moeten zuidelijke maaltijden serveren, de mensen iets van onze traditie meegeven.’


  ‘Er komen altijd veel kampeerders, Widow Serafine. Daar moet veel voor gekookt worden.’


  ‘Ach wat. Marie-Louise heeft me geholpen voor de mensen in Bayou Doré te koken. Daarvoor hielp ze haar oma altijd om een troep hongerige kerels van eten te voorzien. Te oordelen naar wat Mrs. Jillian heeft verteld over het begeleidingsplan, zijn er genoeg jongeren die kunnen helpen.’


  ‘Dat is waar.’ Michael wist uit eigen ervaring hoe dat in zijn werk ging, omdat hij het zelf had overleefd. Hij had in zijn tijd zoveel aardappels geschild dat zijn vingers nog pijn deden wanneer hij eraan dacht.


  Zijn training gedurende drie zomers had wel zijn nut gehad, want toen hij na de high school een zomer de leiding had gevoerd over een groep, had zijn team meer prijzen in de wacht gesleept dan een groep ooit tevoren of sindsdien had gedaan. Dat wist hij, omdat hij het meteen had gecheckt toen de handtekening onder het koopcontract was gezet.


  Het was een pluspunt bij de koop van het kamp.


  Nu was er nog een. Deze oude dame kon echt goed koken. Tegen de tijd dat hij zijn dieet opzij had geschoven voor een groot stuk citroentaart, wist hij dat de gasten hier een geweldige zomer konden verwachten, of ze nu aardappels moesten schillen of niet.


  ‘Vergeet u niet me tijdens de maandelijkse bezoekdag uit te nodigen voor de lunch,’ zei hij tegen Widow Serafine, nadat ze de kliekjes had verdeeld.


  ‘U bent de eigenaar, dokter Michael. U kunt komen eten wanneer u wilt.’ Ze nam hem met een grijns op. ‘Als ik u zo zie, hoeft u niet bang te zijn voor uw lijn.’


  Dat was precies wat hij graag wilde horen, nu hij zo vreselijk had gezondigd tegen zijn dieet. Met een glimlach opende hij de deur om Widow Serafine naar buiten te laten, maar ze bleef halverwege staan en sprenkelde water uit een flesje.


  ‘Voor de zekerheid,’ zei ze. ‘Een beetje wijwater om uw eigendom te zegenen.’


  Jillian glimlachte slechts, maar Michael hoorde haar denken: maar goed dat er geen kerk op loopafstand van het kamp is, anders zou Widow Serafine de jongeren elke zondag in ganzenpas naar de hoogmis sturen.


  Verbluft stond hij in de opening van zijn zojuist gezegende deur. Hij begreep weliswaar niet hoe hij het vermogen had ontwikkeld om Jillians gedachten te horen, maar hij wist precies op welk moment zijn supergave was ontstaan: op de dag dat Widow Serafine in zijn praktijk was verschenen met een gebroken brug in haar mond.


  


  Jillian begreep waarom Michael in zijn eigen auto naar de praktijk reed. Hij was begonnen met zwemmen, dus ging hij tijdens de lunchpauze naar het zwembad. Hij voelde zich beter, dus zou ze hem steunen waar ze kon. Dat was haar taak als echtgenote. Hij had niet hetzelfde voor haar gedaan toen het op Camp Cavalier aankwam, maar had wel de deur opengezet naar een oplossing.


  Zelfs al had hij het niet één keer ter sprake gebracht sinds hun ruzie over het sollicitatiegesprek.


  Rome was niet in één dag gebouwd; ook dit probleem zou niet snel zijn opgelost. Ze moest erop vertrouwen dat Michael het niet was vergeten.


  Ook al vergat hij al het andere wél. Ze maande zichzelf geduld te hebben.


  Helaas. Toen hij zei dat hij na het werk nog iets moest doen en pas laat thuis zou zijn, zonder verder enige toelichting te geven, werd haar geduld grondig op de proef gesteld. Op het moment waarop ze de nieuwe mondhygiëniste met de oude over Michael hoorde praten, was het tijd voor alarm.


  Ze had het gesprek toevallig opgevangen toen ze in de archiefkamer aan het zoeken was naar een oud dossier. Toen ze dat eindelijk had gevonden, waren de laatste patiënten van die ochtend vertrokken en was Michael naar het zwembad. Ze was naar de receptie gelopen om een blik te werpen op de agenda van die middag, om te zien of ze tijd had om naar het postkantoor te gaan om het cadeautje voor haar nicht te versturen.


  Op dat moment hoorde ze Brandi’s herkenbare gegiechel, gevolgd door Michaels naam. Ze hield zich onwillekeurig in. Brandi was een meisje van twintig, en dit was haar eerste baantje als mondhygiëniste. Jillian had haar aangenomen op grond van het uitstekende sollicitatiegesprek en aanbevelingen van docenten van haar opleiding.


  In de afgelopen maanden had Brandi laten zien dat ze professioneel werkte en aangenaam in de omgang was. Ze kon wel veel kletsen en nog meer giechelen, maar dat was gewoon haar leeftijd. Ze paste prima in het team, wat van groot belang was in zo’n kleine praktijk.


  ‘Het is niet eerlijk dat mannen zo snel kunnen afvallen,’ zei Brandi. ‘Hij zwemt nu… een paar weken?’


  ‘Zoiets,’ antwoordde Dianne.


  ‘Moet je hem nu zien! Wist jij dat hij zo’n stuk was?’


  Dianne lachte. ‘Hij ziet er wel goed uit, ja.’


  ‘Nee echt. Denk je dat hij een Speedo draagt?’


  ‘Brandi!’


  Ze barstten in lachen uit.


  Jillian liep snel voorbij. De noodklokken luidden in haar hoofd. Een Speedo?


  Er was een tijd geweest dat meisjes begonnen te kwijlen wanneer ze Michael in zwembroek zagen. Zeker zo’n strakke. Hij was heel aantrekkelijk. Jillian kon hem zonder problemen door de ogen van een meisje zien. Ze was zelf immers jong geweest en tot over haar oren verliefd op haar grote donkerharige, knappe en innemende man.


  Het idee dat de amper twintig jaar oude Brandi haar veel oudere baas als een man zag, raakte Jillian. Was ze misschien overgevoelig? Michaels verandering van dieet en dagindeling was tenslotte niet zonder resultaat gebleven.


  In een praktijk waar je zo dicht op elkaar werkte, werden zulke veranderingen natuurlijk opgemerkt. Het idee dat Brandi Michael met zo’n jagersblik bekeek, stemde echter wel tot nadenken.


  Waarom wilde Michael ineens gaan sporten en afvallen? Zelf had ze een tijdje geprobeerd hem zover te krijgen, omdat ze bezorgd was om zijn gezondheid.


  Ze had hem natuurlijk niet op de huid gezeten, maar was onopvallend te werk gegaan. Snoep en chips waren het eerste wat van het boodschappenlijstje verdwenen was, omdat ze dacht dat het gezonder voor hen allebei was als ze minder in de verleiding werden gebracht.


  Deze man kende ze al het grootste deel van haar leven, dus wist ze dat hij zulke veranderingen nooit zomaar zou doorvoeren. Hij moest een reden hebben om ineens iets aan zijn conditie te gaan doen.


  Moest ze geloven dat de reden zo eenvoudig was als hij had gezegd?


  Waarom twijfelde ze aan zijn woorden?


  Daarop was het antwoord tenminste simpel: vanwege de spanning die tussen hen heerste. Ze was bereid geweest hun ruzie te vergeten en hem te vergeven als ze het eens konden worden over het kamp. De afgelopen twee weken had ze in spanning gezeten of dat ook inderdaad ging lukken.


  Het leven ging gewoon door, druk en veeleisend, ze waren niet meer aan het onderwerp toegekomen. Michael leek het te hebben vergeten, en haar ergernis werd met de dag groter.


  Waarom moest zíj er nu weer over beginnen? Als hij echt begreep hoe belangrijk dit voor haar was, zou hij zijn belofte dan niet nakomen?


  Zou hij het niet belangrijk moeten vinden?


  Ja!


  Het enige wat hij echter belangrijk leek te vinden, was afvallen en zijn conditie weer op peil brengen. Dat maakte haar pas echt ongerust, omdat dat kon wijzen op iets vreselijks: dat hij haar bedroog.


  In gedachten ging ze terug naar een gesprek dat ze nog niet zo lang geleden had opgevangen.


  Brandi zou bruidsmeisje zijn bij de bruiloft van haar beste vriendin, een feest dat tegelijk een soort schoolreünie zou worden. Brandi vond het o zo belangrijk dat ze er op haar best uitzag, had nieuwe kleren gekocht en iedereen in haar omgeving bijna gek gemaakt met haar gezeur over kapsels en sieraden.


  Een van de voordelen van het werk als tandarts was dat je gemakkelijker toegang had tot cosmetische behandelingen als tanden bleken.


  Brandi had gevraagd of Michael dat bij haar wilde doen, en Jillians behulpzame man had daarin toegestemd. Jillian herinnerde zich de scène nog precies.


  ‘Klaar.’ Michael trok zijn handschoenen uit en gaf ze aan Charlotte.


  Brandi lachte, sprong uit de stoel om in de spiegel te kijken, terwijl Charlotte zei: ‘Mooi werk, Michael.’


  Hij boog zijn hoofd.


  ‘O,’ zei Brandi, die voor de spiegel stond. ‘Mijn lach is zo stralend wit dat niemand de bruid nog zal zien! Misschien moet ik tegen Dinah zeggen dat ze hier ook nog snel haar tanden moet laten bleken.’


  Charlotte snoof. ‘Dacht je dat zij nog een afspraak zou kunnen krijgen bij deze man?’


  Michael kwam naast Brandi staan en bestudeerde haar lach in de spiegel. ‘Niet slecht, al zeg ik het zelf.’


  Op dat moment had Jillian niets achter dat gesprek gezocht, behalve dan dat ze onder de indruk was geweest van zijn gulheid, maar achteraf herinnerde ze zich de manier waarop hij over Brandi’s schouder had geleund om in de spiegel te kijken. Hij stond zo dichtbij dat hun wangen elkaar bijna raakten en hij de geur van Brandi’s haar kon opsnuiven.


  Die herinnering haakte in op alle ontevredenheid en pijn van de afgelopen paar weken. Ze had zitten broeden op de vraag waarom het kamp zo’n probleem was geworden en had geprobeerd antwoorden te vinden. Nu kon ze nog een paar problemen aan haar lijstje toevoegen. Was Michaels gebrek aan aandacht meer dan zijn gebruikelijke blindheid voor details?


  Was ze zelf blind geweest voor alle signalen dat haar man ontevreden was over hun huwelijk?


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Toen Serafine het geluid van een naderende auto hoorde, schoof ze haar stoel naar achteren. Haar gezin was zojuist aan tafel gaan zitten voor het avondeten, maar ze wuifde Raphael weg. ‘Blijf maar zitten. Ik ga wel even kijken wie het is.’


  Raphael knikte, want hij wist waarom ze dat zei.


  Serafine wist dat hun bezoeker haar wilde spreken. Ze keek tussen de gordijnen door en zag dat dokter Michael Raphaels motor stond te bewonderen. Met een glimlach liep ze naar de deur. Ze vond het altijd prachtig om te zien hoe de dingen zich ontwikkelden. Ze had hier in Natchez een klus te doen, en hoewel ze had aangevoeld wat voor klus dat was, had ze geen idee gehad hoe ze die moest aanpakken.


  Dat was de uitdaging – de tekens goed lezen. Soms lukte dat. Soms ook niet. Maar uiteindelijk pakte alles altijd goed uit.


  Ze deed de deur open. ‘Wat voert u vanavond hierheen, dokter Michael?’


  Hij nam zijn ogen van de motor en hield een spatel omhoog. ‘Deze heb ik in de praktijk gevonden. Ik was in de buurt, dus ik dacht dat ik wel even langs kon komen om te zien of u hem gisteren was vergeten.’


  Haar lach werd breder. De spatel was niet van haar, dat wist dokter Michael best. Ook wist hij dat zij iets te maken had met zijn magische gave. Wat hij niet wist, was hoe. Als hij dat had geweten, had hij de dingen in eigen hand genomen en snel een eind gemaakt aan de gave van het weten die ze nu met hem deelde.


  ‘Dit is een fraaie motor.’ Michael keek weer naar het voertuig. ‘Van Raphael of van Philip?’


  ‘Van Raphael. Hij heeft hem gisteren vanuit Bayou Doré hierheen gereden.’ Wat Serafine had gezien als een goed teken. Raphael zou zijn kostbare motor niet hierheen hebben gehaald als hij niet van plan was te blijven.


  ‘Dat zal me een rit geweest zijn.’


  ‘Zegt u dat wel. Hij was vanmorgen vroeg al in de weer om de wielen te balanceren. De straten in die streek zijn er vreselijk aan toe na de orkaan.’


  ‘Dat is beroerd,’ zei Michael. ‘Ik geloof dat we nog niet de helft op tv te zien krijgen. Over nieuws gesproken: hoe staat het met de wederopbouw thuis?’


  ‘Prima, heb ik gehoord. Ze hebben het huis van mijn kleinzoon Sam onbewoonbaar verklaard, en daar ben ik blij om. Het huis van mijn nichtje Stacey is nog redelijk, gelukkig, want ze is er dol op. Als mijn zoon de vloeren, wanden en kasten eruit heeft gesloopt om de schimmel te verwijderen, is straks alles weer goed. Dan kan ze zelf kiezen in welke kleuren ze het wil schilderen. Wanneer het weer ingericht is, is het net alsof het huis grondig is opgeknapt.’


  ‘Dat is de juiste instelling,’ zei Michael. ‘Ik ben onder de indruk hoe zoveel mensen optimistisch zijn gebleven te midden van zoveel verwoesting. Vrienden van ons woonden twee straten van de dijk af. Ze hebben hun huis én hun kantoor verloren.’


  ‘We hebben veel om dankbaar voor te zijn. Verstandige mensen weten dat. Wat is een huis meer dan muren en een dak? Waar het om gaat, is dat de familie nog leeft en gezond is.’ Ze grinnikte. ‘En de huisdieren. We hebben er niet één verloren. Stacey heeft vier katten, zeven vogels, een kip en een leguaan.’


  ‘Dat wil wel iets zeggen, ja.’


  Wat dokter Michael níét zei, vond Serafine veel boeiender. Dat hij langs kwam om informatie te krijgen, was duidelijk, maar ze vroeg zich af of hij zou gaan zitten vissen, of dat hij botweg zou overstappen van beleefd gekeuvel op beschuldigingen van magie. Ze kon bijna niet wachten om dat te weten te komen.


  ‘Wat ben ik toch onbeleefd door u zo buiten te laten staan. Kom toch binnen, dokter Michael.’ Ze hield de deur open en wachtte tot hij de veranda op kwam, nam de spatel van hem over en gebruikte die om hem de weg te wijzen. ‘Wat aardig van u. En ik dacht nog wel dat ik uw wachtkamer smetteloos had achtergelaten.’


  Dat had ze ook, wist ze, maar ze speelde het spelletje mee, brandend van nieuwsgierigheid naar wat hij nu ging doen.


  Toen hij aarzelde, nam ze zijn arm vast en trok hem naar binnen. Fronsend zag hij het gezin aan tafel zitten.


  ‘Ik stoor, zie ik.’


  ‘Onzin. We moeten nog beginnen. Hebt u al gegeten?’


  ‘Nou… eh, aangezien ik van plan was –’


  ‘Dan eet u mee. Marie-Louise kookt altijd genoeg voor een heel leger. Philip heeft al wat naar Ike gebracht, er is nog meer dan genoeg over.’ Serafine duwde hem in de richting van de tafel en zag tot haar tevredenheid dat Marie-Louise al een extra bord had klaargezet.


  ‘Weet u zeker dat ik niet stoor?’


  ‘Welnee.’ Ze leidde hem naar de stoel naast Raphael, die hem een hand gaf.


  ‘Dag, Raphael.’ Dokter Michael leek al wat meer op zijn gemak toen hij zat. De belofte van eten had een magische uitwerking op hem. Hij knikte naar Philip en glimlachte naar Marie-Louise, die het bestek naast zijn bord legde. ‘Dank je.’


  ‘Er staat niets bijzonders op het menu,’ zei ze. ‘Gewoon gebakken vis en groenten. Ik hoop maar dat u van forel houdt, dokter Michael.’


  ‘Het ruikt in elk geval heerlijk. Daarom ben ik ook hier. Dat van die spatel was een smoesje.’


  Het meisje straalde bij dat compliment. ‘Dat zal door het maïsbrood komen.’


  ‘Of de rozijnentaart,’ zei Philip, met een blik op het aanrecht, waar de taart in kwestie stond af te koelen.


  ‘Die heb ik nog nooit gegeten,’ zei Michael.


  ‘Dan zult u versteld staan,’ zei Serafine, ‘want onze Marie-Louise bakt de beste rozijnentaart van het dorp. Nee, dat neem ik terug. Van het hele zuiden.’ Philip knikte beamend.


  Michael zei: ‘Ik kan bijna niet wachten.’


  Hij was een echte charmeur. Geen wonder dat Mrs. Jillian hem aan de haak had geslagen. Slimme vrouw. Serafine had niet van haar Laurent gehouden op de romantische maanlichtmanier waar Virginie zo vol van was, maar ze had wel van hem gehouden. Hij was een goede man geweest.


  Dokter Michael was ook een goede man. Hoewel ze niet wist wat zijn huwelijk plaagde, nog niet, wist ze genoeg van het leven en de liefde om te zien dat er problemen waren. De onenigheid waarvan ze getuige was geweest, was hooguit een symptoom van een groter probleem. Ze moest zien te achterhalen wat dat was.


  Daarbij kwam een beetje magie goed van pas.


  Nu hielp ze Marie-Louise met opscheppen. Nadat Raphael een dankgebed had gezegd, besloot ze eens te zien of dokter Michael meer bereid was om wat geheimen te verklappen dan zijn mooie vrouw.


  ‘Mrs. Jillian vertelde me dat u zelf hier al kwam toen u nog jong was,’ zei ze. ‘Ze lijkt dol op dit kamp, maar wat ik me afvraag, is hoe een druk paar als u de tijd heeft om zo’n groot kamp te runnen. Hoe langer ik hier ben, hoe meer ik me erover verbaas. Ik weet dat Mrs. Jillian een wervelwind is, en ik ben in uw praktijk geweest, dokter Michael. U hebt het al even druk.’


  Te oordelen naar de blik in zijn ogen, had ze in de roos geschoten. Dat was ook niet zo vreemd, want ze vond het geen probleem om eens wat ‘mee te luisteren’.


  ‘Volgens Jillian kunnen we met dit kamp twee vliegen in één klap vangen,’ zei hij.


  ‘Wat voor vliegen zouden dat dan zijn?’


  ‘Het kamp moderniseren en onszelf een reden geven om in het weekend de stad uit te gaan.’


  ‘Echt waar?’ Dat was nou een signaal waar ze dieper op moest ingaan. ‘Ze wil in het weekend ook nog werken?’


  ‘Nee, ze wil ontspannen, geloof het of niet.’ Zijn grinnik vertelde haar dat híj het niet geloofde. ‘Camp Cavalier is het hele jaar open. We zijn hier zo ongeveer opgegroeid – met alle zomervakanties, feesten en schoolreisjes. Net als elk ander kind in Natchez. Jillian is ervan overtuigd dat als we goed personeel hebben, we het huisje van de eigenaar kunnen opknappen, zodat we er de weekends kunnen doorbrengen.’


  Wat hij niet zei, en wat hij volgens Serafine niet in de gaten had, was dat zijn vrouw tijd wilde maken om samen te zijn. In haar ogen had Mrs. Jillian een beetje vals gespeeld. Niet alleen hadden de Landry’s goede herinneringen aan dit kamp, maar nu ze eigenaar waren, zouden ze er wel tijd móéten doorbrengen. Die dame had grootse plannen, maar Serafine had allang door dat Mrs. Jillian een vastberaden vrouw was.


  ‘Dit is een prachtige plek om ertussenuit te zijn,’ zei Raphael. Serafine vroeg zich af of hij eindelijk haar advies wilde opvolgen om hun krachten te bundelen. ‘Ike heeft ons er al veel over verteld, en er is inderdaad veel te doen, met de paarden, het meer en al die wandelpaden. Ik heb uw huisje even bekeken, en er hoeft niet zoveel aan te gebeuren. Het is oud, maar heel degelijk gebouwd.’


  Michael zette zijn kop thee op tafel. ‘Blij dat te horen. Ik heb niet goed opgelet tijdens de rondleiding met de makelaar. Het enige wat ik me kan herinneren, was het zaagsel dat op mijn hoofd viel, toen ik een standje kreeg tijdens de laatste zomervakantie die ik hier heb doorgebracht.’


  ‘Een standje?’ vroeg Philip. ‘Waarom?’


  ‘Ik had een paar slangen in de meidenhut gelegd.’


  ‘Slangen?’ Philip lachte, en Michael knikte. Zijn duivelse lachje verraadde dat hij er nog steeds plezier om had.


  ‘Dat zullen de meisjes leuk hebben gevonden.’ Raphael schudde zijn hoofd.


  ‘Als ik het me goed herinner, werd er nogal gegild terwijl ze de hut uit liepen. Stoven, mag ik wel zeggen. Ze stonden op het punt naar bed te gaan en hadden zich al half uitgekleed. Ze namen niet de moeite eerst snel iets aan te trekken.’


  ‘Wat vreselijk.’ Marie-Louise legde met een klap haar vork op tafel. ‘Zat Mrs. Jillian in de meidenhut?’


  ‘Ja zeker. Dat was de avond waarop ik besloot achter haar aan te gaan.’


  Serafine gaf Raphael een stoot met haar elleboog. ‘We moeten goed uitkijken als deze zomer dat soort grapjassen hier komt kamperen.’


  Michaels ogen glinsterden. ‘Dat lijkt me wel.’


  ‘Hebt u alleen een standje gekregen?’ vroeg Serafine. ‘Van Mrs. Jillian en Ike heb ik gehoord dat het er hier vrij streng aan toe kon gaan.’


  ‘Dat was ook zo, dat standje was nog maar het begin. Ik kreeg drie weken corvee. Ik heb zoveel aardappels geschild dat mijn vingers bijna van mijn handen vielen. Maar de echte straf kwam uit de meidenhut. De eigenaar liet de meiden deelnemen aan mijn straf.’


  Serafine floot zacht. ‘Jongelui kunnen knap gemeen zijn. Dat zal geen pretje zijn geweest.’


  ‘Ik was zo dom te denken dat het een makkie zou worden, omdat het meiden waren. Totdat ze een groep jongens hadden gevraagd me midden in de nacht mijn bed uit te sleuren. Denk u eens in wat voor troep je krijgt als je eerst met ahornsiroop wordt overgoten en dan door de etensresten wordt gehaald.’ Hij grinnikte. ‘Ik ben die nacht poedelnaakt in het meer gaan zwemmen, onder het toeziend oog van het hele kamp. Ik weet niet wat me het meest aantrok: Jillians gemene geest of de aanblik van haar in haar pyjama.’


  Toen het gelach verstomd was, zei Serafine dat de woede van een vrouw erger kon zijn dan branden in de hel.


  ‘Dat klopt,’ zei Michael. ‘Dat heb ik door schade en schande geleerd. Ik had beter naar de preek van Carl en Bernice moeten luisteren en niet op dat zaagsel moeten letten.’


  ‘Het zullen termieten zijn geweest,’ meende Raphael. ‘Ik heb er sporen van gezien, maar het lijkt erop dat het probleem jaren geleden is aangepakt. De stapelmuur is nog niet zo oud, en het skelet is sterk genoeg om een orkaan te overleven.’


  ‘Dus je hebt het huis bekeken en een lijstje gemaakt van wat er moet gebeuren, Raphael? Wat denk je dat je daarvan zelf kunt doen?’


  ‘Het grootste deel,’ antwoordde hij. ‘U zult iemand in de arm moeten nemen voor de waterleiding en de elektra, maar verder kunnen Philip en ik het wel af. We kunnen ook behangen of schilderen, wat Mrs. Jillian wil.’


  ‘Schitterend, dat zal het allemaal een stuk eenvoudiger maken. Ik had geen idee hoeveel er bij de bouw van een huis kwam kijken totdat we het onze lieten bouwen…’


  Het beviel Serafine wel dat de dokter zoveel waarde hechtte aan het oordeel van Raphael. Ze kon zien dat de jongeman wat meer rechtop ging zitten terwijl ze dieper ingingen op de noodzakelijke klussen. Raphael was bepaald niet dom. Hij had alleen een kans nodig om iets anders te doen dan dom werk, zodat hij zijn mogelijkheden kon ontwikkelen. Wanneer hij eenmaal het goede voorbeeld had gegeven, zouden de andere twee wel volgen.


  Ze had een goed gevoel over deze hele situatie. Vooral toen dokter Michael het gesprek terugbracht op Bayou Doré. Hij zorgde er op een handige manier voor dat de jongelui spraken over het leven dat ze hadden achtergelaten en de toekomst die ze in Natchez voor zichzelf zagen. Hij viste met name naar informatie over hun gebruiken en godsdienst.


  Philip leek de enige te zijn die niet in de gaten had wat de dokter wilde horen. Marie-Louise had de gave van het ‘weten’ geërfd van Virginie, en ze vertelde wat over hun kerk, die door de storm was verwoest. Ze zei dat het uithangbord van een nabijgelegen tankstation de prachtige glas-in-loodramen had vernield. Raphael vertelde dat hij zijn oudoom had geholpen bij de reparatie van de torenspits, voordat ze naar Natchez waren vertrokken.


  Raphael en Marie-Louise wisten allebei dat ze werden ondervraagd en ontweken handig alle informatie die echte waarde kon hebben, aangezien ze niet wisten wat Serafine met de man had gedaan. Ze schoot hen echter niet te hulp, omdat ze veel te veel genoot van de hele vertoning.


  Ze zag dat de dokter een paar keer op het punt stond te vragen of de Baptisten aan magie deden, maar hij leek de woorden niet over zijn lippen te kunnen krijgen. Ze wachtte tot het laatste restje eten was verorberd voor ze besloot de man uit zijn lijden te verlossen.


  ‘Nou, dit is een heerlijke maaltijd geweest om elkaar wat beter te leren kennen,’ zei ze toen het gesprek even stil viel. Ze glimlachte naar Marie-Louise, die meteen de gelegenheid aangreep om op te staan.


  ‘Tijd voor de taart,’ zei ze. ‘Ik hoop dat jullie daar nog wat ruimte voor hebben overgelaten.’


  ‘Anders maken we die wel,’ zei Philip. Hij stond op om haar te helpen met afruimen, ongetwijfeld in de hoop dat hij dan een groter stuk zou krijgen.


  ‘Nu weet u alles van ons, dokter Michael,’ zei Serafine. ‘En wij weten meer over u en Mrs. Jillian. Dat wil zeggen: we weten wat u met Camp Cavalier wilt bereiken. U moet ons alleen nog zeggen waarmee we u kunnen helpen.’


  ‘Gaat u vooral gewoon door met wat u doet.’ Hij wierp haar een innemende lach toe. ‘Ik moet toegeven dat dit heerlijke eten een onverwachte bonus is.’


  ‘Mijn familie en ik zijn u wat verschuldigd, en de Baptisten lossen hun schuld altijd af. Wij zijn een trotse familie.’


  Michael wuifde met zijn hand. ‘Als u die brug bedoelt – na die heerlijke lunch van gisteren staan we weer gelijk.’


  ‘Dat is mooi. Er zijn niet zoveel plaatsen waar je met vier mensen tegelijk aan de slag kunt en ook nog eens onderdak krijgt. Mrs. Jillian en u hebben ons echt uit de nood geholpen.’


  ‘We krijgen er ook wat voor terug. Zoals ik al zei, hebben we goede mensen nodig om dit kamp te runnen.’


  ‘Dat gaan we ook zeker doen, maar omdat deze drie nog zo jong zijn en niet veel referenties hebben, hebt u toch veel vertrouwen in ons gesteld.’ Ze glimlachte en schakelde naar een hogere versnelling. ‘Het lijkt erop dat u heel aardig weet wat Mrs. Jillian denkt. Klopt dat?’


  Marie-Louise kon net op tijd een lachje onderdrukken.


  Met een frons keek Raphael van de oude vrouw naar zijn zus.


  Philip zocht in de keukenla naar de taartschep.


  De blauwe ogen van Michael werden groter. Zijn mond viel open, maar er kwam geen woord uit.


  Serafine beschouwde dat als een bevestiging. ‘Nou,’ zei ze, ‘ik zou denken dat een man met een mooie vrouw die verlangt naar een plekje om de weekends door te brengen, zijn best moet doen om haar droom werkelijkheid te laten worden. Vindt u ook niet?’ Ze keek hem in de ogen, een glimlach onderdrukkend. ‘Dus vraag ik u opnieuw: wat kunnen wij doen om u te helpen?’


  


  Jillian wachtte tot Michael thuiskwam, peinzend over wat ze op het kantoor had gehoord. Had hij oog voor Brandi, zoals zij oog had voor hem? Was hij van plan vreemd te gaan?


  Ze was er met hart en ziel van overtuigd dat hij zoiets nooit zou doen, hoe slecht het ook tussen hen mocht gaan. Naast haar vader en haar broer was Michael de meest eerzame en oprechte man die ze ooit had gekend.


  Of hield ze zichzelf nu voor de gek? Hij was tenslotte een man, een heel viriele man, ook al was dat deel van hun huwelijk op dit moment een beetje ondergesneeuwd. De hartstocht tussen hen was zelfs zozeer verflauwd dat ze aan het fantaseren was geslagen.


  Hoe zat het met de handboeien? Waren die niet het bewijs dat zij niet de enige was die het gemis had opgemerkt? Oké, hij had gezegd dat zij hem op het idee had gebracht na hun gesprek met Amelia Preston, maar wat had hij anders kunnen zeggen? Toegeven dat hij iets extra’s nodig had om in de stemming te komen, was bijna hetzelfde als erkennen dat ze brede heupen kreeg in die blauwe jurk die ze bijna bij de bruiloft van Jenny Talbot had gedragen.


  Ondanks deze gedachten twijfelde ze er niet aan dat Michael van haar hield. Geen moment. Hun huwelijk bevond zich gewoon in een overgangsfase, dat was heel gewoon. Zeven jaar was tenslotte een mijlpaal. Huwelijkskriebels was het woord dat in haar opkwam. Ze kende zoveel echtparen wier huwelijk na zo’n periode begon te haperen. Vaak begon het ermee dat hij een rode sportwagen kocht, en het eindigde met een scheiding.


  Michael was wel weer gaan bewegen, hij zag er beter uit dan ooit, maar hij had nog niets gezegd over een nieuwe auto…


  Of hij zou vanavond op zoek moeten zijn.


  Zuchtend besefte dat ze toch niet zou kunnen slapen, en ze besloot wat onderzoek te gaan doen op internet over de ontwikkelingsfasen van een huwelijk. Kennis is macht, meende ze, en als ze begreep wat er aan de hand was, kon ze misschien iets bedenken om de problemen aan te pakken.


  Ook moest ze tijd zien te winnen. Zodra het kamp eenmaal een beetje liep en ze Michael zover kreeg dat hij in het weekend meeging, zouden ze de rust en ontspanning vinden waar ze al zo lang geen tijd meer voor hadden. Dan zou hij de voordelen van het kamp aan den lijve ondervinden.


  Daarvan was ze overtuigd.


  Even googelen leverde haar allerlei websites op; ze bezocht de ene na de andere, tot ze terechtkwam bij een huwelijksadviesbureau met een goede naam, dat een overzicht bood van de problemen waarmee een modern echtpaar in de drukke samenleving te maken kon krijgen. Ook deed het suggesties hoe je je huwelijk gezond kon houden.


  Veel passie als antwoord op drukke levens met veel plichten, was er één van.


  Het sprak haar aan dat het bureau aanraadde eerst de oorzaak van het probleem nauwgezet te achterhalen, voor je bekeek op welke manier je het het beste kon aanpakken. Ze voegde de homepage van de site bij haar favorieten. Daarna las ze nog enkele artikelen die dieper ingingen op de vraag waarom veel relaties afgleden van een gelukzalig begin tot een amper houdbare sleur.


  Daarna ze las over echtparen die hun vrije tijd lieten opslorpen door de problemen van de wereld. Opeens verscheen er een grote advertentie op het scherm.


  ‘O nee!’ Ze leunde naar achteren in haar stoel en bekeek de plaatjes – naakte stelletjes in allerlei onthutsende en onthullende standjes.


  Ze klikte de advertentie weg.


  Helaas belandde ze door die eenvoudige handeling in een hele reeks van nieuwe advertenties, foto na foto van in elkaar verstrengelde lichamen… bloot, bloot en nog eens bloot, tot ze geen andere oplossing meer wist dan de computer uit te zetten.


  ‘Wat is hier in vredesnaam gebeurd?’ vroeg ze hardop.


  Boos keek ze naar de monitor terwijl ze de computer opnieuw startte. Ze kon zich niet voorstellen dat die advertenties waren gekoppeld aan de site van zo’n eerbaar adviesbureau. Trouwens, Michael en zij hadden hun computer beschermd met de nieuwste programma’s om van dergelijke rommel verschoond te blijven.


  Terwijl haar beveiligingsprogramma’s de computer controleerden, ging ze zelf de verschillende browserfuncties na om te zien of ze bestandsnamen kon vinden die er niet thuishoorden. Tot haar verbazing zag ze alleen de sites die ze die avond had bezocht.


  Een zoektocht in de tijdelijke bestanden leerde haar dat ook die map keurig was opgeschoond.


  Hm.


  Het onderhoud van de computer was haar taak. Ze schoonde de mappen vaak op om alles zo goed mogelijk te laten werken, maar dat had ze al een paar weken niet meer gedaan, omdat ze het met de beslommeringen rond het kamp daarvoor te druk had gehad. Michael deed zoiets nooit. Ze betwijfelde zelfs of hij wel wist dat dergelijke bestanden bestonden, laat staan dat ze die regelmatig opschoonde.


  Als zij dat niet had gedaan, moest hij het echter zijn geweest. Waarom? Had hij zijn bezoek aan bepaalde sites voor haar geheim willen houden? De sites waarvan de beelden nu plotseling op haar beeldscherm tevoorschijn sprongen?


  Hoe groot was het gevaar waarin hun huwelijk verkeerde?


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Enkele dagen later


  


  ‘Charlotte, mag ik je even storen?’ vroeg Michael toen hij haar in de koffiekamer zag zitten.


  Jillian en de rest van het personeel waren nog niet terug van hun middagpauze, dus hij had geweten dat hij Charlotte alleen zou aantreffen. Elke donderdagmiddag ging ze in de koffiekamer zitten met het zojuist aangekomen nummer van World News Weekly, een van de bladen waarop Jillian een abonnement had genomen voor de patiënten in de wachtkamer.


  ‘Natuurlijk, Michael. Wat is er?’ Ze legde het tijdschrift weg en ging rechtop zitten.


  ‘Ik wilde graag je mening ergens over horen.’


  ‘Vraag maar raak.’


  Hij leunde tegen de tafel in een poging achteloos te lijken, terwijl hij zich zo helemaal niet voelde. ‘Praatten Larry en jij wel eens over jouw fantasieën?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Mijn wat?’


  ‘Je fantasieën.’


  ‘Fantasieën? Zoals in: fantasieën om weg te dromen?’


  Hij sprak toch Engels, of niet? Door Charlottes ongelovige blik kon hij alleen nog knikken.


  ‘Je vraagt míj over fantasieën?’


  ‘Nou ja, het is een nogal gevoelig onderwerp, en jij bent een goede vriendin van ons. Wie zou ik het anders moeten vragen?’


  ‘Wat dacht je van je eigen vrouw?’


  ‘Zij is nu net degene die ik het niet wil vragen. Tenminste niet tot ik heb ontdekt of vrouwen graag over dat soort dingen praten met hun man.’


  Ze schudde haar hoofd, hem duidelijk niet begrijpend.


  Hij probeerde het opnieuw, maar nu minder voorzichtig. ‘Ik heb gelezen dat vrouwen er niet graag over praten, omdat fantasieën niets met de werkelijkheid te maken hebben. Ik vraag me af hoe jij dat ziet. Jij bent heel lang getrouwd geweest.’


  ‘Hoe moet ik nou weten of Jillian wel of niet gemakkelijk over haar fantasieën praat? Zoiets verschilt van vrouw tot vrouw. Luister, Michael, laat me je eens een goede raad geven.’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Je bent getrouwd met een zeer begaafde en trotse vrouw. Als je wilt wachten tot ze je om hulp of steun vraagt, kun je blijven wachten tot je een ons weegt. Zoals ik het zie, vraagt Jillian jou iets, en als jij dan niet meteen beschikbaar bent, zet ze je op een zijspoor. Dan regelt ze het zelf wel. Begrijp je wat ik zeg?’


  Hè? ‘Je bedoelt dat ze het geen probleem zou vinden om over haar fantasieën te vertellen?’


  ‘Nog een goede raad: vraag het haar zelf.’ Charlottes blik en de toon van haar stem gaven hem het gevoel de nummer één van alle sukkels te zijn.


  ‘Dat zal ik doen.’ Hij droop snel af, blij dat hij nu niet Charlottes gedachten kon horen.


  


  Er klonk gelach uit kamer 5, waar Brandi momenteel met een patiënt bezig was. Jillian hoorde niet alleen Brandi’s gegiechel, ook de zware lach van Michael kwam de gang op bulderen.


  Ze legde de hoorn op de haak. Zojuist had Ike gebeld om te zeggen dat de reparatie van de trekker zo’n tweeduizend dollar ging kosten. Hij wilde weten op wiens naam de rekening gezet moest worden. Ze kon het hem niet meteen zeggen omdat ze haar boekhouder nog niet had teruggebeld.


  Opnieuw gelach.


  Jillian haalde diep adem, weigerend haar gedachten een verontrustende kant op te laten gaan. Sinds ze enkele dagen geleden die porno op de computer had gezien, had ze haar uiterste best gedaan om zich te beheersen. Eén moment van onoplettendheid, en haar verbeelding toverde meteen beelden op van haar nieuwe en verbeterde echtgenoot, die slechts gehuld in een Speedo het zwembad uit stapte, terwijl Brandi vanaf de kant vol bewondering toekeek.


  Het idee dat Michael haar bedroog, druiste in tegen alles wat ze van haar man wist. Helaas het bekijken van porno op internet ook. Daarbij kwam het feit dat hij Charlottes kip liet staan en in plaats daarvan een salade at.


  Gr! Ze weigerde simpelweg haar verbeelding en wat zwakke bewijzen haar verstand te laten overschreeuwen. Ze was al zeven jaar met Michael getrouwd. Ze hadden al een relatie sinds hun schooltijd. Ze kende hem al sinds Donny hem mee naar huis had genomen. Toen was ze drie jaar oud!


  Als Michael niet langer getrouwd wilde zijn, zou hij dat zeggen. Hij zou nooit achter haar rug met een andere vrouw gaan rommelen. Sommige mannen vonden misschien dat zoiets moest kunnen, maar Michael niet. Daarvoor had hij te veel respect voor haar. En voor zichzelf.


  Nog meer gelach weerklonk. De patiënt, wist Jillian, lag met open mond en open ogen in de stoel, getuige van hun geflirt.


  ‘Wat doet hij daar eigenlijk?’ fluisterde ze hardop. Als er al iemand in de wachtkamer zag dat ze in zichzelf zat te praten, had die persoon in elk geval de goede smaak om niet naar haar te gaan zitten staren.


  Tien minuten om iemands gebit te controleren? Die vrouw stond gepland voor een beperkte gebitsreiniging. Brandi had niet eens röntgenfoto’s gemaakt.


  Jillian pakte de armleuningen vast. Ze weigerde simpelweg toe te geven aan de neiging om op te staan en een kijkje te gaan nemen. Toen de telefoon rinkelde, greep ze de hoorn, dankbaar voor de afleiding.


  ‘Oké, meid,’ zei Charlotte vanuit de deuropening, nadat het telefoongesprek was beëindigd en Jillian had opgehangen. ‘Wil je me eens vertellen wat jou dwarszit? Je ziet eruit alsof er iets aan je knaagt.’


  Jillian had de keuze: ervoor uitkomen of niet. In de loop der jaren was Charlotte een vertrouwenspersoon geworden, een vriendin wier mening ze op prijs stelde. Een jaar nadat Michael de praktijk was begonnen, was Charlottes man gestorven. Aangezien haar kinderen aan de andere kant van het land woonden, bracht ze haar vakanties door bij de families van Michael en Jillian, wanneer ze in de stad bleef. Neefjes en nichtjes van beide kanten noemden haar nu tante Charlotte.


  Ze werkte echter ook voor Michael, en Jillian wilde haar niets vertellen wat van invloed kon zijn op hun werkrelatie. Vooral niet omdat haar bewijzen zo zwak waren.


  Aan de andere kant wist ze dat Charlotte zou blijven aandringen tot ze het had verteld. De andere vrouw had iets gemerkt, wat niet zo vreemd was, aangezien Jillian de afgelopen dagen aan weinig anders had kunnen denken. Charlotte zou het beleefd vragen, misschien zelfs een tweede keer, en als ze dan nog geen antwoord kreeg, zou ze Michael de duimschroeven aandraaien.


  Met andere woorden: Jillian had geen keus.


  ‘Er is niets,’ fluisterde ze, omdat ze niet wilde dat de wachtende patiënten haar hoorden. ‘Ik hoor alleen ons nieuwste personeelslid akelig veel giechelen wanneer mijn man in haar behandelkamer is. Hij is er nu al bijna tien minuten. Kun jij bedenken wat er zo vreselijk boeiend kan zijn aan het gebit van hun patiënt?’


  Charlotte kneep haar ogen samen en stapte naar binnen. Ze bleef strategisch in de deuropening staan, zodat niemand onverwacht kon binnenkomen. ‘Je maakt je toch geen zorgen? Brandi is nog een kind.’


  ‘Een heel mooi kind. Mannen vallen vaak op jonge vrouwen wanneer ze in hun midlifecrisis belanden.’


  ‘Daar valt wel iets op af te dingen. Ten eerste is Michael begin dertig. Dat is bepaald niet “midlife”.’


  Jillian wuifde het weg. ‘Misschien niet, maar je dertigste verjaardag is een mijlpaal –’


  ‘ – die hij twee jaar geleden al heeft bereikt.’


  ‘En,’ vervolgde Jillian, die zich niet zo gemakkelijk wilde laten afschepen, aangezien er wel wat te zeggen voor viel haar redenering, ‘we hebben zojuist ons zevenjarig huwelijk gevierd. Heb je nooit gehoord dat mensen rond die tijd huwelijkskriebels krijgen?’


  ‘Zeker, maar ik draai al wat langer mee dan jij, schat. Heel wat langer. En ik ken paren die zeggen dat als je de eerste zeven jaar van je huwelijk overleeft, je leert bij elkaar te blijven. De meeste mensen die ik ken, zouden de eerste jaren van hun huwelijk voor geen goud over willen doen. Dus wat blijft er dan van jouw theorie over?’


  Jillian haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet, maar er is iets aan de hand. Michael houdt iets voor me achter.’


  ‘Heb je het er met hem over gehad?’


  ‘Ja en nee. Ik heb het hem niet op de man af gevraagd, maar ik heb wel hints gegeven. Hij heeft genoeg kansen gehad om te praten over wat hem bezighoudt.’


  ‘Ik dacht dat jullie over je laatste ruzie heen waren.’


  Jillian snoof. ‘Hij heeft me gewoon naar de mond gepraat, en ik ben erin getrapt. Nu moeten we weer doen alsof alles normaal is.’


  ‘En dat vind jij niet.’ Het was geen vraag.


  ‘We hebben het probleem niet opgelost. Nu beiert elke noodklok die ik heb.’


  Charlotte hield haar hoofd schuin. Ze was bereid te geloven in intuïtie, ook al vond ze Jillians theorie niet overtuigend. ‘Wat zit je precies dwars?’


  ‘Wat hij eet, om te beginnen. Welke man brengt zonder reden zulke grote veranderingen aan in zijn eetgewoonten?’


  ‘En?’


  Jillian haalde diep adem, zich afvragend hoe open ze wilde zijn, maar voor ze de knoop kon doorhakken, zei Charlotte: ‘Als je bang bent dat je me in een lastige positie brengt op het werk, waardeer ik dat. Tegelijkertijd zou je ook beter moeten weten.’


  Jillian lachte ongewild, ze voelde zich al een stuk beter. ‘Dat weet ik ook wel. Je bent zo’n goede vriendin. Je weet toch wel hoezeer ik je waardeer?’


  ‘Ja, dat weet ik, maar ik wil ook graag weten wat er tussen jullie aan de hand is. Ik begin me langzaam aan echt zorgen te maken.’


  ‘Ik niet minder. Ik vermoed dat hij pornosites heeft bezocht op onze computer.’


  Charlotte fronste haar voorhoofd. ‘Misschien zit er een lek in jullie beveiliging.’


  ‘Het zou kunnen, maar ik heb de beste programma’s die je kunt bedenken. Ik wil geen overhaaste conclusies trekken, maar toch vraag ik me af of het geen signaal is. En of ik dat signaal misschien moet negeren.’


  ‘Zoals zijn plotselinge verandering van eetgewoonten en het feit dat hij weer is gaan sporten?’


  Jillian knikte. ‘Laatst heb ik hem betrapt toen hij in mijn agenda zat te kijken.’


  ‘En?’


  ‘Waarom vraagt hij me niet gewoon naar mijn plannen?’


  ‘Heb je het hem voorgelegd?’


  ‘Ik wil niet dat hij denkt dat ik hem niet vertrouw. We hebben zo’n akelige ruzie gehad over het kamp. Ik heb… knap pijnlijke dingen gezegd. Ik wil geen olie op het vuur gooien. Ik heb hem duidelijk gemaakt dat ik niet gelukkig ben met de manier waarop alles nu gaat. Ik was heus niet van plan een punt te zetten achter ons huwelijk, maar als ik hem nu eens op een idee heb gebracht?’


  ‘Michael is behoorlijk vergeetachtig.’


  Jillian knikte slechts.


  ‘Weet je,’ zei Charlotte, ‘in een huwelijk moeten beide partners aan hun trekken komen. Dat is redelijk. En het is ook redelijk om het te bespreken als dat niet het geval is. Je moet met elkaar praten, dat is de basis van elk huwelijk.’


  ‘Ik weet het, ik weet het.’


  ‘Echt? Dus je hebt tegen hem gezegd dat je naar de dokter ging?’


  ‘Natuurlijk.’


  Charlotte schudde haar hoofd. ‘Ik moet het anders zeggen. Heb je tegen hem gezegd waarom?’


  ‘Hij heeft er niet naar gevraagd. En omdat ik nog niet weet wat er aan de hand is, valt er weinig te vertellen. Ik zal het hem zeggen zodra ik meer weet.’


  ‘Jillian, vind je dat de beste manier om dit aan te pakken?’


  Jillian haalde haar schouders op. ‘Nee, maar ik ben al boos genoeg vanwege het kamp. Als ik ook nog een afspraak moet maken om mijn man over mijn gezondheid te vertellen terwijl het hem toch niets kan schelen –’


  ‘Het kan hem wel degelijk schelen.’


  ‘Dat weet ik ook wel, maar als ik hem zeg wat er speelt, gaat hij zich schuldig voelen omdat hij er niet naar heeft gevraagd. Ik weet hoe dat gaat. En dan moet ik daar ook weer iets aan doen. Het is veel gemakkelijker als ik wacht op de uitslag. Dan weet ik wat er staat te gebeuren en kan ik hem erbij betrekken. Ik moet gewoon nog wat geduld hebben.’


  ‘Maar als hij ernaar vraagt, zul je het hem zeggen?’


  ‘Natuurlijk, al zie ik dat nog niet gebeuren. Hij is de laatste tijd erg afwezig. Ik houd het nog open.’


  ‘Ondertussen heb je hem al aan Brandi gekoppeld.’


  ‘Ze zijn wel heel lang in die kamer.’ Jillian keek in de richting van de behandelkamer. ‘Wil je mij eens zeggen wat daar zo grappig is?’


  ‘Ze bekeken een afgebroken tand, denk ik. Brandi vroeg hem te komen kijken, omdat haar patiënt was gevallen en een voortand had beschadigd. Misschien is het wel een grappig verhaal. Wie zal het zeggen?’ Charlotte fronste haar voorhoofd. ‘Brandi? Ik geloof er niets van. Ik mag haar wel, maar ze is nog een tiener. Zowel lichamelijk als emotioneel.’


  ‘Toevallig weet ik dat ze Michael aantrekkelijk vindt.’


  Charlotte kon haar verrassing niet verbergen. ‘Echt?’


  ‘Ik hoorde haar laatst praten en vond dat ze wel erg geïnteresseerd was in hoe mijn man eruitziet.’


  ‘Ik heb nooit iets gehoord dat mij het idee geeft dat ze hem anders ziet dan als een vriendelijke baas.’


  Charlottes mening haalde de scherpe kantjes van Jillians stemming. Als er niet overal noodklokken luidden, zou ze niet meer zo bezorgd zijn. Ze probeerde achteloos te klinken toen ze zei: ‘Brandi vroeg zich af hoe Michael er in een Speedo zou uitzien.’


  ‘Was dat als een compliment bedoeld?’


  ‘Charlotte!’


  Charlotte hief smekend haar handen. ‘Kom nou, Jillian. Een Speedo?’


  Misschien had ze er niet over moeten beginnen. ‘Hoe kan ze het anders bedoeld hebben? Michael ziet er goed uit.’


  Charlotte glimlachte. ‘Dus dat is alles wat je hebt? Porno op de computer, een dieet, zijn normale vergeetachtigheid en een opmerking over een Speedo?’


  ‘Er is iets aan de hand. Ik ken mijn man.’


  ‘Dat geloof ik.’ Charlotte sloeg haar armen over elkaar en vroeg op samenzweerderige toon: ‘Hoe is jullie seksleven?’


  ‘Ons seksleven?’


  ‘Je man vroeg me namelijk naar vrouwenfantasieën.’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Zeer zeker wel.’


  ‘Wat wilde hij dan weten?’


  ‘Of vrouwen graag met hun man over hun seksuele fantasieën praatten.’


  ‘Zei hij ook echt “met hun man” of wilde hij weten of ze graag over hun fantasieën praatten?’


  ‘Met hun man.’


  ‘Wat heb je toen gezegd?’


  ‘Dat hij het aan jou moest vragen. Hoe moet ik nou weten of jij het daar graag met hem over hebt?’


  Jillian had erom kunnen lachen, maar Charlottes vraag zette haar aan het denken. Michael en zij hadden het de laatste tijd zo druk dat ze ’s avonds vaak moe in bed kropen. Nu ze erover nadacht, besefte ze dat ze niet meer hadden gevreeën sinds…


  O nee!


  ‘We hebben geen seks meer gehad sinds de avond voordat Michael aan het lijnen sloeg.’


  ‘Plankenkoorts?’


  Charlotte zei het zo nuchter dat Jillians mond open viel. ‘Charlotte! Nee, geen plankenkoorts. Denk ik.’


  ‘Dat is niet vreemder dan jouw idee dat hij iets voor Brandi voelt.’


  Jillian boog voorover en legde haar hoofd op haar armen. Dit was veel meer dan ze nu kon hebben.


  Problemen met haar man. Haar gezondheid. Het kamp.


  Veel te veel problemen.


  ‘Weet je wat?’ zei Charlotte. ‘Ik zal mijn ogen en oren open houden, en als ik iets te weten kom, zal ik het je laten horen. In de tussentijd moet je je vermannen. Ik geloof je intuïtie wel, maar je bewijzen zijn akelig dun.’


  Jillian keek haar aan. ‘Vind je?’


  De oude vrouw keek haar ernstig in de ogen. ‘Geloof me. En ik heb recht van spreken. Ik ken jullie al bijna even lang als jullie bij elkaar zijn. Hij vroeg echt naar vrouwen die met hun man praatten. En voorzover ik weet, is hij jouw man en niet die van Brandi.’


  Precies op dat moment kwam de mondhygiëniste kamer 5 uit, gevolgd door haar patiënt. Ze glimlachte naar Charlotte, die nog steeds de doorgang blokkeerde, en gaf Jillian de patiëntenkaart. ‘We moeten een afspraak maken voor een vulling.’


  Daarna nam ze afscheid van haar patiënt en liep met een vrolijk lachje en een energieke pas naar de spreekkamer.


  Charlotte wierp een blik op Jillian die zei ‘je bent gek’ voordat ook zij wegliep.


  Jillian regelde de afspraak, zich ondertussen afvragend of ze zich beter voelde nu ze haar hart had gelucht.


  Ja, besloot ze.


  Totdat Michael aan de balie verscheen met zijn zwemtas over zijn schouder.


  ‘Ik ga zwemmen,’ zei hij.


  ‘Veel plezier.’


  ‘Dit is voor jou.’ Hij gaf haar een envelop en liep toen weg zonder een verder woord te zeggen.


  Met de briefopener maakte ze de envelop open. Er zat een witte kaart in met daarop in Michaels handschrift:


  


  Morgenavond 8 uur. Jij en ik. Alleen.


  


  Ze leunde naar achteren. Wat was dit nu weer?


  Haar eerdere ongerustheid zorgde weer voor alarmgelui in haar hoofd, maar dat legde ze het zwijgen op met de geruststellende woorden van Charlotte. Ze overdreef.


  Toch?


  Of ontkende ze gewoon dat haar huwelijk dieper in de problemen zat dan ze ooit had kunnen denken?


  Als Michael niet langer getrouwd wilde zijn, zou hij dat zeggen. Haar eerdere gedachte klonk als het luidste waarschuwingssignaal van allemaal.


  Maakte hij deze afspraak om het haar te zeggen?


  


  De volgende dag voelde ze zich vreselijk gespannen. Tot tweemaal toe had ze zich verontschuldigd bij Charlotte omdat ze kortaf was, en ze had zich zelfs bij Brandi moeten excuseren, wat haar bijzonder moeilijk viel om meer redenen dan ze wilde toegeven.


  Nu was het tijd voor het uur van de waarheid. Ze stond voor haar kast te zoeken naar passende kleren om een punt achter haar huwelijk te zetten. Twee mogelijkheden had ze al verworpen.


  Hoe durfde Michael het zo spannend te maken!


  Hij was die ochtend vertrokken na niet meer dan een achteloos afscheid. Geen uitleg waar hij naartoe ging of waarom hij zich niet had geschoren. Zelfs geen ‘tot vanavond’. Hij was gewoon de deur uit gegaan alsof er niets aan de hand was. Misschien was dat voor hem ook zo, maar zij zag dat toch heel anders.


  Wat moest ze aantrekken? Iets moois, zodat hij spijt kreeg van alle ongevoelige opmerkingen die hij ooit had gemaakt? Of iets onverzorgds, zodat hij zich medelijdend zou bedenken en hun huwelijk nog een kans wilde geven?


  ‘Onverzorgd’ zette ze meteen uit haar hoofd, geschokt dat ze het zelfs had kunnen denken. Het idee dat ze zo wanhopig was Michael te willen houden door middel van medelijden, vervulde haar met afschuw.


  Dus moest iets aantrekken met een zakje waar een pen in kon. Als hij wilde scheiden, zou ze de papieren tekenen voordat hij wist wat hem overkwam.


  Grote woorden.


  Gelukkig was Jillian ook vastberaden en praktisch, dus koos ze uiteindelijk een eenvoudig en vrouwelijk ensemble, chique genoeg om uit te gaan eten, maar ook geschikt om te gaan wandelen, aangezien Michael niet had gezegd wat ze gingen doen.


  Aandachtig bracht ze haar make-up op. Haar vastberadenheid zorgde ervoor dat haar hand niet beefde. Ondertussen zag ze echter wel elke rimpel in haar huid. Had ze toch die honderd dollar moeten uitgeven aan een gezichtscrème?


  Ach wat. Ze bekeek zichzelf grondig. Er mankeerde niets aan haar uiterlijk. Ze was pas dertig geworden, in vredesnaam, geen tachtig. Michael had altijd gevonden dat ze er goed uitzag. Als dat nu was veranderd, lag het aan hem. Misschien was hij het beu om dag in dag uit naar dezelfde vrouw te moeten kijken. Dat zou kunnen. Zij vond het ook niet altijd even opwindend om hem te zien.


  Nou, zij had tenminste geen gewichtsproblemen.


  Ze trok haar schoenen aan, stijlvol en met hakken die laag genoeg waren om gemakkelijk op te lopen en die ze snel kon uittrekken voor het geval ze hem ermee op zijn hoofd moest timmeren. Juist toen ze die had aangetrokken, hoorde ze buiten een geluid.


  Het lage geronk van een motor.


  Voorzover ze wist, had niemand in de buurt een motor, maar het geluid ging niet voorbij, het werd zelfs sterker. Ze liep naar de woonkamer, trok de gordijnen een stukje opzij en keek naar buiten.


  Het was voorjaar, de schemering was net ingevallen, en de hemel was versierd met pasteltinten. Doorgaans hield ze van deze tijd van het jaar. De hitte van de zomer was nog niet gearriveerd, maar de winterkou was al verjaagd. Heerlijk. Het was zo’n avond waarop ze met haar laptop op het terras bij het zwembad kon gaan zitten werken, terwijl de krekels tjirpten en de sterren glinsterden.


  Op straat zag ze een man in zwart leer, die de grootste motor bereed die ze ooit had gezien. Ze was niet verrast geweest als Michael in een rode sportwagen aan was komen rijden met de scheidingspapieren in zijn hand, maar toen deze grote motor de oprit op kwam, voelde ze haar ogen groot worden als schotels.


  Natuurlijk was Michael weer nergens te vinden nu ze hem nodig had om open te doen en te vragen wat die man wilde.


  Ze kon doen alsof ze niet thuis was, maar ze was niet van plan zich door het voorkomen van die vent bang te laten maken. Het kon ook best een bevriende politieagent zijn die iets wilde bespreken over de jaarlijkse motoren-dag voor kinderen, een van de liefdadigheidsprojecten waaraan zij meewerkte.


  De man had trouwens iets bekends…


  Toen hij afstapte, leek zelfs alles aan zijn krachtige vloeiende bewegingen haar bekend voor te komen.


  Ze knipperde met haar ogen.


  Michael?


  Alsof hij alle twijfels wilde wegnemen, nam hij op dat moment zijn helm af.


  ‘O nee!’ hoorde ze zichzelf roepen. Geen rode sportwagen maar een motor. Hij had echt een midlifecrisis!


  Bewegingloos stond ze bij het raam, naar hem kijkend terwijl hij naar de voordeur liep, achteloos en tevreden, alsof het leven zojuist niet honderdtachtig graden was gedraaid.


  Ze stond er nog steeds toen hij aanklopte.


  Aanklopte?


  Moedeloos dwong ze zichzelf open te doen, maar ze stapte niet opzij om hem binnen te laten. Ze liet hem voor de deur staan, niet goed wetend hoe ze hem moest begroeten. Ontzet zag ze dat de man die ze kende, onherkenbaar veranderd was door zijn kleding.


  Hij was misschien haar man, maar hij was niet Michael. De man die voor haar stond, had een stoppelbaard van twee dagen. Zijn leren jack maakte zijn schouders nog breder. De strakke broek sloot perfect om zijn slanke heupen en onlangs weer strakker geworden kontje.


  Het kontje uit hun schooltijd.


  Deze man zou de ondeugende Michael van haar fantasieën kunnen zijn, wat de werkelijkheid van de slechte staat van hun huwelijk des te erger maakte.


  ‘Ben je zover?’ Hij klonk al even ontspannen als wanneer ze ’s ochtends naar het werk gingen. ‘Misschien moet je een jas aandoen.’


  ‘Michael, wat is dit allemaal?’


  Ze klonk verrassend kalm voor een vrouw wier man opeens een vreemdeling was.


  Hij wierp haar een glimlach toe die dankzij zijn stoppelbaard nog betoverender was dan gewoonlijk.


  Ze wist niet wat ze had verwacht, maar niet dat hij haar hand zou vastpakken.


  Hij drukte zijn lippen op haar vingers, zoals hij vroeger wel had gedaan. Toen ze nog jong en verliefd waren, had hij haar altijd zo galant gekust, en zij had altijd een diepe oprechte zucht geslaakt.


  Het enige wat ze nu kon uitbrengen, was: ‘Michael, heb je soms een affaire?’


  Met haar hand in de zijne keek hij haar aan met zijn slaapkamerogen, een blik die vroeger elastiek maakte van haar knieën. Traag schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, maar dat komt nog.’


  Geschokt voelde Jillian haar adem stokken. Als ze niet oppaste, viel ze nog flauw. Met haar vrije hand zocht ze steun bij de deurpost omdat ze zich duizelig voelde worden.


  Nee, ze was niet van plan hem te laten zien wat zijn woorden met haar deden! Als hij dat zo achteloos kon zeggen zonder aan haar gevoelens te denken, zou ze zijn nieuws al even achteloos aanvaarden.


  ‘O.’ Waar ze de kalmte vandaan haalde, wist ze zelf niet. ‘Nou, met wie dan, als ik vragen mag?’


  Ze bereidde zich voor op het horen van de naam van die jonge mondhygiëniste die te veel giechelde, ondertussen met heel haar hart wensend dat hij haar geruststelde dat hun huwelijk niet op de klippen was gelopen.


  Hij lachte zijn bedachtzame glimlachje, dat ineens zo anders leek. Zijn ogen werden warmer, een duidelijk teken dat hij tot over zijn oren verliefd was op wie zijn vriendinnetje ook mocht zijn.


  Zenuwachtig wapende ze zich al toen hij opeens zijn greep om haar hand verstevigde en zei: ‘Met jou.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Heel even zag Jillian er zo geschokt uit dat Michael bang was dat hij haar moest opvangen – niet echt de reactie waarop hij had gehoopt. Nou, ze had hem evenmin uitgelachen, dat was ook wat waard.


  Niet dat hij het haar kwalijk had genomen.


  Dit hele idee over haar fantasie had briljant geleken toen hij bij Widow Serafine aan tafel zat, de perfecte oplossing om de hartstocht in hun huwelijk op te porren. Goed, toen was hij wat rozig geweest door het eten, en bovendien beïnvloed door Widow Serafine.


  De gekke oude vrouw had zoveel druk op hem uitgeoefend om Jillians dromen te verwezenlijken, dat hij ervan overtuigd was dat zij achter zijn pas verworven bovennatuurlijke gave zat.


  Hij kon het alleen niet verklaren, en zij zou het natuurlijk nooit toegeven.


  De hints van Widow Serafine over het lezen van Jillians gedachten, waren duidelijk genoeg geweest. De vrouw wist meer van zijn huwelijk dan hijzelf. Aangezien hij niet dacht dat Jillian zulke persoonlijke dingen met een nieuwe werknemer zou bespreken, vermoedde hij dat ook Widow Serafine gedachten kon lezen. Dat zou in elk geval verklaren hoe ze hem dat talent had bezorgd. In dit stadium wilde hij die oude vrouw niet op de tenen trappen, wat betekende dat hij haar niet zo heel erg subtiele hints beter kon opvolgen.


  Widow Serafine vond dat hij een idioot was als hij geen gebruik maakte van de geboden kans. Hij was eigenaar van het kamp, dus waarom zou hij het niet gebruiken, vooral omdat zijn vrouw er grote plannen mee had.


  Dat was dan ook precies wat hij wilde doen.


  Hij bracht Jillians hand weer naar zijn lippen, kuste hem en keek haar aan. ‘Ik wil een relatie met jou, mijn liefste Jilly.’


  Zo, nu had hij het gezegd. De woorden klonken niet half zo stom als hij had verwacht.


  Tot zijn opluchting zag hij dat Jillian begon te smelten, ze kreeg die blik in haar ogen die ze altijd kreeg wanneer ze onder hem lag. De blik die hem het gevoel gaf wonderen te verrichten.


  ‘Een affaire? Maar we zijn getrouwd.’ Ze grinnikte. ‘Je hebt me al – thuis, op het werk. Je zou niet van me af kunnen komen, al deed je nog zo je best.’


  ‘Ik heb het getroffen.’ Alweer een kus op haar hand. ‘Jij hebt het over de werkelijkheid, ik heb het over de fantasie. Vanavond laten we de echte wereld achter ons.’


  Ze nam hem weer op, bekeek het zwarte leer in een oogopslag. Er verschenen rimpeltjes rond haar prachtige mond.


  ‘Een affaire, Jilly. Een avontuurtje. Je hoeft niets te doen, alleen je aan me over te geven.’


  O, als hij maar niet gek geworden is, dacht ze. Wat moet ik doen? Op die motor stappen? Of moet ik Jimmy Dooley vragen een surveillancewagen langs te sturen? Het kostte Michael geen moeite zich de potige sheriff voor te stellen met wie hij al sinds de lagere school bevriend was.


  Snel legde hij uit: ‘Ik wil gewoon wat ontspannen en plezier maken. Vroeger persten we ons hele leven in onze relatie, maar tegenwoordig persen we onze relatie in ons leven. Dat proberen we tenminste. Door het werk en het kamp komen we nauwelijks meer aan elkaar toe. Ik mis mijn vrouw.’


  Jillians frons begon te verflauwen.


  Hoe weet ik of het wel goed met hem gaat, dacht ze. Ik bedoel: echt goed? Als hij nu eens een zenuwinzinking heeft? Als ik hem met al die stress over het kamp nu eens over het randje heb geduwd?


  Met zijn duim aaide hij over haar hand, genietend van haar zachte huid. Het was een simpel gebaar, maar wel veelzeggend. Zij moest het toch ook voelen? Die chemie tussen hen, na al die jaren?


  ‘We hebben het er al zolang over dat we tijd voor elkaar moeten maken,’ zei hij. ‘Ik ben het praten beu. Ik ben wat aan mijn conditie gaan doen, zodat ik niet meer de hele tijd moe ben. Ik wil er goed uitzien. Voor jou.’


  Even bleef zijn onthulling tussen hen in hangen. Hij wachtte, zich kwetsbaar en bijna naakt voelend. Het was een nieuw gevoel, dat hem niet echt beviel.


  ‘Ik vind je de knapste man ter wereld, dat heb ik altijd gevonden.’ De woorden waren als balsem voor zijn gekwetste trots.


  ‘Laten we dan een affaire beginnen.’ Hij keek haar diep in de ogen om haar te laten zien dat hij precies hetzelfde over haar dacht.


  Ze zag er op dat moment zo mooi uit, met haar rossige haar dat over haar schouders viel, haar gladde huid met een hint van een blos, haar ogen vol besluiteloosheid en voorzichtige opwinding.


  Hij zag het moment waarop ze een beslissing nam. Even hield ze haar adem in, toen keek ze hem aan met een belofte in haar ogen.


  ‘Goed, Michael. Zal ik me omkleden of is dit goed voor wat jij in gedachten hebt?’


  ‘Dit is perfect. Pak snel een jas.’


  Ze knikte, draaide zich om en rende de hal in. Even later was ze terug, gehuld in een jack, buiten adem en blozend van de opwinding. Hij stelde het alarmsysteem in werking, zij sloot de buitendeur achter hen. Daarna hielp hij haar met haar helm, voordat hij de zijne opzette.


  ‘Ga achter me zitten en sla je armen om me heen,’ zei hij, waarna ze dicht tegen hem aan kroop; haar gespreide benen drukten heerlijk tegen de zijne.


  ‘Klaar?’ vroeg hij.


  Ze verstevigde haar greep, en hij reed de oprit af, gas gevend om weg te rijden voor hun avond vol fantasie.


  


  Jillian nestelde zich tegen Michaels rug terwijl de motor door de straat stoof. Met haar armen stevig om zijn middel hield ze zich vast, haar wang tegen het zachte leer. Ze rook de vertrouwde geur van zijn huid niet echt, maar stelde zich die voor.


  Onwillekeurig glimlachte ze. Het enige wat nu telde, was dat hun huwelijk niet naar de knoppen was.


  Michael was zijn belofte om iets met het kamp te doen niet vergeten. Hij had het probleem niet genegeerd, maar juist een manier bedacht om ermee om te gaan. Er waren nog wel drempels die ze moesten nemen, maar hij hield genoeg van haar om zijn leven te veranderen en de problemen aan te pakken.


  Om haar te verrassen met een fantasieavond omdat hij haar miste.


  Haar zorgen omtrent Brandi bleken ongegrond, precies zoals Charlotte had gezegd. Had hij op internet naar informatie over fantasieën gezocht? Was dat hoe de porno op hun computer was beland?


  Dat leek een aannemelijke verklaring, maar ze wilde het hem niet vragen. Niet vanavond. Blijkbaar vond hij fantasie een manier om aan hun problemen te werken.


  Het was in elk geval een begin.


  Vanavond zou ze haar zorgen en boosheid vergeten en zich aan hem overgeven.


  De wind rukte aan haar haren die onder de helm uitstaken. Ze zag Mrs. Vineson door het raam naar buiten kijken. Wilde de vrouw zien wie het waagde de rust van de buurt te verstoren met het geloei van een motor? Met een beetje geluk zou ze dokter en Mrs. Landry niet herkennen als de degenen die op deze kalme lenteavond zoveel lawaai maakten.


  Ach, wat kon het haar schelen wat Mrs. Vineson dacht? Michael had duidelijk heel wat moeite gedaan om deze avond voor te bereiden. Nog afgezien van zijn dagelijkse baantjes zwemmen en het feit dat hij al het eten liet staan dat hij zo lekker vond.


  Ik wil er goed uitzien voor jou…


  Ze kroop nog wat dichter tegen hem aan. Het verbaasde haar hoe snel ze die verliefdheid weer voelde, de verliefdheid die ze jarenlang voor deze man had gevoeld. Ze had hem gemist.


  Onwillekeurig vroeg ze zich af hoe hij op het idee was gekomen haar mee te nemen voor een ritje op een motor. Hij leek zoveel op de ondeugende Michael in haar fantasie dat ze bijna dacht dat hij haar gedachten kon lezen. Nee, dat was natuurlijk onzin. Bij het idee kreeg ze het zo warm, dat ze pas een beetje afkoelde toen hij met haar over de brug reed.


  Ze voelde de spanning groeien. De grens tussen Mississippi en Louisiana liep precies door het midden van de rivier. Het zag ernaar uit dat wat hij voor vanavond had verzonnen, zich in een andere staat zou gaan afspelen. Ze kreeg een gevoel van vrijheid, alsof ze door het oversteken van de staatsgrens hun dagelijkse leven en gewoonten op magische wijze achterlieten.


  Vanavond waren ze op een avontuur dat hen naar het Astaire Theater voerde, een oude bioscoop waar een merkwaardige mengeling van klassiekers en moderne kaskrakers werd vertoond. Tijdens hun schooltijd waren er in het Astaire ook toneelvoorstellingen gegeven. Sprookjes. Griekse tragedies. Legenden. Allemaal waren ze tot leven gekomen op het oude podium.


  Of er nog steeds toneelstukken werden opgevoerd, wist Jillian niet, maar ze wist wel dat het gebouw gemoderniseerd was, om de interesse van het huidige filmpubliek te behouden.


  Michael vertrouwde zijn motor toe aan een bediende en hielp Jillian bij het afnemen van haar helm. Toen sloeg hij een arm om haar heen, met een glimlach die haar hartslag deed versnellen, en trok haar zo dicht tegen zich aan dat ze de strakke spieren in zijn warme en vertrouwde lijf kon voelen. Het genoegen van samenzijn op een manier die ze al zo lang niet meer hadden beleefd.


  ‘Klaar?’ vroeg hij.


  ‘Gaan we naar de film?’


  ‘Je moet deze avond zien als een soort eerste afspraakje. Als ik het me goed herinner, hebben we vroeger eens een kans gemist om hierheen te gaan.’


  Het duurde even voordat ze begreep waar hij op doelde. ‘Heb je het nu over die schoolvoorstelling toen we net met elkaar gingen?’


  ‘Je schreef me een brief over wat er had kunnen gebeuren als ik bij je was geweest, weet je nog?’


  Dat herinnerde zij zich wel, maar het verbaasde haar dat hij het nog wist. ‘Ik vond het vreselijk dat ik onze lunch moest missen omdat we naar een of ander stom toneelstuk gingen.’


  ‘Dat schreef je, ja.’


  ‘Ik had veel liever met jou zitten flirten in de kantine.’


  Zoveel liever, zelfs, dat ze de hele busreis had gewijd aan het schrijven van een hartstochtelijke brief aan hem over alles wat ze samen hadden kunnen doen. Opwindende dingen. Of wat ze toen tenminste opwindend had gevonden.


  ‘Je beseft toch hopelijk wel dat we alles wat er in die brief stond ook gedaan hebben? En nog wat meer?’


  Hij nam haar kin tussen duim en wijsvinger en hief haar gezicht naar hem op. Kwam het door de avondzon of door het leer dat hij eruitzag als een sexy vreemdeling?


  ‘We hebben het nog nooit in een filmzaal gedaan.’


  Haar hart begon zwaar te kloppen. Hij was toch niet van plan…


  ‘Klaar?’ Hij liet haar los en wees naar de kassa.


  Ze keek naar hem op. Ze stond op het randje van een plek waar ze sinds lang niet meer was geweest.


  Spanning.


  Het was een gevoel dat ze zich herinnerde uit het verleden, een gevoel dat haar terugbracht naar elke nieuwe seksuele ervaring die ze met hem had gedeeld… de eerste kus… de eerste keer dat hij haar had aangeraakt… de eerste keer dat ze samen naakt waren geweest… de eerste keer dat ze echt hadden gevreeën.


  Ze wist niet goed wat Michael vanavond verwachtte en moest het stemmetje onderdrukken dat haar voorhield dat ze niet langer tieners waren die het lot konden tarten zonder gevaar voor hun goede naam. De gedachte alleen al dat ze Jimmy Dooley moesten vragen hen te helpen als ze achter de tralies zaten…


  Zijn glimlach daagde haar uit en riep de opstandigheid van vroeger in haar wakker. Ze wist dat ze het zichzelf kwalijk zou nemen als ze zijn uitdaging niet aanging en er een paar van haarzelf aan toevoegde.


  ‘Ja,’ zei ze, haar arm in de zijne hakend.


  Zijn blik zei haar dat dat precies was waarop hij had gehoopt. Toen hij zijn creditcard uit zijn zak haalde om de kaartjes te betalen, groef Jillian in haar geheugen naar wat ze ook weer in die brief had geschreven.


  Geflirt. Dramatische geloften van eeuwige liefde. Ze was nog zo jong geweest, zat net op de high school, lang voordat ze voor het eerst vreeën. De passie en de onschuld van die tijd brachten een glimlach op haar gezicht toen Michael de kaartjes oppakte en haar naar binnen leidde.


  ‘Popcorn?’ vroeg hij.


  ‘Nee, dank je.’ Junkfood was wel het laatste wat haar maag kon hebben na de veelbewogen afgelopen dagen. Bovendien wilde ze Michael niet in de verleiding brengen.


  Hij zag er zo goed uit.


  Ze besloten een flesje cola light te delen en liepen na hun aankoop de zaal in.


  Dit weekend was de afsluiting van de Maand van de Klassiekers; te oordelen naar het kleine aantal bezoekers, waren de meeste mensen die een oude film wilden zien al geweest. Op een paar stelletjes en wat tieners met geverfd haar en piercings na, was de zaal onrustbarend leeg.


  Michael ging haar voor naar de achterste rij, pal onder de projectieruimte. ‘Vind je het goed om hier te zitten?’


  ‘Dat hangt ervan af hoe goed ik het scherm moet kunnen zien.’


  ‘Zolang je mij maar goed kunt zien.’


  Er klonk een seksuele belofte door in zijn stem.


  Jillian sidderde. ‘De achterste rij is prima.’


  Er gleden schaduwen over zijn gezicht, zodat hij ineens niet meer op haar man leek. Hij hield haar hand stevig vast terwijl hij haar voorging naar hun plaatsen, waar ze naast elkaar gingen zitten. Ze was niet verbaasd, toen hij de armleuning omhoog deed en haar dicht tegen zich aan trok. ‘Kom eens hier.’


  Ze nestelde zich tegen hem aan, verbaasd dat kleding alles aan deze man zo veranderde. Zelfs zijn lijf voelde vanavond anders aan – een combinatie van strakkere spieren en de suggestie van seksspelletjes in het donker.


  Opeens verlangde ze ernaar even iets vertrouwds te horen om haar enig houvast te geven, dus vroeg ze: ‘Wat draait er?’


  ‘Een of andere oude meidenfilm.’


  ‘Hé, ik ben niet aan de beurt,’ zei ze. ‘Het is jouw beurt, dus we zouden naar zo’n Neanderthaler-vechtfilm moeten gaan.’


  ‘Vanavond zijn er geen regels. We hoeven geen compromissen te sluiten. We gaan genieten. Punt.’


  Zijn stem beloofde haar dat het genot weinig of niets met de film te maken zou hebben.


  ‘Geen regels of compromissen?’ Dat beviel haar wel. ‘Is dit een rondje van het huis of moet ik straks betalen?’


  ‘Leuk geprobeerd, Jilly, maar er zijn vanavond geen rondjes van de zaak. Bereid je erop voor dat je flink over de brug zult moeten komen.’


  Zijn diepe lach dreunde door de lucht, door háár. Ze kon het geluid in elke vezel van haar lichaam voelen. Het wond haar ongelooflijk op. Zijn verklaring riep een lichamelijk bewustzijn in haar wakker waarvan ze niet eens had gemerkt dat het al lange tijd sliep.


  Wat was er aan deze man dat haar zo diep raakte?


  In de loop der jaren had ze daarop al veel antwoorden gevonden, waarvan sommige te maken hadden met zijn talenten, andere met zijn uiterlijk of met de manier waarop ze op hem reageerde.


  Nu draaide zijn aantrekkingskracht helemaal om het motorritje over de rivier, een dieet en dagelijkse baantjes zwemmen om zichzelf aantrekkelijk te maken.


  Vanavond ging het om zijn poging een fantasie te scheppen.


  Hij miste haar.


  Zij miste hem ook.


  Toen de hoofdfilm begon, voelde ze de spanning uit haar lichaam vloeien, een spanning die de laatste tijd zo vanzelfsprekend was geworden dat ze niet eens meer had beseft dat ze zo gespannen was.


  De druk verdween van duizend dingen die voortdurend haar aandacht opeisten, zodat ze zich helemaal op de personages op het witte doek kon richten. Op het gevoel van Michaels arm om haar schouders en de manier waarop ze zo heerlijk tegen zijn lijf aan paste.


  Het was stil geworden in de zaal, het enige geluid waren de stemmen van de film – echte stemmen in plaats van de vloedgolf van geluidseffecten in moderne films – en het zachte geruis van zijn ademhaling.


  Toen Michael met zijn hand over haar arm streelde, gaf ze zich aan hem over.


  Een affaire.


  Ze glimlachte, zich afvragend hoe ver hij precies wilde gaan om een fantasieavond te scheppen, hoe ver zij hem wilde laten gaan.


  Hij was duidelijk iets van plan. De lome warmte die nu door haar lichaam trok, verjoeg de werkelijkheid. Wat er op het scherm gebeurde, kon niet op tegen zijn vertrouwde mannelijke geur, met een hint van leer.


  Vooral toen hij haar op zijn schoot trok en ze naar achteren tegen hem aan leunde, waarbij de zwelling in zijn kruis tegen haar billen drukte. Ze sloot haar ogen om haar aandacht te richten op zijn aanraking, zijn strelingen, die op een of andere manier heel intiem aanvoelden.


  Hij had geen haast. Langzaam ging hij met zijn handen over haar armen omhoog en weer naar beneden. Hij bracht haar in een ontspannen toestand die veel prettiger was dan de massages in de sauna waar ze met haar vriendinnen wel eens heen ging.


  Er was een intimiteit die alleen een geliefde aan zijn aanraking kon geven, een vertrouwdheid die herinnerde aan alle genoegens die ze samen hadden beleefd, een herinnering aan hoe gemakkelijk hij haar kon opwinden, verleiden.


  Zijn liefkozingen waren een belofte van groter genot. De strelingen maakten haar bewust van het zachte textiel dat tegen haar naakte huid drukte.


  Op een of andere manier wist hij dat ze zijn huid op de hare wilde voelen, want hij ging met zijn handen naar de hare, drukte zijn vingertoppen tussen haar vingers in, een heel simpel maar erotisch gebaar.


  Ze hield van zijn handen, zijn lange sterke vingers. Wanneer hij zijn kracht intoomde om het fijngevoelige werk van een tandarts te verrichten, of wanneer hij haar met vaardige aanrakingen opwond, deed hij ongelooflijke dingen met zijn handen. Ze had altijd genoten van de aanblik van zijn vingers op haar huid.


  In het duister opende ze haar ogen en keek naar zijn handen, die de hare streelden. Zijn huid was gebruind. De hare bleek. Het gaf haar een goed gevoel.


  De film dreunde voort, een mengelmoes van stemmen en gelach. In de zaal fluisterde iemand iets tegen een ander. Ergens kraakte een fauteuil, wat Jillian eraan herinnerde dat ze niet alleen waren.


  Tot haar verbazing vond ze dat juist uitnodigend. Er was iets opwindends aan zijn streling, aan hoe hij haar de wereld om hen heen kon doen vergeten.


  Ook dit was een gevoel dat ze zich herinnerde uit het verre verleden. Ooit was ze een jong meisje geweest dat uitsluitend aan hem kon denken. Ze had haar dagen gevuld met fantaseren over hoe hij haar kon aanraken, de manieren waarop zij hem kon aanraken.


  Er kwam een herinnering in haar op… Ze liepen de trap af tussen twee lesuren; ze konden niet arm in arm lopen of elkaars hand vasthouden omdat ze zoveel boeken bij zich hadden. Niettemin wilde ze Michaels hand voelen; ze vond het vreselijk dat ze een perfecte gelegenheid om hem aan te raken misliep. Wie had er eigenlijk scheikunde nodig?


  Michael moest hetzelfde hebben gedacht, omdat hij haar aankeek met een blik die haar tot in haar tenen opwond. Er school een verlangen in zijn ogen dat haar zei dat als hij haar niet snel kon aanraken hij de dag niet zou overleven.


  Ze glimlachte uitnodigend, en meer had hij niet nodig. Hij voerde haar mee uit de stroom leerlingen. Toen liet hij zijn boeken op de grond vallen en drukte haar tegen de muur, tot ze niet anders meer kon doen dan ook haar boeken laten vallen.


  Lachend sloeg ze haar armen om zijn nek… Hij drukte zijn lippen op haar mond, een gretige verkenning. Het moment duurde maar kort, en hij wilde ervan genieten zolang het kon.


  Ze smolt in zijn armen, drukte zich tegen hem aan, wilde elk stukje van hem voelen om het verlangen dat in haar brandde te bevredigen. En hij wist het… o, hij wist het. Het kon hem niet schelen dat ze de aandacht trokken. Het kon hem niet schelen dat er een docent voorbij kon komen en hen betrappen.


  Het enige wat hij belangrijk vond, was dat hij haar kon aanraken.


  Hij duwde een hand tussen hen in en legde zijn vingers op haar ene borst, voelde het warme gewicht in zijn hand. Er ontsnapte een zachte kreun aan haar lippen, en ze smolt helemaal weg toen hij zacht kneep, zo volkomen betoverd door zijn aanraking dat ze helemaal vergat waar ze was.


  Ineens ging hij met zijn vingers over haar hals. Ze wist niet hoe zijn hand daar was beland, maar was niet verbaasd dat zijn hand haar gedachten volgde.


  Michael wist altijd hoe hij haar moest bevredigen, zelfs nog voordat ze dat zelf wist. Hij legde zijn hand tegen haar borst en liet zijn vingers over haar hals glijden, een gebaar dat zinspeelde op alle plaatsen die hij kon aanraken, als ze dat durfde.


  Zou ze het durven?


  Op dat moment stond een van de bezoekers op en liep naar het gangpad in het midden. Toiletbezoek. Jillian zag hem de trap af lopen en verdwijnen. Ineens was ze zich weer bewust van het tiental mensen, verspreid over de zaal, dat maar hoefde om te kijken om te zien wat Michael en zij deden.


  Had Michael dezelfde gedachten? Vond hij de kick van het moment ook zo opwindend? Zo verleidelijk? Zo verboden?


  Ineens zag ze zichzelf in een politieauto stappen terwijl ze probeerde uit te leggen hoe het kwam dat een eerzame tandarts en zijn vrouw betrapt waren terwijl ze in het openbaar aan het vrijen waren.


  Blijkbaar liet Michael zich door zulke zorgen niet afschrikken. Zijn kruis zwol verder op tegen haar achterste, een teken van zijn hevige erectie. Nu legde hij beide handen op haar borsten; het was niet echt een aanraking, eerder een verleidelijk gebaar om haar uit te nodigen een risico te nemen en hem te volgen.


  Haar borsten voelden strak en zwaar. Alsof hij haar reactie aanvoelde, liet hij zijn handen waar ze waren om te zien of ze zou zich terugtrekken of hem zou aanmoedigen.


  Jillian aarzelde. Ze voelde zich zo warm en loom, zwevend op de rand van opwinding, verlokt door de brutale belofte van zijn aanraking en toch nog voorzichtig.


  Durfde ze het aan?


  Het lokkende genot knaagde al aan haar gevoel voor fatsoen, een belofte die haar moed vergrootte.


  Fantasie of werkelijkheid?


  Ze wist wat Michael wilde. Hij wilde vanavond een fantasie beleven, zoveel beter dan handboeien. Hij wilde het verleden onderzoeken, grenzen verleggen, hun sleur doorbreken. Hun problemen afschudden.


  Zo eenvoudig. Ze hoefde hem alleen zijn gang te laten gaan.


  Geen regels. Geen compromissen.


  Opgewonden kromde ze haar rug, een o zo kleine beweging die ineens alles veranderde, en drukte met een sexy kreun haar borsten in zijn handen.


  Hij grinnikte en streelde haar, een stevige aanraking die haar adem deed stokken en haar lichaam deed tintelen. Hij kneedde door het textiel heen, een gelijkmatige beweging waarvan haar tepels hard werden.


  Genietend liet ze haar ogen weer dichtvallen; ze sloot alles buiten behalve het gevoel van zijn handen.


  Geen vragen. Geen zorgen. Geen angst.


  Gedachteloos gaf ze zich over aan het moment terwijl hij haar streelde en kneedde. De opwinding groeide. Het genot werd zo sterk dat ze amper stil kon blijven zitten. Het verlangen concentreerde zich tussen haar benen, een warm hunkerend gevoel dat haar kruis heet en vochtig maakte. Ze was blij dat ze haar kleren aanhad, zodat de zaak niet uit de hand kon lopen.


  Dat dacht ze tenminste.


  Ineens maakte Michael de knoopjes van haar jasje open, zodat haar beha zichtbaar was. Ze zoog lucht naar binnen en slikte haar protest in. Michael zou toch niet…


  Hij maakte haar beha los.


  Haar borsten kwamen vrij. Haar tepels werden harder in de koele lucht, een groot verschil met de hitte tussen haar benen.


  Ze sidderde.


  Hij nam haar tepels tussen zijn duimen en wijsvingers en kneep, als bewijs dat hij het echt wel durfde.


  De kreun die ontsnapte, ontlokte een zachte grinnik aan haar man, die zijn hoofd naar haar toe boog, tot zijn wang bijna de hare raakte.


  ‘Sst,’ fluisterde hij. Zijn adem was een streling in haar oor. ‘Je wilt toch niet dat we betrapt worden?’


  Weer trok hij aan haar tepels, hard genoeg om een nieuwe golf van hitte door haar lichaam te sturen.


  Hard beet ze op haar lip om geen geluid te maken.


  Hoe moest ze eigenlijk stil doen als hij in haar tepels kneep en haar borsten masseerde tot ze bijna smolt?


  Haar enige troost was dat zij niet de enige was die verhit raakte. Michael gaf zich over aan zijn eigen verlangen en drukte zijn kruis tegen haar aan, wat haar ervan verzekerde dat hij de fantasie samen met haar beleefde.


  Ze herkende deze Michael helemaal niet, deze man die zich liefdesbrieven van vroeger herinnerde en ineens in het leer was verschenen, maar als hij hun grenzen wilde verleggen, zou zij hem volgen.


  Ze wilde er niet aan denken hoe ze eruit zou zien als er een personeelslid van de bioscoop met een zaklamp verscheen, of hoe ze zich zou voelen als ze was aangeklaagd wegens onzedelijk gedrag.


  Vol overgave liet ze de werkelijkheid verdwijnen achter het heerlijke gevoel van het verbodene en genoot van de fantasie.


  Dus toen Michael streelde en plukte en plaagde tot ze niet meer stil kon zitten, drukte ze haar billen naar achteren, voelde zijn keiharde erectie en wist dat zij hem al evenzeer verleidde als hij haar.


  Toen hij de resterende knopen van haar jasje losmaakte, daagde hij haar uit te protesteren.


  Met haar ogen stevig gesloten, hield ze haar adem in, vastbesloten niet toe te geven aan angst of zorg. Ze hield zichzelf voor dat Michael zijn ogen open had. Hij zou ervoor zorgen dat haar niets gebeurde.


  Dit moment ging alleen over genieten.


  Haar adem schokte toen hij het jasje wegduwde en met zijn hand over haar blote buik ging.


  Onder de rand van haar rokje.


  Ze had deze kleren aangetrokken om voorbereid te zijn op alle mogelijke situaties, en dat was een goede zet geweest, want de elastische tailleband bood hem eenvoudig toegang.


  Daar maakte hij gebruik van.


  Hij liet zijn hand over haar onderbuik glijden en bracht zijn vingers tussen haar benen.


  Bijna veerde ze overeind.


  ‘Sst. Er zit een paartje enkele rijen voor ons dat de hele tijd achterom kijkt. Volgens mij kunnen ze je horen ademen. Je klinkt opgewonden.’


  Ze wás ook opgewonden.


  Onderzoekend keek ze naar het publiek, maar ze zag niemand die zich had omgedraaid. Dat deed er ook niet toe, want Michael streelde haar gevoelige plekje, zodat alle angst verdween in een zee van genot.


  Hij grinnikte in haar oor; zijn warme adem deed haar beven.


  Weer sloot ze haar ogen. Het enige wat ze nog belangrijk vond, was zijn aanraking.


  Tien punten voor vertrouwdheid.


  Deze man kende haar lichaam. Hij wist precies waar hij haar moest aanraken voor een zo groot mogelijk effect. Oké, misschien waren ze wat van de wilde passie van hun jeugd verloren, maar dit was een prima ruil.


  Trouwens: de man die haar nu streelde, was niet de Michael met wie ze dag en nacht samenleefde.


  Die Michael leek heel tevreden met hun drukke leventje. Hij droeg nooit zwart leer, reed geen motor en kleedde haar niet half uit in een bioscoopzaal.


  Deze Michael leek opgewonden te raken van de kans dat ze betrapt werden. Het feit dat hij zijn stijve tegen haar aan reed, was daarvan het bewijs.


  Toen hij een vinger tussen haar benen liet glijden, overtuigde hij haar definitief dat haar charmante en iets te slome echtgenoot echt een bladzijde had omgeslagen. Hij verstevigde zijn greep, speelde nog steeds met een tepel terwijl hij zijn vinger over de vochtige plooien van haar verlangen liet gaan.


  Haar adem kwam in schokjes, de spieren in haar kruis spanden zich aan, snakkend naar zijn aandacht. Hij liet zijn vingertop naar binnen glijden, net genoeg om haar te verleiden en te plagen, haar heupen te laten deinen terwijl ze zich overgaf aan het heerlijke gevoel.


  Verhit legde ze haar hand op de zijne en verhoogde de druk, zodat zijn vinger iets verder naar binnen ging. O, wat was dat heerlijk…


  Terwijl hij haar vaardig masseerde, boog hij zijn hoofd en drukte natte kussen op haar hals. Hij trok aan haar tepel, waardoor ze weer sidderde, en ze smolt weg in een waas van gevoel, een plaats waar fantasie en genot samenkwamen.


  Helemaal niets wist ze meer, alleen maar dat ze ging klaarkomen, tot ze een geluid hoorde en Michael voelde verstarren alsof hij geschrokken was.


  Ze opende haar ogen en zag dat het beeld op het scherm stilstond. Toen het overging in sneeuw, kreunde er iemand luid. Iemand anders vloekte in de richting van de projectiekamer. Een paartje stond op en zei dat ze de manager zouden inlichten, anderen bedankten hen. De overige filmbezoekers begonnen te kletsen, zo deden ze hun voordeel met de onverwachte onderbreking.


  Jillian ging wat meer rechtop zitten om haar jasje dicht te knopen voor het geval de zaallichten aan gingen, maar Michael liet haar niet los.


  In plaats daarvan liet hij weer zijn vinger in haar glijden.


  ‘Michael…’ Ze hijgde, maar kon zich niet echt verzetten.


  ‘Sst, anders hoort iemand je.’


  Dat zat er wel in. Het enige geluid was het geroezemoes in het donker. De andere mensen leken zo dichtbij, waren onderdeel van deze nieuwe kleine wereld van moed en brutaliteit. Een ander paartje stond op en liep de zaal uit, misschien uit ergernis om de onderbreking, misschien om die te gebruiken voor een koffiepauze.


  Jillian moest een besluit nemen. Ze wist dat Michael haar los zou laten als ze dat echt wilde. Ze wist ook wat hij wilde: haar genot geven.


  De keuze was aan haar. Fantasie of werkelijkheid?


  Ze draaide haar hoofd, keek hem aan en herkende de uitdaging in zijn ogen, de honger in zijn blik. Hij daagde haar uit door te gaan en zette dat kracht bij door met zijn hand haar gevoelige plekje te strelen.


  Jillian probeerde niet te denken aan hoe ze eruitzag, met haar blote borsten en Michaels hand tussen haar benen. Ze gaf zich gewoon over aan het groeiende genot en bereed zijn hand tot ze klaarkwam in een overrompelende zee van o zo’n heerlijk genot.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Michael liet de motor stationair draaiend op de oprit staan en hielp Jillian met afstappen. De warme zonsondergang had plaatsgemaakt voor een frisse avond. Het duister was zo volledig dat de straatlantaarns amper genoeg licht gaven om het riempje van haar helm te zien. Dat haar tepels tegen haar jasje drukten, ontging hem niettemin niet.


  ‘Je hebt het koud.’ Hij knoopte haar jas dicht. ‘Je moet naar binnen om wat op te warmen.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Kom je niet mee, dan?’


  ‘Nodig je me bij het eerste afspraakje al binnen uit?’


  Ze knikte.


  Natuurlijk, gekke vent, dacht ze. Ik wil nog een keer heerlijk klaarkomen… of twee keer. En ik zal zorgen dat het voor jou ook de moeite waard is, dat beloof ik.


  Daar twijfelde hij niet aan. Vooral niet nu ze zo haar best deed zich als verleidster te gedragen. Ze drukte zich tegen hem aan; bij het gevoel van haar rondingen, warm en zacht, schakelde zijn lust in de hoogste versnelling.


  Dromerig en bevredigd keek ze hem aan. ‘Wil je soms zeggen dat je niet met me wilt vrijen?’


  Hij nam niet de moeite het te ontkennen. Niet nu het bewijs van hoe hij erover dacht met de seconde harder en stijver werd. Niets liever wilde hij dan met haar het bed in duiken en afmaken wat hij was begonnen. Op gewone dagen was zijn vrouw al heel geweldig. Vanavond zou ze zonder enige twijfel wonderen verrichten.


  Het hele idee achter dit fantasieafspraakje was de passie terugkrijgen in hun huwelijk. Hij had onderzoek gedaan en wist dus dat één avond daarvoor niet genoeg was. Bij lange na niet. Hij wilde blijvende resultaten. Van het inzicht dat Widow Serafine hem had gegund, wilde hij gebruik maken.


  Al werd het zijn dood.


  Dat zou best eens kunnen, want Jillian vlijde zich nog verleidelijker tegen hem aan, nog steeds opgewonden en blijkbaar vastbesloten hem mee te nemen. Ze duwde haar heupen tegen zijn kruis, zijn zorgvuldig bewaarde zelfbeheersing steeds meer onderuit halend.


  ‘Beschouw dit als ons eerste afspraakje, Jilly. We zullen elkaar wel beter leren kennen.’


  Ze deinsde achteruit en keek hem aan. ‘Echt?’


  Elkaar beter leren kennen, dacht ze. Is die man gek geworden? Ik weet zelfs precies waarvan hij winderig wordt. Wat zou ik nog meer moeten weten?


  Au. Hoe had hij die pijnlijk praktische instelling de afgelopen zeven jaar over het hoofd kunnen zien?


  Hij wist het niet en hij vroeg het ook niet, maar er waren zeker momenten dat hij zijn onwetendheid, in de tijd voordat hij zijn bovennatuurlijke gave had, op prijs stelde. Dit was er één van. Onwetendheid kon best prettig zijn.


  Hij veegde wat verdwaalde haren van haar nek en voelde haar snelle hartslag onder zijn vingertoppen. Winderig of niet, hij wist nog steeds hoe hij zijn vrouw moest opwinden.


  ‘Ik heb het niet over de werkelijkheid,’ legde hij uit, ‘maar over onze fantasie. Ik wil weten wat zich in je hoofd afspeelt. Ik wil met jouw hulp de romantiek in ons huwelijk terugbrengen. Ik wil je allerdiepste, aller duisterste geheimen kennen.’


  ‘Mijn allerdiepste geheimen? En die van jou dan?’


  ‘De mijne ook.’


  ‘Je bent toch niet van plan in het leer in de praktijk te verschijnen, of wel?’


  Geamuseerd kneep hij zijn ogen samen. ‘En ik dacht nog wel dat jij de keurige van ons twee was. Nee, dat ga ik niet doen.’


  ‘Gelukkig. Je zou de helft van al onze patiënten wegjagen. Dan moet je mensen ontslaan.’


  Hij nam haar hoofd tussen zijn handen en streelde haar kaaklijn. ‘Dit is iets tussen jou en mij. En wat de buitenwereld betreft: wat niet weet, wat niet deert.’


  ‘Je klinkt wel heel serieus.’


  ‘Dat ben ik ook. Ik vind het vervelend dat we het spoor bijster zijn geraakt, dus heb ik een manier verzonnen om dat recht te zetten. Doe je mee?’


  Ze knikte.


  ‘Dan moet je me vertrouwen. Dus gaan we niet vrijen op ons eerste afspraakje. We moeten de spanning opbouwen.’


  ‘Wauw. Een sexy spelletje.’


  Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar tegen zich aan, genietend van dat gevoel, want meer zat er vanavond niet voor hem in. ‘Een spel met regels, zoals: geen zelfbevrediging.’


  ‘Dat klinkt uitdagend.’


  Reken maar. ‘Wie denk je dat er het eerst bezwijkt?’


  Moet je dat echt nog vragen, gekke vent, dacht ze.


  ‘Ik heb geen idee, Michael,’ zei ze hardop. ‘Het is wel leuk om daarachter te komen.’


  Hij glimlachte. ‘En opwindend.’


  ‘Ja.’


  Toevallig wil ik je graag op je knieën zien, dacht ze. Dit is geen eenrichtingsverkeer, Michael. Verre van dat.


  Daar rekende hij nu juist op.


  ‘Laten we dan met het spel verder gaan.’ Hij kon de verleiding niet weerstaan hun afspraak met een kus te bezegelen. Ze vlijde zich tegen hem aan, haar mond open voor een diepe meeslepende kus.


  Een veelbelovend begin.


  Toen ze de kus eindelijk verbraken, lachten ze allebei. Ze hapten naar adem, onder de indruk van de kick die tussen hen was ontstaan.


  ‘We gaan veel plezier krijgen, Jilly, mijn lief. Daar kun je van op aan.’


  Ze keek naar hem op met een veelbelovende blik.


  O Michael, na al die tijd… Heb je wel enig idee hoeveel ik van je hou, dacht ze.


  Ja.


  


  Serafine stond op de veranda toen dokter Michael de nacht in reed. Ze had hem begroet toen hij op Raphaels motor aan was komen rijden, maar had niet gevraagd hoe zijn avond was geweest. Was Mrs. Jillian verrast geweest? Ze wilde er niet zelf over beginnen al wilde ze het graag weten. De dokter zag er voldaan uit, en dat was een goed teken, meende ze.


  Toen ze de achterlichten van zijn auto in de verte zag verdwijnen, hoorde ze achter zich de hordeur opengaan.


  ‘Je kwelt die man, Widow. Hij wil weten wat je met hem hebt gedaan. Je moet hem uit zijn lijden verlossen.’


  ‘Waarom ben je zo laat nog op?’ Bij nader inzien was dat niet zo moeilijk. ‘O, je kon zeker niet slapen tot je zeker wist dat je motor veilig en wel terug was?’


  Raphael boog alleen zijn hoofd.


  ‘Jij wordt nog eens een goede vader, Raphael, neem dat van me aan.’


  ‘Ik heb in elk geval genoeg oefening gehad.’


  ‘Je broer en zus hebben geluk gehad. Dat zullen ze zelf ooit ook inzien. En ik heb het dokter Michael niet verteld omdat hij er nog niet aan toe is. Hij heeft nog flink wat werk te verzetten. Dat beseft hij nog niet, maar dat komt nog wel. Ik heb er alle vertrouwen in.’


  Raphael slikte een opmerking in, zijn wenkbrauwen fronsend. Wat leek hij zo toch veel op haar jongste zus, dacht Widow, bruisend van ergernis.


  ‘Dokter Michael heeft gevraagd of we volgend weekend plaats kunnen maken.’


  ‘Je bedoelt weggaan? Allemaal?’


  Serafine knikte. ‘Hij wil hier het weekend doorbrengen met Mrs. Jillian.’


  ‘Waarom moeten wij dan weg? Het is hier groot genoeg voor ons allemaal. Ik was van plan de douche in de meidenhut te slopen. Het hout is rot. Als ik er niets aan doe, valt de deur er straks nog uit wanneer er iemand staat te douchen. Dan zul je nog eens gillende meiden meemaken.’


  ‘De Landry’s kunnen hun herinneringen niet opnieuw beleven als ze ons steeds tegen het lijf lopen, of wel?’


  ‘Ik heb hier veel te doen. De Landry’s zouden hun tijd beter kunnen besteden aan het opknappen van dit kamp dan aan oude koeien uit de sloot halen.’


  ‘Wij kunnen hen met allebei helpen, denk ik. Ze zitten ons ook niet op de huid om ervoor te zorgen dat we ons werk goed doen. Ze vertrouwen ons. Het minste wat we kunnen doen, is hen wat ruimte geven. We willen toch dat ze eruit komen, of niet? Wat denk je dat er met dit kamp gebeurt als de Landry’s gaan scheiden?’


  Dat leverde haar een boze blik op. ‘Ik vind nog steeds dat er veel werk te doen is in veel te weinig tijd.’


  ‘Ga dan dit weekend met die douche aan de slag.’


  ‘Ike wil hulp bij het vervangen van de palen van de aanlegsteiger. Hij is bang dat die het begeeft als er straks mensen staan te wachten op hun waterski-les.’


  ‘Over Ike gesproken, we moeten hem uitnodigen voor het grote feest. Niemand viert Memorial Day zo goed als de Baptisten, en die man is toch al veel te vaak alleen.’


  ‘Als je het mij vraagt, Widow, heb jij een oogje op hem. Denk maar niet dat het ons niet is opgevallen dat je steeds in de schuur verschijnt met onze lunch en elke avond iemand naar hem toe stuurt met warm eten.’


  ‘Ik heb het je niet gevraagd, of wel?’ Serafine snoof. ‘Wat is er mis met goede zuidelijke gastvrijheid? Behandel uw naaste gelijk uzelf en zo.’


  Zijn gegrinnik ergerde haar.


  ‘Toe, jongen. Bemoei je met je eigen zaken.’


  ‘Wat er op Camp Cavalier gebeurt, zíjn mijn zaken.’


  ‘Ach, je begint je al aardig thuis te voelen, net als je broer en zus. Dan zou je toch verwachten dat je de eigenaren tevreden wil houden, vooral omdat ze zulke gemakkelijke werkgevers zijn.’


  ‘Dat wil ik ook.’


  ‘Wat is het probleem dan?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het voelt niet goed.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Misschien omdat ze zo weinig hier zijn.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt, jongen. Je wilt ervoor zorgen dat alles hier goed komt.’


  ‘Ja. Ik mag dokter Michael en Mrs. Jillian wel, maar ze hebben geen idee hoeveel moeite het Ike kost om die zeug haar ondermaatse big te laten zogen. Ze weten niet dat ze het water eerst een tijdje moeten laten lopen voordat ze het kunnen drinken, omdat we de waterleiding hebben vernieuwd.’


  ‘Het voelt hier al echt als thuis, nietwaar?’ Widow klopte Raphael op zijn schouder, een hopelijk geruststellende glimlach lachend. ‘Je moet een briefje voor hen achterlaten met duidelijke instructies. Ze zullen wel doen wat je vraagt. Zij vinden dit kamp ook belangrijk, ook al hebben ze niet genoeg tijd om het te runnen. Maar ze doen al heel wat door de rekeningen te betalen en ons in de arm te nemen, vind je ook niet?’


  Daar dacht hij over na. Toen knikte hij. ‘Goed, Widow. We gaan volgend weekend ergens anders heen en zullen Ike uitnodigen. Ik zal een briefje achterlaten.’ Toen draaide hij zich om.


  ‘Welterusten, jongen,’ zei ze.


  ‘Jij ook welterusten.’


  Serafine zou slapen als een roos omdat Virginies kinderen zich al veel meer thuis voelden dan ze had durven hopen. Raphael klonk bijna alsof hijzelf de eigenaar was. Serafine glimlachte. Dat was niet eens zo’n gekke gedachte.


  


  Eén fantasieavond op een motor en wat voorspel in een donkere bioscoopzaal hadden voor grote veranderingen tussen Michael en Jillian gezorgd. Hij had de regels van hun relatie veranderd, en nu wist ze niet meer wat ze van hem kon verwachten. Er kroop een zekere onrust in haar dagen, alsof ze steeds op haar tenen stond uit te kijken naar wat hij nu weer had verzonnen. Hij was attent en lief geweest, maar er was geen spoortje meer van leer. Of van een motor.


  Geen seks in het verschiet.


  Er werd niet gepraat over de werkelijkheid.


  Of over hun meningsverschil omtrent Camp Cavalier. Of haar afspraken bij de dokter.


  Jillian temperde haar ongeduld. Michaels plan zou hen dichter bij elkaar brengen, en dan zouden ze wel toekomen aan de werkelijke situatie. Ze moest geduldig zijn, zich richten op zijn pogingen hun relatie te verbeteren, niet op de dingen die hij niet deed. Ze mocht niet te veel stilstaan bij die onopgeloste zaken, want dan zou ze toch weer boos worden.


  Oké, de werkelijkheid zou vóór de fantasie moeten komen, en het deed haar pijn dat hij niet had gevraagd naar haar bezoekjes aan de dokter. Omdat ze er echter zelf voor had gekozen hem niet te vertellen wat er precies aan de hand was, kon ze hem alleen kwalijk nemen dat hij niet attent was.


  Michael had gezegd dat ze hem moest vertrouwen, wat betekende dat ze er ook op moest vertrouwen dat ze uiteindelijk wel aan hun echte problemen zouden toekomen. Wanneer het zover was, zouden ze in staat zijn er iets aan te doen. Dat hield ze zich steeds weer voor wanneer haar ongeduld kwam opzetten.


  Gelukkig waren zijn seksspelletjes om de spanning op te bouwen in het weekend een prima afleiding gebleken.


  Een prikkelende afleiding, die ze van thuis meenamen naar hun werk…


  Nadat ze de hele dag nieuwe patiënten naar de spreekkamer had begeleid, verraste Michael haar in de gang. Hij legde een hand op haar mond om haar protest te smoren en trok haar zijn kantoor in.


  ‘Wat doe je nou?’ vroeg ze toen hij haar eindelijk losliet om de deur op slot te doen.


  Hij kwam op haar af, een ondeugende blik in zijn ogen, maar zei geen woord. Hij keek haar alleen aan alsof hij zich voorbereidde op de eerste hap van Widow Serafines vissoep.


  ‘Michael?’


  ‘Vetrouw me,’ was het enige wat hij zei. Voordat ze besefte wat er gebeurde, had hij zijn handen onder haar jasschort laten glijden.


  Overdonderd trok ze meteen terug. Haar hart begon sneller te kloppen.


  ‘Sst,’ was het enige wat hij zei toen hij het haakje van haar beha losmaakte en haar borsten in zijn handen nam.


  ‘Wil je vrijen? Nu?’


  Ze had zojuist drie patiënten naar de spreekkamers begeleid. Als hij daar niet snel verscheen, zou hij al achterlopen op de planning voor de dag goed en wel was begonnen.


  ‘Ik wil altijd met je vrijen, Jilly, maar ik vrees dat we daar nu geen tijd voor hebben. Er zitten patiënten te wachten.’


  ‘Wat ben je nu dan aan…’ Ze maakte haar zin niet af toen hij een zilveren ketting uit zijn zak haalde.


  ‘Michael, wat is dat?’


  Hij hield de ketting omhoog, zodat ze hem kon bekijken. Het was niet moeilijk de gevoerde klemmen en haar blote borsten met elkaar in verband te brengen.


  ‘Zijn dat tepelklemmen?’


  Hij knikte.


  Ze wilde niet eens weten waar hij dat seksspeeltje vandaan had. Alleen al bij het idee dat hij een pornozaak in Natchez was binnengegaan, brak haar het zweet uit. Zijn SUV was niet bepaald onopvallend, zeker niet met het kentekennummer SMLE DR.


  Dus vroeg ze niets, maar keek vreemd geboeid toe terwijl hij een klem testte. ‘Je verwacht dat ik die om ga doen?’


  Het antwoord lag voor de hand. Hij moest haar ongeloof hebben opgepikt, want hij sloeg een arm om haar middel en trok haar tegen zich aan.


  ‘Ik ga ervoor zorgen dat je de hele ochtend aan me denkt.’ Zijn donkerblauwe ogen glinsterden van plezier, van opwinding. ‘We willen toch wat meer spanning, niet?’


  ‘Draag jij die dan ook?’


  Zijn grimas maakte haar aan het lachen.


  ‘Een ander mag het verdragen, maar jij kunt er niet tegen. Zo is het toch, of niet, Michael?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Dat zullen we nog wel zien.’


  ‘Zeker.’ Hij nam een tepel vast en rolde hem tussen duim en wijsvinger. Haar adem stokte toen elke spier in haar lichaam zich aanspande bij zijn aanraking.


  Zijn blik verzachtte, zoals altijd wanneer ze aan het vrijen waren, vlak voordat hij diep in haar kwam, alsof er geen plek ter wereld was waar hij liever wilde zijn. Ze bloosde onder zijn blik. Het was meer dan duizeligheid, meer dan opwinding. Het was een gevoel dat ze herkende van lang geleden, het gevoel dat Michael haar droomprins was, en dat besef deed hem genoegen.


  Haar ook.


  Hij was zo geconcentreerd op zijn seksuele handelingen, het rollen en knijpen in haar tepel voordat hij de gevoerde klem aanbracht, dat ze zich ineens verlegen voelde. Vooral toen hij haar aankeek op het moment dat hij de klem sloot.


  Ze hield haar adem in, niet verrast door zijn zachtaardigheid, maar door de witte hitte die door haar heen schoot. Ze zoog lucht naar binnen.


  ‘Hoe voelt dat?’ vroeg hij.


  Ze knikte slechts.


  ‘Het zit toch niet te strak, of wel? Ik wil niet dat je er gevoelloos van wordt. Dan schiet ik mijn doel voorbij.’


  Sinds wanneer was hij een expert op dat gebied?


  ‘Het is prima,’ bracht ze met moeite uit.


  Het was meer dan prima. Ze werd overweldigd door gevoelens, een tinteling diep vanbinnen en een hitte tussen haar benen die zo intens was dat ze amper nog kon ademhalen.


  Dat scheen Michael wel te bevallen, want hij had de klem nog niet losgelaten of hij begon het proces met de andere tepel. Alleen liet Jillian zich ditmaal tegen de muur vallen toen hij haar tepel tot leven wekte. Ze had ineens zulke zwakke knieën dat ze amper nog kon staan.


  Dacht hij echt dat ze zo nog kon werken?


  Kennelijk wel. Hij wijdde zich aan haar tepel met meer aandacht dan bij een wortelkanaalbehandeling. Hij plaagde en kneep tot de tepel helemaal gezwollen en hard was. Ze had niet verwacht dat hij de spanning met speeltjes zou gaan verhogen, maar na de handboeien en het leer had ze beter kunnen weten.


  Hij bracht de tweede klem aan, de ketting hing tussen haar naakte borsten. Nu klemde ze haar kaken op elkaar om niet naar adem te snakken. Ze werd overspoeld door zo’n heerlijk gevoel, zo teer en tegelijk zo krachtig, dat ze de steun van de muur hard nodig had.


  ‘Lekker?’


  ‘Mmm.’ Meer kon ze niet uitbrengen. Door de hitte die door haar lijf trok, kon ze zich amper nog concentreren. Toen Michael een klein rukje aan de ketting gaf, zette hij een kettingreactie in werking die eindigde in haar kruis. Het was zo heerlijk dat ze dacht dat ze ter plekke zou klaarkomen.


  ‘Het lijkt erop dat het heel lekker is.’


  Dat was te zacht uitgedrukt, maar ze kreeg de woorden niet gezegd. Dat hoefde ook niet, want Michael wist het al, hij stond genietend toe te kijken.


  Hij trok nogmaals aan de ketting, wat langer, wat harder, zodat haar tepels werden uitgerekt en haar hele lichaam reageerde. Tot haar verbazing kwam ze echt klaar. Het was geen grootste explosie, maar een heerlijk fijne tinteling, die haar bijna de adem benam.


  Michael lachte. ‘O, dit ga ik leuk vinden, Jilly, dit ga ik nog heel leuk vinden.’


  Als ze iets had kunnen uitbrengen, had ze gezegd: ‘Ik ook.’


  


  Later die week…


  


  Michael legde de laatste hand aan de uitnodiging voor een nieuwe fantasie, printte hem uit en bekeek tevreden het kleurrijke resultaat. Hij had een reclamefoto van Lake Lily bewerkt en voorzien van de volgende tekst:


  


  U bent van harte uitgenodigd voor een weekendfantasie in Camp Cavalier.


  


  Hij had warme herinneringen aan naakt zwemmen in dat meer en hoopte dat de uitnodiging Jillian zou aansporen tot meer sexy avonturen. Los van de klussen op de boerderij hadden ze drie dagen en nachten om een nieuwe fantasie te onderzoeken.


  De tepelklemmen waren een groot succes.


  Hij had besloten ditmaal cowboykleding te dragen. Beenkappen en lasso’s leken romantischer dan laarzen en handschoenen, al zouden ze wel zelf voor boerenknechten moeten spelen om Ike het weekend vrij te kunnen geven. Dat zou Jillian niet erg vinden. Zelfs stallen uitmesten had haar enthousiasme voor het buitenleven nooit verminderd.


  Over dat deel van zijn fantasie was Michael minder enthousiast, maar hij zou het wel overleven. Áls hij het weekend tenminste overleefde. Het verhogen van de stemming viel niet mee, net zomin als het verbeteren van zijn conditie, waardoor hij echter wel veel meer energie had gekregen. Door de dromerige blik in Jillians ogen wanneer hij haar wéér verraste met een seksspeeltje, liep hij nu al sinds maandag rond met een bijna onafgebroken erectie.


  Hij had wat korter willen gaan zwemmen en zich dan in zijn kantoor willen opsluiten om de uitnodiging te maken, maar dat was niet gelukt, omdat hij lang in het koele water moest liggen om zijn opspelende lust in te tomen.


  Daarom had hij een patiënt alleen gelaten terwijl Charlotte een tijdelijke kroon maakte, en was hij met de uitnodiging aan de slag gegaan.


  Tevreden met zijn werk vouwde hij de kaart en deed die in een envelop. Juist wilde hij op zoek gaan naar zijn vrouw, toen er op de deur werd geklopt. Hij deed open en zag Jillian voor de deur staan.


  ‘Hé, ik wilde net naar je toe gaan…’


  Hij kreeg niet de kans zijn zin af te maken, want ze wierp zich in zijn armen, duwde hem naar achteren, trapte de deur achter zich dicht en deed hem op slot.


  ‘Aangezien je je patiënt in de steek hebt gelaten, zul je wel een paar minuutjes voor me vrij willen maken.’


  ‘Mijn tijd is helemaal voor jou, mijn schone bruid.’


  Toen ze naar hem glimlachte, wist hij dat zijn antwoord precies was waarop ze had gehoopt.


  Ze nam zijn hand vast en trok hem naar zich toe. ‘Ik wil jou iets geven om de spanning te verhogen.’ Meteen legde ze zijn hand onder haar jasschort en duwde hem toen onder de rand van haar broek.


  Hij liet zich door haar hand leiden, zijn vingers gleden over haar warme huid, verder naar beneden, nog verder… ‘Jillian, je hebt geen slipje aan!’


  Haar ogen straalden uitdagend. ‘Bingo.’


  Zijn vingers gleden over de zachte heuvel van haar pas geschoren kruis. Toen hij nog verder ging, voelde hij de zachte vochtige huid.


  Ze beefde.


  ‘Je hebt je geschoren.’


  ‘Helemaal.’


  Nu was hij het die beefde, de effecten van het zwemmen in koud water waren ineens verdwenen. ‘Dit heet martelen, dat weet je toch wel?’


  ‘Ja.’ Ze drukte tegen zijn hand en hield hem stil terwijl ze haar heupen bewoog. ‘Voor ons allebei.’


  Je verdient het te worden gemarteld na wat je me hebt aangedaan, dacht ze Maandag: tepelklemmen. Dinsdag: een vibrator. En vandaag: mmm, stimulerende ballen.


  Zelfs als Michael erkende dat hij haar gedachten kon lezen, kon hij daar toch moeilijk iets tegen inbrengen.


  Zijn vingers tussen haar benen voelden het koordje van de ballen die hij haar had gegeven. ‘Ik vroeg me af of je ze uit zou doen als ik ging zwemmen.’


  ‘Je had me gevraagd dat niet te doen.’


  ‘Dat klopt.’ Hij draaide een vinger om het koord en trok er zachtjes aan. Toen ze zuchtte, glimlachte hij.


  ‘O.’ Ze zoog lucht naar binnen.


  ‘Lekker’?


  ‘O ja.’


  Zijn kruis gaf een waarschuwingssignaal. Hij verlangde naar haar. Hij wilde zijn voornemen om de spanning te verhogen vergeten. Met uiterste wilskracht nam hij zijn hand terug uit de gevarenzone en gaf haar de uitnodiging.


  Het leidde hem genoeg af om weer te kunnen ademhalen.


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze.


  ‘Kijk maar.’


  Ze haalde de kaart uit de envelop; haar ogen begonnen te glinsteren toen ze hem las. ‘Wil je ertussenuit?’


  ‘Alles is al voorbereid. Widow Serafine en haar familie gaan met Ike naar het zuiden voor de traditionele picknick van de familie Baptiste.’


  ‘We hebben het kamp voor onszelf?’


  Hij knikte. ‘We zullen wel voor de dieren moeten zorgen, maar ik dacht dat je dat niet erg zou vinden.’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ze sloeg haar armen om zijn nek en drukte zich tegen hem aan. Meteen gingen zijn gedachten uit naar wat ze níét droeg onder haar uniform.


  Hij legde zijn handen op haar billen en trok haar nog dichter tegen zich aan. Hij voelde de tepelklemmen door hun kleding heen. Zijn kruis speelde nog dringender op. Jillian lachte toen ze het in de gaten kreeg.


  ‘Beheers je. Er zitten patiënten te wachten.’


  ‘Hoe kan ik me nu beheersen als jij zo weinig aanhebt?’


  Het was een vraag die haar zichtbaar verrukte, want ze wierp haar hoofd in haar nek en lachte. Haar weelderige lokken vielen over haar schouders, hem kwellend met herinneringen aan hoe het voelde om zijn vingers door die heerlijk zachte haren te laten gaan.


  ‘Ik dacht dat jij de spanning wilde verhogen?’ vroeg ze droogjes.


  ‘Dat is ook zo, maar we moeten het weekend wel zien te halen.’


  ‘Twijfel je daar dan aan?’


  ‘Nu wel.’


  Ze grijnsde. ‘Ik voel me gevleid.’


  Hij drukte zijn vingers in haar billen en hield haar zo dat hij zijn heupen kon bewegen om de spanning in zijn kruis wat te verlichten. Hij beefde helemaal.


  Ze grinnikte.


  Ik bestrijd vuur met vuur, Michael, dacht ze. Als het vrijdag is, zul je me op je blote knieën smeken.


  ‘Ik wist niet dat je zo bloeddorstig was.’ De woorden waren eruit voordat hij het in de gaten had.


  Gelukkig lachte ze slechts. Snel deed hij een voorstel om zijn vergissing toe te dekken.


  ‘Zullen we uit gaan eten om dat bloeddorstige trekje van je te bespreken?’ vroeg hij. ‘Ik wil weten waarom het je opwindt mij te zien lijden.’


  ‘Mmm. Om dezelfde reden als waarom het jou opwindt, lijkt me. Je geniet ervan me te laten kronkelen. Macht is iets heel prettigs.’ Ze kromde haar rug, zodat zijn stijve tegen haar buik drukte en ontlokte hem zo weer een siddering. ‘Denk je dat we hier vroeg genoeg weg kunnen om op een fatsoenlijke tijd uit te gaan eten?’


  ‘Daar moeten we ons best voor doen.’


  Wellustig duwde ze zich weer tegen hem aan, genietend van de aanraking tussen hun lichamen.


  Daardoor wist Michael dat hij diep in de problemen zat. Hij zou het nooit redden tot vrijdag.


  Die gedachte bleef hem de rest van de middag plagen bij elke hete blik die ze hem toewierp. Toen hij klaar was met de laatste patiënt van die dag, was hij naarstig op zoek naar een manier om toch iets aan die spanning te kunnen doen.


  ‘Ik hoor dat je Jillian mee uit eten neemt,’ zei Charlotte, die op weg naar huis in de deuropening bleef staan.


  Hij knikte. ‘We gaan naar Kevin’s.’


  ‘Hij zou je een gratis etentje moeten geven, omdat hij niet is komen opdagen voor zijn laatste afspraak.’


  ‘Ik heb hem gezegd dat een mooie tafel en vijfsterren-service alles weer recht kan zetten.’


  Ze lachte. ‘Slim van je. Ik zie jullie morgen weer.’


  ‘Een fijne avond,’ zei Jillian.


  ‘Ja,’ zei Michael.


  Charlotte draaide zich om. Op het laatste moment bleef ze nog even staan. ‘O, Jillian, ik was vergeten je te zeggen dat de assistente van dokter Hyatt heeft gebeld om je afspraak voor morgen halfvier te bevestigen.’


  ‘Goed dat je het zegt. Ik was het helemaal vergeten.’


  Michael vroeg zich niet af waarom. Niet nu zijn prachtige bruid andere, veel aangenamer dingen had om aan te denken. Bijvoorbeeld aan die ballen die zo heerlijk in haar klingelden bij elke stap die ze zette.


  Charlotte vertrok, Michael deed achter haar de deur op slot. ‘Klaar, Jilly?’


  ‘Nog even de telefoon doorschakelen.’ Ze wilde de hoorn oppakken. ‘Wat doe ik met je laatste cadeau nu we naar het restaurant gaan?’


  ‘Dat hangt ervan af…’


  De telefoon rinkelde.


  Late telefoontjes waren nooit goed, dat wist Jillian. Ze zat al klaar met haar vinger boven de knop om de telefoon door te schakelen naar de antwoorddienst. Hij kon haar horen denken.


  O nee, het zit ons ook nooit mee.


  ‘Wat wil je doen?’ vroeg ze hem.


  Besluiteloos keek hij naar de telefoon. Wat Jillian zei, vocht in zijn hoofd met wat ze dacht.


  ‘Michael?’


  Hij had het hele idee over fantasieën bedacht met de bedoeling meer tijd voor elkaar te maken. Hoe kon hij haar vragen nu op te nemen?


  Wat moest hij anders?


  De meeste praktijken sloten om vijf uur. Als iemand na die tijd belde, bestond daarvoor meestal een goede reden. De vraag was of hij wilde weten wat die reden was of dat hij moest hopen dat de antwoorddienst niet met een spoedgeval zou bellen als hij met Jillian zat te dineren.


  Mijn liefste Michael, dacht Jillian. Ik zou je nooit vragen een patiënt af te wijzen, zelfs niet voor een fantasie.


  Jillian nam op en drukte de speakertoets in. ‘Met de praktijk van dokter Landry. Waarmee kan ik u van dienst zijn?’


  ‘O, gelukkig,’ zei een vrouwenstem over de speaker. ‘Ik was al bang dat u weg was.’


  De opluchting van de vrouw was bijna tastbaar. Michael zag zijn hoop op een intiem diner voor twee in rook opgaan.


  ‘U hebt ons nog net op tijd te pakken.’ Jillian keek hem niet aan. ‘Wat is er aan de hand?’


  De vrouw legde uit dat ze naar de honkbalwedstrijd van haar zoon had zitten kijken, toen de handschoen van de vanger was uitgeschoten. Ze had hem vol in haar gezicht gekregen, waarbij er een voortand was gesneuveld.


  ‘Hebt u de tand nog?’


  ‘In een beker met melk. Ik weet niet of dat onzin is, maar ik wilde geen risico nemen. Ik ben ten einde raad.’ Haar stem klonk harder met elk woord dat ze zei. ‘Ik moet morgenvroeg een paar honderd mensen toespreken. Ik kan toch niet zonder voortand voor de zaal gaan staan!’


  Michael probeerde Jillians blik te trekken om een idee te krijgen wat zij van de situatie vond, tot de werkelijkheid als een koude douche tot hem doordrong: hij had helemaal geen keus, tenminste niet als hij zichzelf nog onder ogen wilde komen.


  ‘Komt u maar hierheen,’ zei Jillian. ‘We wachten op u.’ Ze verbrak de verbinding.


  ‘Het spijt me zo, Jilly…’


  ‘O, Michael, dat hoeft niet.’ Ze glimlachte een van die bitterzoete glimlachjes, en hij wist dat ze niet van hem verwachtte dat hij een vrouw in nood de rug toekeerde. ‘Onze fantasie was geweldig, maar we leven in de werkelijkheid. Ik zou niet anders willen.’


  Hij geloofde haar, maar dat veranderde niets aan het feit dat hij zijn werk weer vóór hun relatie liet komen. Haar begrip had hem juist een beter gevoel moeten geven, geen slechter gevoel. ‘Het duurt vast niet lang, maar we komen waarschijnlijk te laat voor het diner.’


  ‘Dan gaan we een andere keer. Doe gewoon wat je moet doen.’


  Opnieuw had hij hun tijd samen op de tweede plaats laten komen, na zijn werk. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Natuurlijk. Zoiets hoef je toch niet te vragen?’ Ze richtte haar aandacht op de telefoon en toetste de code in om door te schakelen naar de antwoorddienst. Daarmee zette ze ook een punt achter het onderwerp.


  ‘Ik weet wel dat je het begrijpt. Ik wilde alleen de dingen veranderen, en nu moet ik ons plan afzeggen.’


  Ze keek hem over de balie heen aan. De warmte in haar ogen gaf haar irissen een gouden glans. ‘Je verandert de dingen ook. Je hebt ons plan nu wel afgezegd, maar met tegenzin. Voorheen zou je er niet eens over hebben nagedacht. We zorgen wel dat het goed komt. Je moet nou eenmaal werken, Michael, noodgevallen horen daarbij. Ik zou je nooit vragen het belang van je patiënten te negeren. Ik vind het juist geweldig dat je zo toegewijd bent.’


  Ik zou alleen willen dat je de rest van de tijd zo toegewijd was aan mij, dacht ze.


  Hij fronste zijn voorhoofd. Die gedachte leek uit het niets te komen, en hij vond hem oneerlijk. Opeens moest hij zich beheersen om zichzelf niet tegen haar stille aanklacht te verdedigen. Hoe zou hij nog meer toegewijd kunnen zijn? Ze woonden samen, werkten samen…


  ‘Je weet dat ik aan je zijde sta, wat er ook gebeurt. Een goede echtgenote doet dat.’


  Zelfs nu je niet half zo attent bent voor mij als voor je patiënten, dacht ze. Anders zou je af en toe ook eens aan mijn verjaardag denken.


  Iets daaraan deed haar glimlachen. Ze duwde haar stoel naar achteren om een dossier in de kast te leggen. Nee, ze was nog niet klaar met haar gedachten. Nog lang niet.


  ‘Jillian, ik vind je een geweldige echtgenote, dat weet je toch, of niet?’


  ‘Natuurlijk.’


  Als je aan me denkt, dacht ze, en dat is kennelijk niet al te vaak, want je hebt geen idee van wat zich in mijn leven afspeelt als ik er niet zelf over begin. Je hebt niet eens gemerkt dat ik van de ene dokter naar de andere vlieg vanwege dat knobbeltje in mijn borst.


  Knobbeltje? Wat voor knobbeltje?


  ‘We zijn bezig alles te veranderen,’ zei ze geruststellend. ‘Dat is wat telt.’


  Je draait zelfs bij wat het kamp betreft, dacht ze. Ik weet dat je het niet wilde kopen, maar het is belangrijk voor me. Ik vroeg ook niet veel van je, alleen me een beetje helpen tot ik goed personeel had gevonden.


  ‘Jillian, ik –’


  ‘Ik hou van je, Michael. Ik ben bereid dit stap voor stap aan te pakken.’


  Ik hoop van harte dat we de belangrijke punten kunnen aanpakken en meer tijd voor elkaar gaan maken, dacht ze. Het leven gaat gewoon aan ons voorbij. De laatste tijd heb ik onder grote druk gestaan. Je bent zo attent met je fantasie-spel, misschien moet ik daar tevreden mee zijn.


  Michael zei niets toen ze hem het dossier gaf.


  ‘Hier is de kaart. Ik zal achter vast alles klaarmaken.’ Ze gaf hem geen kans te antwoorden, liep langs hem heen en verdween de gang in.


  Nee, ze verwachtte niet te veel.


  Haar aanklacht was terecht. Hij had het alleen niet beseft. Hij was pas gaan nadenken over wat er in haar leven gebeurde, toen hij haar gedachten kon lezen. Nu herinnerde hij zich wel dat ze hem had gezegd dat ze naar de dokter ging. En ook dat ze een afspraak had bij de radioloog.


  Charlotte had het zojuist over een andere afspraak gehad, en het was niet eens in hem opgekomen te vragen wat er aan de hand was. Bovendien ging ze weer naar de gynaecoloog, terwijl ze daar pas nog was geweest.


  Hij wilde boos worden omdat ze hem niet had gezegd dat dit geen normale bezoekjes waren, vooral omdat Charlotte meer scheen te weten dan hij. Maar Jillian had genoeg gedaan door er iets van te zeggen. Was het dan niet aan hem om daarop in te gaan?


  Nee, ze verwachtte zeker niet te veel van hem.


  Hij dacht aan haar gedachten over het kamp; ook daar moest hij schuld bekennen. Het was een knap beroerde manier om de vrouw te behandelen die haar leven aan hem had gewijd. Als hij nadacht over alles wat ze deed: ze runde zijn praktijk, hun huishouden, hun sociale leven, hun familieleven…


  En hij? Deed hij eigenlijk meer dan alleen werken?


  Jillian had haar eigen kans opgegeven om aan een goede universiteit te gaan studeren, zodat ze bij hem kon zijn, op de universiteit van zíjn keuze. Ze had niet geprobeerd zelf carrière te maken, terwijl ze al in het laatste jaar van haar studie verschillende aanbiedingen had gehad.


  Nee, ze had ervoor gekozen zich te wijden aan zíjn praktijk.


  De enige op wie Michael boos zou moeten zijn, was op zichzelf – omdat hij niet had ingezien dat niet alleen hun seksleven zijn aandacht verdiende.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Serafine spreidde het informatiemateriaal over de universiteit uit over de keukentafel en leunde naar achteren om alles eens goed te bekijken. Ze wist niet waarom ze de neiging had gevoeld de papieren te voorschijn te halen, maar toen Marie-Louise en zij bezig waren het huisje van de eigenaars eens goed te schrobben, had ze die neiging ineens heel sterk gevoeld.


  Serafine deed altijd wat haar gevoel haar ingaf. Ze wíst dat ze gauw te weten zou komen hoe en waarom.


  Toen ze de formulieren bestudeerde, hoorde ze de deur opengaan. Raphael en Philip kwamen binnen; ze zaten onder het vuil en de zweetplekken van het harde werken.


  ‘Ik dacht dat jullie Ike zouden helpen met zijn trekker.’


  Philip liep naar de koelkast en pakte een flesje water. Hij gooide ook een flesje naar zijn broer, die het met één hand opving. ‘We zijn klaar.’


  ‘Dat is ook snel.’


  ‘We hoefden alleen de carburateur op te lappen,’ legde Raphael uit.


  ‘Dan was Ike zeker blij dat hij die trekker niet naar de garage hoefde te slepen, dat scheelt Mrs. Jillian weer een aardige cent.’ Camp Cavalier bood de jongens allerlei manieren om hun vaardigheden te tonen. Ze meende dat Ike wel tegen Mrs. Jillian en dokter Michael zou zeggen hoe goed de jongens hier op hun plek waren. Wat Serafine betrof, ging alles helemaal naar wens.


  Bij wijze van groet hield Raphael zijn flesje omhoog. Toen kwam hij naast haar staan. ‘Wat is dat?’


  ‘Informatie van de universiteit.’


  ‘Informatie?’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Wie gaat er dan studeren?’


  ‘Ik probeer iets te bedenken zodat jullie alle drie kunnen gaan studeren.’


  Hij nam haar zwijgend op.


  Philip knipperde verrast met zijn ogen voordat hij vroeg: ‘Hoe moeten we hier ons werk doen en tegelijkertijd studeren?’


  ‘Je doet net alsof ik je vraag de Atlantische Oceaan over te zwemmen.’


  ‘Is dat dan niet zo, Widow?’ vroeg Raphael.


  ‘Nee, dat is niet zo.’ Ze leunde naar achteren en wees naar de papieren die voor haar op tafel lagen. Brochures. Inschrijfformulieren. Allerlei folders.


  ‘Dit zijn beursaanvragen, jongens. Er is genoeg geld beschikbaar om mensen te laten studeren als ze dat willen. In deze folder wordt geld aangeboden voor historisch onderzoek, hier voor de bescherming van wilde dieren. Camp Cavalier is een historisch terrein, het barst hier van de wilde dieren.’


  Ze gaf hem niet de kans iets te zeggen, maar vervolgde: ‘Omdat jullie alle drie werken voor Mrs. Jillian en dokter Michael, denk ik dat we hen wel kunnen overtuigen om wat geld te investeren om jullie op te leiden, zodat jullie het kamp beter kunnen runnen.’


  Er volgde een stilte. Raphael protesteerde niet, en Serafine zag dat als een goed teken.


  ‘Je weet dat Marie-Louise naar de universiteit wil.’ Ze keek Raphael recht in de ogen. ‘Ik weet dat je probeert wat geld opzij te zetten, zodat ze in de herfst alvast wat cursussen kan volgen. Heb je al genoeg, denk je?’


  ‘Hoe weet jij dat allemaal?’


  Ze rolde met haar ogen. Ze wist nu eenmaal dingen, dat was geen geheim. ‘Het is goed wat je voor je zus doet. Hoeveel heb je nu?’


  ‘Genoeg voor het eerste semester, als ze tenminste in Louisiana naar de stadsuniversiteit zou gaan. In Natchez worden we als immigranten gezien, tot we hier twee jaar hebben gewoond.’


  Serafine schudde haar hoofd. ‘Dus dan heb je een probleem. Kijk eens wat ik hier heb. Ik ben niet zo goed met cijfers, maar als we de Landry’s zover krijgen dat ze meehelpen, kunnen jullie alle drie hier in Mississippi gaan studeren.’


  Philip liet zich op een stoel vallen, hij kon dit alles duidelijk nog niet geloven. Raphael liep rond de tafel, af en toe een blik werpend op al het papierwerk.


  Serafine pakte wat op en drukte het hem in de hand. ‘Kijk nou gewoon even, jongen.’


  ‘Ik heb mijn school kantje boord afgemaakt,’ gaf Philip toe. ‘Waarom denk je dat iemand mij geld zou geven om te gaan studeren?’


  ‘Je hebt het net gehaald omdat je steeds spijbelde, zodat je bij die nietsnutten van vrienden van je kon zijn. Het enige wat er mankeert aan je hersenen, is dat je ze niet hebt gebruikt.’ Ze gaf hem een tik op zijn achterhoofd en werd beloond met een boze blik. ‘Jij kunt goed rekenen. Je ging nauwelijks naar school en toch haalde je goede cijfers voor wiskunde.’


  ‘Omdat wiskunde nou eenmaal een makkie is.’


  Serafine grinnikte. ‘Voor jou misschien. Als je gaat studeren en de hersenen die je hebt gekregen ook echt gebruikt, zul je zien dat je nog op eigen kracht een beurs kunt krijgen.’


  ‘Waarom denk je dat de Landry’s zouden meerwerken aan zoiets?’ vroeg Raphael, die nog steeds rondjes om de tafel liep.


  ‘Dat weet ik gewoon. Mrs. Jillian heeft dit kamp alleen gekocht, omdat het deel uitmaakt van de geschiedenis van Natchez. Daar hecht ze sterk aan, dat heeft de dokter ons verteld. Ik heb nog eens wat zitten lezen in die informatie die Raphael van internet heeft geplukt, en toen dacht ik zo… met het kooktalent en de zorgzame aanleg van Marie-Louise zou ze een studie horecamanagement kunnen doen.’


  Ze vervolgde: ‘Raphael, jij zorgt al voor de andere twee sinds de dood van je oma. Je bent geknipt om dit kamp te runnen. Misschien zou je iets als bedrijfsmanagement kunnen gaan doen. En Philip, met jouw aanleg voor cijfers zou je boekhouder kunnen worden en de financiën van het kamp voor je rekening nemen. Dan hoefde Mrs. Jillian niet met elk bonnetje naar haar accountant te rennen. Dan had ze alleen nog iemand nodig die haar belastingaangifte regelt, misschien dat niet eens. Jullie drie en Ike kunnen de boerderij voor je rekening nemen, en dan lijkt me dat dit hele kamp in goede handen is.’


  De beide jongemannen keken haar aan alsof ze er een tweede hoofd bij had gekregen. Serafine zweeg om haar woorden goed tot hen te laten doordringen.


  ‘Het klinkt alsof je deze aardige mensen hun kamp wilt aftroggelen, Widow,’ zei Raphael, maar er school meer in zijn stem dan een beschuldiging. Iets… hoopvols. ‘Daar doen wij niet aan mee. De Landry’s zijn aardige mensen, die ons heel vriendelijk behandelen.’


  ‘Natuurlijk zijn ze dat, daarom zijn we ook hier. Je trouw is terecht, maar de Landry’s hebben geen tijd om dit kamp te runnen, in elk geval niet fulltime. Daarom hebben ze ons in de arm genomen. En weet je niet meer dat dokter Michael zei dat hij kinderen wilde?’


  ‘Dat zei hij tegen Mrs. Jillian.’


  ‘Wel zo hard dat wij het ook konden horen.’


  ‘Hij wist niet dat jij hen zat af te luisteren.’


  Philip grinnikte, maar Serafine legde hem met een boze blik meteen het zwijgen op.


  ‘Luister nou naar me, jongens,’ zei ze. ‘Camp Cavalier is altijd een familieonderneming geweest. Dokter Michael en Mrs. Jillian hebben het gekocht om te voorkomen dat een of andere ontwikkelaar ermee aan de haal gaat, maar ze lijken toch niet bereid er hun carrière voor op te geven. Mrs. Jillian heeft gezegd dat ze sterke mensen wil om het kamp te runnen. Ik denk dat als ze weet dat er een gezin is dat het kamp zou kunnen overnemen, ze bereid is te helpen die familie de juiste opleiding te laten volgen.’


  Ze keek de jongens aan. ‘Het mes zou aan twee kanten kunnen snijden. Jullie hebben een thuis nodig. Dit kamp heeft een gezin nodig. De Landry’s hebben het uit liefde gekocht. Heb je er wel eens bij stilgestaan dat ze ze precies het juiste gezin nodig hebben?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Aangezien we dit weekend toch naar de picknick gaan, dacht ik dat het wel een goed idee was om eens met Philly Bananas te praten.’


  ‘Philly Bananas?’ Philip wisselde een niet-begrijpende blik met zijn broer. ‘Waarom zouden we hem hierin willen betrekken?’


  ‘Hij is advocaat.’


  ‘Bedrijfsrecht, Widow,’ zei Raphael.


  ‘We willen toch ook een zakelijke overeenkomst aangaan met de Landry’s?’ Volgens Serafine wist niemand in de hele streek waarom de jongen die Philip Boudreaux heette zo dol was op bananen dat iedereen hem uiteindelijk als Bananas kende, maar ze wist wél dat deze advocaat hen van dienst kon zijn. ‘We laten hem iets wettelijks opstellen waaruit onze band met dit kamp blijkt. Misschien bestaat er wel een soort contract waarin jullie garanderen dat je hier blijft werken als de Landry’s jullie het kamp laten gebruiken om een beurs te bemachtigen. Je weet wel, iets officieels, zodat ze weten dat je hier een toekomst wilt opbouwen.’


  ‘Het is de moeite van het proberen waard, Raphael,’ zei Philip. ‘We hebben toch niets anders te doen.’


  ‘Dus jij wilt weer gaan leren?’ Raphael nam hem sceptisch op.


  ‘Waarom niet? Ik ben het beu om me nutteloos te voelen, terwijl ik zie dat jij moet zwoegen zodat we bij elkaar kunnen blijven. Het bevalt me hier wel. Ik mag Ike graag. Ik vind het leuk om dingen te repareren. Ik vind het mooi dat ik Marie-Louise weer hoor zingen. Is het je niet opgevallen dat ze meer taarten bakt als ze zingt?’


  Serafine beet haar tong bijna af.


  Raphael keek haar aan alsof ze zijn jongere broer had betoverd, maar hij zei geen onvertogen woord. In plaats daarvan pakte hij een stoel, ging zitten en zei: ‘Goed, Widow, laat maar eens zien wat je hier hebt.’


  


  Het grote weekend nadert…


  


  Jillian moest een beslissing nemen. Haar gynaecoloog had haar direct doorgestuurd naar een bevriende chirurg, die in hetzelfde gebouw zat. Daarna hadden beide mannen met elkaar overlegd, en ze waren tot de conclusie gekomen dat het knobbeltje moest worden verwijderd.


  Ze kon zich vinden in het plan en was blij met hun verzekering dat het waarschijnlijk om een goedaardig gezwel ging, al kon alleen weefselonderzoek daarover uitsluitsel geven. Dokter Hyatt was al haar arts sinds haar zeventiende, en ze vertrouwde hem volledig.


  Nu moest ze nog tegen Michael zeggen dat ze geopereerd moest worden, maar ze wilde hun weekend niet bederven.


  Zou ze ermee wachten tot na het weekend? Of moest ze het hem eerder zeggen? Hoe dan ook, ze moest het bespreken. Ze moest eerlijk zijn over haar gevoelens, en dan zou hij reageren met wat hij voelde. Vooral als hij besefte hoe lang dit al speelde en dat ze hem er niets over had verteld. Hij zou boos zijn omdat ze het voor hem had verzwegen en zich schuldig voelen omdat hij er niet naar had gevraagd. Ook zou hij ongerust zijn.


  Ze zouden al die emoties wel verwerken, maar dat was niet de beste achtergrond voor hun fantasieweekend.


  Toen ze de praktijk van haar arts verliet, schoot Jillian nog een derde mogelijkheid te binnen.


  Michael had sexy spelletjes gebruikt als afleiding van de werkelijkheid, en het spelen van die sexy spelletjes had precies die afleiding opgeleverd. Bovendien was de seksuele spanning tussen hen tot haast onhoudbare hoogte gegroeid. Tegen de tijd dat het weekend aanbrak, waren ze allebei helemaal in de stemming voor seks.


  Waarom zou ze daar niet haar voordeel mee doen?


  Als ze het slim aanpakte, kon een heleboel vrijen de klap van het slechte nieuws zo verzachten dat er een heel nieuwe verstandhouding tussen hen ontstond. Misschien was het tijd om de touwtjes in handen te nemen. Ze had zijn spelletje meegespeeld, nu was het haar beurt. En ze wist precies waar ze hulp kon krijgen.


  In het winkelcentrum.


  Een vriendin van haar was eigenares van een winkel. Stephanie was op school Jillians beste vriendin geweest. Hoewel hun levens verschillende kanten op waren gegaan, hadden ze contact gehouden. Ze zagen elkaar niet vaak, maar genoeg om te weten hoe het met de ander ging.


  Jillian liep Stephanie’s Secret binnen, een winkel in lingerie, waar vrouwen ook gewaagde kleding met een erotisch tintje konden vinden. Ze was nog niet binnen of een van de verkoopsters herkende haar en waarschuwde de eigenares. Tegen de tijd dat Jillian bij de negligés was, kwam Stephanie al naar haar toe gesneld. Ze liep tussen de rekken door, chic gekleed in een chocolabruin mantelpakje van zijde, dat perfect paste bij haar helderrode haar en de roomblanke huid waarop haar klasgenoten vroeger al zo jaloers waren geweest.


  ‘Jillian, wat leuk je weer te zien.’ Stephanie omhelsde haar, en ze vertelden elkaar over hun werk en gezin.


  ‘Toen ik hoorde dat Michael en jij Camp Cavalier hadden gekocht, zei ik tegen Bob dat hij maar snel een paar koeien moest verkopen, want ik ga allebei onze kinderen de hele zomer naar jullie toe sturen. Elke zomer.’ Stephanie lachte de uitbundige lach die haar altijd veel aandacht van de jongens had opgeleverd. ‘Ik weet tenminste zeker dat je zorgt dat ze een goede hut krijgen. Niet zoals dat jaar dat wij op de hooizolder zaten. Ik weet nog steeds niet wat we hebben gedaan dat Bernice ons dat aandeed.’


  ‘Zo erg was het nou ook weer niet. Volgens mij was het gewoon een vergissing, het jaar daarop zijn we in de meidenhut beland.’


  ‘Waar Michael ons kon verrassen met zijn slangen.’


  Jillian trok een grimas. Zelfs het verstrijken van de tijd had die herinnering niet doen vervagen. ‘Hij is het sindsdien aan het goedmaken. Geloof me.’


  ‘Dus daarom ben je met hem getrouwd.’ Stephanie rolde met haar ogen. ‘Zeg eens, wat brengt je vandaag hierheen? Het is leuk om wat te kletsen, maar dit bezoek heeft natuurlijk een reden.’


  Jillian keek snel om zich heen en zei toen op fluistertoon: ‘Michael neemt me komend weekend mee ergens heen. Ik wil iets speciaals om aan te trekken.’


  Stephanie trok een wenkbrauw op. ‘Dus niet het normale katoenen huis-, tuin- en keukenondergoed in wit, naturel of zwart?’


  Dat ondergoed mocht dan eenvoudig zijn, het gebrek aan versieringen leek de prijs nooit te drukken. Die mening hield Jillian voor zich. ‘Iets speciaals.’


  Met de nadruk op het laatste woord.


  Toen begon Stephanie het te begrijpen. ‘Dan ben je aan het juiste adres. Stephanie’s Secret heeft héél speciaal ondergoed, en ik ben de expert. Wat voor weekend gaat het worden?’


  ‘Iets in de natuur. Berghutje. Heuvels en beken. Een heerlijk weekend onder de sterren.’


  ‘Jij bent heel bijzonder, mijn beste. De meeste vrouwen zouden het liefst een weekend naar een kuuroord gaan, maar jij pakt opwindend ondergoed in voor een trektocht.


  ‘Dankzij die verschillen is de wereld zo interessant.’


  ‘Kom.’ Stephanie ging haar voor langs een reeks vitrines terwijl ze de voordelen besprak van wat je ‘bijzonder’ kon vinden voor een weekend in de natuur.


  Het samen met Stephanie bekijken van beha’s en strings was heel anders dan het kopen van doodgewoon ondergoed. Haar vriendin had een uitdagend voorstel voor alles, waaronder netkousen en een leren bustier, die Jillian in geen eeuwen zou aantrekken.


  ‘Ik zei in de natuur, Stephanie, niet in een SM-kelder.’


  ‘Jij hebt een beschermd leven geleid. Heeft iemand je dat wel eens gezegd?’


  ‘Op jou na niet, nee.’


  Toen Stephanie genoeg hangers had verzameld om de gang naar de paskamer te rechtvaardigen, bloosde Jillian niet alleen, maar ze vroeg zich ook af hoe haar vriendin het met zo’n plat gevoel voor humor ooit zover had kunnen schoppen.


  ‘Hulp nodig?’ vroeg Stephanie.


  ‘Nee, dank je. Ik roep wel als dat nodig is.’


  ‘Prima. Ik beloof je dat ik de meiden niet zal zeggen welk onderdeel van jouw lichaam nog echt is en welk niet. De geheimhoudingsplicht in onze branche.’


  ‘Natuurlijk.’


  Met een lachje verdween Stephanie, de deur achter zich dicht trekkend.


  Jillian kleedde zich uit, glimlachend kijkend naar haar witte huis-, tuin- en keukenondergoed.


  Na een snelle blik op alles wat Stephanie had meegebracht, besloot ze te beginnen met een uitdagend setje van roze satijn. Ze trok het aan en merkte dat de beha en het slipje zo waren ontworpen dat lichaamsdelen omhoog en uit elkaar werden geduwd, heel anders dan bij het comfortabele ondergoed dat ze gewoonlijk droeg. Michael zou nog een hartaanval krijgen.


  Of zijzelf. Ze herkende haar eigen spiegelbeeld niet eens.


  Ze bekeek zichzelf, grijnzend als een idioot. Ze was een vrouw met een missie!


  Pas op, Michael.


  Tevreden herkende ze het gevoel, een gevoel van uitdaging dat steeds sterker werd naarmate ze langer keek. Het besef hoe ze Michael op de knieën zou kunnen krijgen.


  Ooit had ze dit gevoel voortdurend gehad. Ooit was de eerste gedachte die ze ’s ochtends had aan Michael geweest. Wanneer ze haar ogen sloot om te gaan slapen, ging ze tegen hem aan liggen, met het gevoel dat alles in haar wereld klopte. Als ze bij elkaar waren, was geen probleem te groot. Geen hindernis te hoog.


  Wanneer had ze voor het laatst iets gedragen om haar man op te winden?


  Ze wist het echt niet meer, maar wel herinnerde ze zich de laatste keer dat Michael dat voor haar had gedaan.


  Toen hij in leer gehuld op een motor was verschenen.


  Dit zou haar antwoord zijn. Goed, ze vond het prettig dat hij haar nog steeds aantrekkelijk vond als ze het bed in kroop met haar haar in een knot en haar gezicht onder de nachtcrème. Maar als ze hartstocht in haar huwelijk wilde, moest ze de tijd nemen om hartstochtelijk te worden.


  Het was allemaal eigenlijk heel simpel.


  Het leven was te kort om tijd te verspillen. Dat had ze ingezien toen ze vandaag de foto’s bekeek en blij was dat een chemokuur of een bestraling niet nodig waren.


  Daardoor was ze nog vastbeslotener geworden om er een bijzonder weekend van te maken. Ze zou met haar man vrijen en hem het nieuws heel voorzichtig brengen. Misschien, heel misschien, zou hij dan hetzelfde gevoel hebben als zij. Ze miste hem echt.


  Blij draaide ze in het rond, genietend van de aanblik van de zachte glanzende stof die haar welvingen bekleedde, een vertrouwde aanblik en toch heel vreemd.


  ‘Hoe ging het?’ vroeg Stephanie, toen ze eindelijk weer tevoorschijn kwam. Jillian had weer haar huis-, tuin- en keukenondergoed aan, maar ze voelde zich nu heel anders.


  ‘Het is perfect.’


  Stephanies ogen werden groter. ‘Alles?’


  Jillian knikte lachend toen haar vriendin zacht floot. Nu vond ze Stephanie niet zo plat meer.


  ‘Dat was precies de bedoeling,’ zei Stephanie vrolijk.


  Toen ze de kassabon zag, besefte Jillian wat ze had gezegd. In Stephanie’s Secret kon je alles kopen wat je maar kon verzinnen, maar de prijs was er dan ook naar.


  


  Michael had besloten Jillian niet te vragen hoe het bezoek aan haar arts was verlopen. Hoe meer hij dacht aan wat er met haar gezondheid aan de hand was, hoe meer hij inzag dat de onenigheid over Camp Cavalier een signaal was van het echte, grotere probleem – het zijne.


  Hij had helemaal geen oog voor Jillian gehad. En Camp Cavalier was de laatste druppel geweest.


  Door de informatie die het gedachten lezen hem opleverde, had hij besloten haar niet te overstelpen met vragen tot ze zijn verwaarlozing en wat hij eraan kon doen konden bespreken. Dat was geen gesprek dat je in de auto kon voeren. Dat gesprek zou in het weekend moeten plaatsvinden, wanneer hij alle kans had haar ervan te overtuigen dat hij haar vertrouwen weer waard was.


  Alleen moest hij dan eerst bedenken hoe. De laatste tijd had hij zich niet zo waardig gedragen.


  Dat drong pas echt tot hem door toen hij de rest van de week moest wachten zonder te weten hoe het met haar gezondheid stond.


  Hij zou haar gynaecoloog kunnen bellen, maar die mocht hem toch niets zeggen zonder Jillians toestemming.


  Bovendien zou het feit dat hij het aan de arts vroeg duidelijk maken dat zijn vrouw en hij dat soort belangrijke dingen niet met elkaar bespraken.


  Michael wilde zichzelf evenmin blootstellen aan een nieuw kruisverhoor door Charlotte. Hij hoefde haar gedachten niet te kunnen lezen om te weten wat ze zou zeggen: waarom vraag je dat aan mij, vraag het aan je vrouw!


  Nu hij geen antwoorden had, kon hij niet slapen, dus toen Jillian in bed lag, ging hij op zoek naar informatie. Voor zover hij zijn vrouw kende, had ze vast wat op papier staan.


  Inderdaad, in een gele map boven op de archiefkast.


  Hij vroeg zich af hoe lang die map daar al lag. Hij herinnerde zich vaag dat hij hem daar al eerder had zien liggen. Jillian kennende, had ze de map vaak bij zich gehad en er na elk bezoek aan de arts verslagen en foto’s in gestopt.


  Het was niet één keer in hem opgekomen erin te kijken of haar ernaar te vragen.


  Haar eigen naam stond er in grote letters op, naast haar geboortedatum en burgernummer. Die kende hij allebei.


  Wat er in haar leven gebeurde, daarvan was hij niet zo goed op de hoogte. Mocht hij het eigenlijk wel weten?


  Daar stond hij, met de map in zijn handen. De antieke staande klok sloeg halftwee. De airconditioner ruiste. De stilte wanneer mensen lagen te slapen. Of zouden moeten slapen.


  Het feit dat Jillian de map zo openlijk had neergelegd, bewees dat ze niets wilde verzwijgen. Nee, waarschijnlijk had ze geweten dat hij er toch geen aandacht voor zou hebben. Het was zijn schuld. Hij was helemaal opgegaan in zijn eigen wereldje, dus had ze hem buitengesloten van dit deel van haar leven.


  Je hebt geen idee van wat er in mijn leven gebeurt als ik het je niet vertel, had ze gedacht.


  Ze had ervoor gekozen het hem niet te vertellen.


  Waarom?


  Nu hij erover nadacht, vond hij het niet zo moeilijk te begrijpen. Ze was ongerust. Omdat hij niet voor haar openstond, zou ze zich afhankelijk voelen als ze hem erover vertelde, terwijl ze er juist behoefte aan had zelf de touwtjes in handen te hebben.


  Dat had ze ook. Hij bladerde de map door en zag kopjes als Persoonlijk, Eerste Onderzoek, Gynaecoloog en Chirurg. Ze hield bij wat de specialisten aan informatie uitwisselden. Omdat ze zelf een praktijk runde, wist ze wat er op dat gebied mis kon gaan, en ze was duidelijk niet van plan slachtoffer te worden van een fout.


  Haar eerste borstfoto was van april. Nadat het knobbeltje was ontdekt, had de gynaecoloog haar weer naar de radioloog gestuurd voor een echo. En vandaag naar een chirurg.


  De artsen waren het erover eens dat het een goedaardig gezwel was en waren eensgezind in hun advies: verwijderen en het weefsel nader onderzoeken.


  Pas toen Michael dat las, liet hij zijn adem los, die hij ongemerkt had ingehouden. De ingreep was simpel en kon in een polikliniek worden verricht.


  Omdat hij wist hoe efficiënt zijn vrouw was, zocht hij in de papieren om te kijken of ze voor de ingreep al een datum had geregeld. Hij pakte haar agenda uit haar koffertje en bladerde hem door, maar vond niets. Dan was er waarschijnlijk nog geen datum vastgesteld.


  Hij zou zich opgelucht moeten voelen omdat hij dat gelukkig niet had gemist. Wanneer had ze het hem willen vertellen, vroeg hij zich af. Als ze op het werk een hele dag vrij had gepland, zou hij toch zeker wel hebben gevraagd naar de reden?


  Hij durfde er zijn geld niet op te zetten.


  Opeens herinnerde hij zich de raad die Charlotte hem had gegeven.


  Als je wacht tot ze je hulp of steun vraagt, kunt je wachten tot je een ons weegt.


  Had ze hem gewaarschuwd?


  In dit licht bezien, begon hij het te begrijpen. Charlotte wist dat Jillian naar de dokter was geweest en had vermoedelijk naar de uitslag gevraagd. Waarschijnlijk had Jillian haar alles verteld. Het was geen groot geheim, het ging gewoon om aandacht.


  Was hij altijd al zo afwezig geweest, zo in beslag genomen door zichzelf, dat hij de vrouw van wie hij hield als vanzelfsprekend beschouwde?


  Ja. Daar durfde hij zijn geld wél op te zetten.


  Hij deed de papieren terug in de map en de agenda in haar koffertje, zich afvragend of hij de schade die hij hun relatie had berokkend nog kon herstellen. Hoe moest hij haar om vergeving vragen als hij niet eens zeker wist of hij zichzelf wel kon vergeven?


  Weer een vraag waarop hij een antwoord moest vinden.


  Zijn gedachten maalden. Hij voelde zich in het geheel niet moe, maar liep toch naar de slaapkamer en kroop onder de dekens. De warmte sterkte hem. Jillian ademde zachtjes uit toen hij zijn armen om haar heen sloeg. Hij snoof haar vertrouwde geur op.


  Zo hield hij haar vast. Meer niet.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  De grote dag


  


  Toen Jillian haar ogen opensloeg, nog veel te slaperig om al aan de nieuwe dag te beginnen, zag ze vaag een veelheid aan kleuren. Ze knipperde met haar ogen en zag toen een boeket gladiolen op de vloer naast het bed. Het waren er minstens dertig, in een kristallen vaas, allemaal in bloei, in prachtige kleuren.


  Ze glimlachte. Het was vandaag vrijdag, het leek erop dat Michael hun fantasieweekend al wilde laten beginnen voordat ze op weg gingen naar het kamp.


  ‘Ik dacht al dat ik je wekker hoorde.’ Hij verscheen in de deuropening met een kop geurige koffie in zijn hand en nam haar met een glimlach op. ‘Goedemorgen.’


  ‘De bloemen zijn schitterend. Dank je.’


  ‘Blij dat je ze mooi vindt.’ Hij hield de kop omhoog. ‘Ik wilde je dag op een bijzondere manier laten beginnen.’


  ‘Dat is gelukt.’ Ze ging half rechtop zitten tegen het kussen, sloeg de dekens lekker warm om zich heen en sloot tevreden haar ogen.


  Haar plan was klaar, en in deze dromerige toestand had ze goede hoop dat ze dit weekend de overstap konden maken van fantasie naar werkelijkheid. En dat ze er als echtpaar sterker uit zouden komen.


  Het matras zonk weg onder Michaels gewicht, maar ze opende haar ogen niet. In plaats daarvan genoot ze van de slaperige intimiteit van dit moment, van de belofte voor wat deze dag, dit weekend, zou brengen.


  Hij streelde haar haar, een simpele aanraking die haar het gevoel gaf gekoesterd, gewaardeerd te worden.


  ‘Mag ik me vandaag verheugen op allerlei speeltjes?’ vroeg ze.


  ‘Dat ligt eraan.’


  ‘Waaraan?’


  ‘Hoe sterk je naar me verlangt.’ Zijn vingertoppen liefkoosden haar wang, en haar lichaam begon te tintelen.


  ‘Dan zullen ze vast niet nodig zijn,’ zei ze. ‘Morgen misschien.’


  ‘Geen probleem.’


  Eindelijk deed ze een oog open en keek naar hem, zag dat hij van haar koffie dronk. Hij zag er fris gedoucht en o zo knap uit, met zijn vochtige haar en de blos op zijn wangen van het scheren. ‘Dit is fijn, Michael.’


  ‘Wakker worden met bloemen of koffie op bed?’


  ‘Allebei. Geen van tweeën. Ik vind het fijn dat we aandacht hebben voor elkaar.’


  ‘Ik ook.’ Hij kamde met zijn vingers door haar haar. Een speels gebaar. ‘Ik hou van je, Jilly.’


  Ze glimlachte. ‘Ik ook van jou.’


  Hij keek haar aan. Ze zag de warmte in zijn ogen en voelde de hoop in haar hart opzwellen. Ze moest zich erbij neerleggen dat het leven niet altijd volmaakt was en momenten als deze in haar geheugen bewaren. Zo kon ze voor ogen blijven houden wat echt belangrijk was: dat Michael en zij hun leven deelden.


  Een echt leven, met ups en downs en fantasieën. Die gedachte was een geweldige manier om een heerlijke dag te beginnen.


  Zelfs het werk verliep opvallend soepel, alsof iedereen uitzag naar het lange weekend. Michael kreeg geen spoedgevallen, dus bleef hij de hele dag op schema. De patiënten hoefden niet lang te wachten, zodat iedereen vriendelijk en hartelijk bleef.


  Charlotte was op de hoogte van Jillians zorgen en zag het komende weekend als een heel goed teken. Steeds als ze Jillian zag, vormde ze met haar lippen geluidloos de naam van Brandi.


  Zelfs daar had Jillian nu vrede mee. De opmerking over de zwembroek zou steeds onbelangrijker worden, want ze wilde geen twijfel meer in haar huwelijk toelaten. Niet nu ze er zo vreselijk naast had gezeten.


  Een relatie met Brandi!


  Michael deed echt zijn best. Hij beweerde dat hij het komend weekend genoeg lichaamsbeweging zou krijgen met het uitmesten van de stallen, dus ging hij niet zwemmen, maar nam Jillian mee om in haar favoriete restaurant te lunchen. Tijdens het eten praatten ze over hun plannen voor de komende dagen.


  De spanning steeg.


  Ze hadden besloten meteen na het werk te vertrekken, dus alle spullen lagen al in de auto. Juist toen ze de snelweg opreden, belde Ike Jillian op haar mobieltje, om te zeggen dat de Baptisten en hij op weg gingen. Hij zei dat Raphael een lijst met nauwkeurige instructies had neergelegd en liet haar beloven dat ze zou bellen als er problemen waren. Ze konden in een paar uur terug zijn.


  ‘Veel plezier, allemaal,’ zei ze. ‘Als er iets onduidelijk is, bellen we wel.’


  Ike leek tevreden, en ze verbrak de verbinding. Ze had het gevoel alsof alles rond het kamp eindelijk op zijn plaats was gevallen.


  ‘Zo, daar zijn we dan,’ zei Michael, toen hij eindelijk het zandpad naar het kamp op reed. ‘Raphael en Philip hebben mooi werk geleverd met dat uithangbord.’


  Jillian wist niet wat haar meer plezier deed, het uithangbord of het feit dat Michael het zag. ‘Heel wat anders dan wat er de afgelopen jaren hing. Ze hebben het logo van de website gekopieerd, want ze vonden dat het kamp een professionelere uitstraling moest hebben.’


  ‘Het is me een boeiend stel,’ zei Michael.


  ‘Zeg dat wel. Getalenteerd en hardwerkend. Ike is echt in zijn sas met hen, en voor mij is het een hele last minder. Ik moet ze alleen hier zien te houden.’


  Hij keek haar even aan. ‘Ongerust?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Widow Serafine is ver van huis. Ik vraag me af of ze hier blijft als haar familie haar huis in Bayou Doré heeft herbouwd.’


  ‘Raphael, Philip en Marie-Louise zijn ook familie van haar, en zij waren daar niet gelukkig.’


  ‘Dat weet ik, maar zij zijn nog jong. Ze kunnen nog gaan studeren of gaan trouwen…’


  ‘Dat kunnen ze doen en toch hier blijven werken. Ze willen samenwerken, weet je nog. Het kamp lijkt hen op het lijf geschreven.’


  ‘Laten we er het beste van hopen.’ Ze had de Baptisten nodig om Ike te helpen bij het beheer van Camp Cavalier. Meer spanning tussen Michael en haar vanwege het kamp, wilde ze niet zolang ze nog geen goede oplossing hadden gevonden.


  Nou, ze had het hele weekend om daaraan te werken! Nadat ze hem had verleid tot hij er bijna gek van werd, zou ze hem dwingen de dingen onder ogen te zien. Ze was ervan overtuigd dat ze die samen wel aankonden.


  Michaels fantasieweekend bewees tenslotte dat hij langzaam vrede kreeg over het kamp, nietwaar?


  Hij reed recht naar de hut van de eigenaren, waar ze zag dat iemand – vermoedelijke de Baptisten – heldere vlijtig liesjes had gepland in de bloemperken.


  ‘Wat attent,’ zei ze verrukt.


  Michael glimlachte. ‘Vooral omdat ik daar niet zelf aan heb gedacht toen we manieren probeerden te bedenken om de hut bewoonbaar te maken.’


  Jillian wist dat Michael met Widow Serafine had gesproken over dit weekend, maar het feit dat hij zo zijn best had gedaan om hun verblijf hier zo aangenaam mogelijk te maken, was een grote verrassing.


  Meestal was zij het die voor de details zorgde.


  ‘Het wordt vast prima, Michael. Misschien wat rustiek… en we kunnen altijd nog renoveren, als we willen.’


  Toen hij niet reageerde, liet ze het onderwerp rusten. Ze wilde niet aandringen, nog niet. Niet voordat ze haar sexy ondergoed op hem had uitgeprobeerd, hem op de knieën had gekregen.


  ‘We zijn er,’ zei hij toen hij de SUV voor de hut tot stilstand had gebracht.


  Ze wilde de huissleutels pakken, die in het vakje tussen hen in lagen, maar hij was haar voor.


  ‘Sta me toe.’ Hij opende het portier en stapte uit. ‘Wacht, dan doe ik het jouwe open.’


  Ze wachtte. Het beviel haar wel dat hij een echte heer voor haar was. Ze nam zijn hand om uit te stappen, maar ze stond nog niet of hij boog naar haar toe en tilde haar op.


  ‘Michael!’ Ze lachte en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Zo dadelijk ga je nog door je rug.’


  ‘Ik ben weer fit, of had je dat niet gemerkt?’


  Zijn kontje was zelfs nog mooier dan in hun schooltijd, ze kon niet wachten om hem naakt te zien. ‘Ja zeker, dat was moeilijk te missen.’


  Dat scheen hem te bevallen. ‘Trouwens, ik wil niet dat je teleurgesteld bent omdat ik je niet met de motor ben komen halen.’


  ‘Je zag er prachtig uit in leer, maar waar hadden we dan onze weekendtassen moeten laten?’ Ze grinnikte, de sleutels uit zijn hand nemend om de voordeur te openen, er niet helemaal van overtuigd dat hij haar niet zou laten vallen. Strak kontje of niet.


  Hij droeg haar naar binnen.


  ‘O, kijk nou!’ zei ze verrast. ‘Het lijkt hier wel…’


  ‘Opgeknapt?’


  ‘Heb je dat Widow Serafine laten doen?’


  ‘Ik heb Raphael gevraagd te kijken wat hij vast kon doen. Je had al eens gezegd dat je de hut wilde opknappen. Hij heeft rondgekeken en een lijstje gemaakt van wat er moet gebeuren. Zo te zien kunnen Philip en hij bijna alles zelf. We hoeven alleen iemand te laten komen voor de elektra en de waterleiding.’


  ‘Wauw.’ Ze wist niet goed wat ze hiervan moest denken, maar haar hart begon sneller te kloppen. ‘Zo te horen heb je flink wat met Raphael overlegd.’


  ‘Ja, ik wou dat Philip en hij keken of alles hier naar behoren werkte. We kunnen toch geen fantasieweekend hebben zonder stromend water? En ik heb Widow Serafine en Marie-Louise gevraagd het hier een beetje op te lappen. Wat poetsen en zo.’


  Nieuwe overtrekken in groen en goud onttrokken het versleten meubilair van Carl en Bernice aan het oog. Er lagen nieuwe kleden op de planken vloer, die was geboend, en er hingen houten jaloezieën voor de ramen. De eettafel werd niet alleen gesierd door een kanten kleed maar ook door een vaas met veldbloemen.


  ‘Missie volbracht,’ zei ze. ‘Ik zie allerlei mogelijkheden. We kunnen hier iets geweldigs van maken. Als we een paar wanden slopen, is er van alles –’


  ‘Nee, nu geen werkelijkheid, Jilly. Nu gaat het om de fantasie, weet je nog? Dat is de afspraak.’ Hij zette haar op de grond. Zijn lijf voelde heet en hard en vol van de spanning die zich de afgelopen week had opgebouwd.


  ‘Je wilt nog steeds kijken hoelang we dit volhouden?’ Ze ging tegen hem aan staan. ‘Ik heb niet genoeg mijn best gedaan als jij nu nog wilt vasthouden aan de afspraak, terwijl wij de enigen zijn in het hele kamp.’


  ‘Je hebt meer dan genoeg gedaan, geloof me.’ Hij keek haar aan met zoveel passie dat haar adem stokte.


  Ineens was daar dat gevoel weer, die gloed bij het idee dat ze deze man op de knieën kon krijgen.


  Dat zou ze doen ook!


  


  Michael wist dat hij in de problemen kwam op het moment waarop hij Jillian in de stallen aantrof. Ze was, op instructie van Ike en Raphael, bij de dieren gaan kijken, terwijl hij hun tassen uitpakte. Hij had haar gevraagd even te wachten, maar ze had slechts gelachen en was vertrokken. Daarbij had ze een boeiende gedachte gehad.


  Pak me dan, als je kan, Michael.


  Nu had hij haar te pakken! Ze zou gauw merken dat ze dit weekend niet alleen spelletjes zouden spelen.


  Hij moest haar geloof in hem herstellen. Of haar op zijn minst duidelijk maken dat hij nu zag wat het probleem was en daar een oplossing voor wilde zoeken.


  Ze verwachtte fantasie, dus zou hij beginnen haar te laten genieten tot ze geen kloppende gedachte meer kon vormen. Maar hij zou niet met haar vrijen. Niet voordat hij al zijn kaarten op tafel had gelegd. Hij was van plan haar te bewijzen dat hij meer dan alleen seks wilde, wilde haar ervan overtuigen dat hij ook deel wilde uitmaken van de andere dingen in haar leven.


  Hij zou het over haar gezondheid hebben, zeggen wat hij ervan wist en haar vragen hem de rest te vertellen. Hij zou haar vragen tegen hem te zeggen wat ze ervan vond dat hij er niet voor haar was geweest.


  Want dat was zo. Hij was helemaal opgegaan in zijn eigen wereldje, zijn eigen wensen en behoeften.


  Dit weekend zou een nieuwe start inluiden.


  Zodra hij echter een voet in de schuur zette, zag hij dat het moeilijk ging worden om het vrijen uit te stellen.


  Heel erg moeilijk.


  Jillian gooide met een hooivork hooi in de stallen. Ze had niet meer aan dan een kanten behaatje en een sexy slipje, een slipje dat haar heerlijk strak omsloot en haar lange benen fraai liet uitkomen.


  Verbluft bleef hij in de deuropening staan; ineens voelde hij zich niet meer zo komisch in zijn cowboykleren. Hij was tenminste niet de enige die verkleed was. Onder andere omstandigheden zou hij hebben gelachen om hoe ze er nu uitzag, zo’n vreemde mengeling van aantrekkelijk sexy en absurd gekleed voor dit werk, maar het bloed trok zo snel naar zijn kruis dat hij duizelig werd.


  Lange strakke benen die hem al vanaf de eerste keer dat hij haar zag hadden aangetrokken.


  Ze zag er zo heet uit…


  Steeds wanneer ze boog om hooi op haar vork te nemen, kroop het slipje iets op en liet meer van haar heerlijke billen zien.


  Hij duwde zijn hoed naar achteren om het beter te kunnen zien.


  Jongens, ze was nog heter dan ze op hun eerste afspraakje was geweest! Haar rossige haar viel over haar rug toen ze weer overeind ging staan, zijn aandacht vestigend op haar slanke heupen. Wanneer ze haar armen hief, had hij een prachtig uitzicht op haar heerlijke borsten.


  Wanneer hij haar dagelijks door de praktijk zag lopen, vergat hij nooit het weelderige lichaam dat ze onder haar uniform verborg. Wanneer ze in uiteenlopende mate van naaktheid door het huis liep, genoot hij altijd van de schoonheid die de jongens op school bijna tot kwijlen had gebracht. Toen ze er zo prachtig had uitgezien op de bruiloft van Jenny Talbot, was hij trots geweest dat ze aan zijn arm liep.


  Jillian was echter zoveel meer dan oogverblindend. Dacht hij wel genoeg aan de vrouw die zijn leven regelde? De sterke briljante, bekwame vrouw die de zorg voor Camp Cavalier op haar schouders had genomen, naast al haar andere werkzaamheden. Hoe zat het met de vrouw die had gepland hem te verleiden in een stal vol dieren?


  Hoe kon hij blind zijn voor hoe geweldig ze was? Ook nu kon hij haar gedachten lezen.


  Die paarden moeten voer en water hebben voor Michael er is. Hij heeft de hele week zo hard gewerkt. Ik weet niet waar hij de tijd vandaan heeft gehaald om dit weekend te regelen, maar ik wil dat het een goede start krijgt.


  Dat was ook iets wat ging veranderen. Jillian dacht aan zijn behoeften en zocht redenen om zijn gedrag te vergoelijken, verzon smoesjes waarom hij haar niet terzijde had gestaan, zoals hij had moeten doen.


  Wanneer dacht hij aan haar behoeften? Ze had deze week net zo hard gewerkt als hij, misschien zelfs harder. Ze was bezig geweest met het knobbeltje in haar borst, het kamp, de praktijk, en ze had ook nog inkopen gedaan voor dit weekend.


  ‘Je ziet eruit om op te eten,’ zei hij.


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Hé, hallo cowboy.’ Haar uitdagend lachje vergrootte de spanning in zijn kruis.


  ‘Kan ik je ergens mee helpen, schoonheid?’ vroeg hij.


  ‘Blijf daar maar lekker knap staan wezen. Ik moet deze jongens water geven, en dan ben ik klaar.’


  Hij liep naar binnen, zich zo stoer voelend als wat met zijn laarzen en zijn hoed. Zo zag hij er blijkbaar ook uit, want hij zag dat ze bloosde. Ze zag eruit als een vrouw die wist dat ze mooi was.


  Achteloos pakte hij de slang en gaf de paarden water. Ondertussen genoot hij ervan Jillian door nieuwe ogen te bekijken, niet alleen als een mooie vrouw in sexy lingerie.


  Jillian begon nu nog sneller te scheppen, zo snel zelfs dat haar huid begon te glanzen van de transpiratie. Haar haar plakte tegen haar slapen en wangen en vestigde zijn aandacht op hoe glad en warm haar naakte huid zou aanvoelen…


  Langzaam liep hij naar de trog. ‘Je ziet er… verhit uit, schat.’


  Over haar schouder wierp ze hem een blik toe, met glinsterende ogen, blozende wangen en een brede glimlach. ‘Dat komt doordat jij er zo goed uitziet.’


  Hij genoot van de spanning tussen hen. Zijn vrouw zag eruit om op te eten terwijl ze de paarden voerde, gekleed als een lingeriemodel, niet bang om haar handen vuil te maken. Het beviel hem zeer hoe ze op zijn aandacht reageerde.


  Ze flirtte terug.


  Grinnikend dacht hij aan de tijd dat hij met zoveel plezier met haar had geflirt.


  Waarom was dat ooit opgehouden?


  Hij bleef naar haar kijken, draaiend aan de kraan totdat hij een zachte waterstraal had. Toen ze zich omdraaide om hooi te scheppen, besproeide hij haar rug.


  ‘Michael!’ Ze verstijfde en liet de hooivork vallen, maar het was al te laat.


  Het water doordrenkte haar dunne lingerie, die nu bijna doorzichtig was. Hij hield de slang hoger, zodat het water over haar stevige borsten stroomde, die zich duidelijk aftekenden. Haar tepels drukten tegen het satijn.


  ‘Michael, ik ben helemaal nat.’


  ‘Gelukkig is het water en zijn het geen slangen.’ Hij gaf haar niet de kans te protesteren, maar liet de slang in de trog vallen en legde zijn handen om haar middel. ‘Ik vind het heerlijk als je naakt en nat bent.’


  ‘Ik ben niet naakt.’


  Glimlachend, omdat ze buiten adem leek, trok hij haar met haar rug tegen zich aan, waarna hij zijn handen om haar in satijn gehulde borsten legde. ‘Dat komt nog wel.’


  Daar moest ze om lachen. ‘Ik maak jou ook nat. En mijn peperdure sandalen zijn doordrenkt.’


  Verrukt drukte hij zijn kruis tegen haar billen aan, zodat ze kon voelen wat ze met hem deed. ‘Die sandalen kunnen me niets schelen. Ik zal nieuwe voor je kopen.’


  Probleem opgelost. Tot hij zag wat ze hadden gekost. Hij nam zich voor niet op het prijskaartje te kijken en genoot van het warme vertrouwde gevoel.


  Jillian sloot haar ogen en ontspande zich. ‘Hm, dit is zo lekker…’


  De woorden klonken als een uitnodiging waaraan hij graag gehoor gaf. Hij kneedde haar zachte huid, volgde de rondingen, verbaasd dat zulke simpele aanrakingen zo’n sterke reactie konden oproepen – bij hen allebei.


  Zijn streling van haar tepels werd beloond doordat ze haar rug kromde en haar borsten steviger tegen zijn handen drukte. Hij voelde zich zoals altijd wanneer hij haar liet genieten.


  Zo goed.


  Ze slaakte een zucht. Een paard hinnikte, alsof het in de gaten had wat er buiten zijn box gebeurde. Jillian hief haar armen, zodat haar behaatje een stukje over haar gladde huid omhoog gleed en hij nog beter bij haar borsten kon.


  Jongens, wat hield hij veel van deze vrouw.


  Hij wilde geen afstand meer tussen hen, hij zou alles doen wat nodig was om de kloof die hij al had geschapen te overbruggen. Hij vond het vreselijk dat ze alleen naar de dokter was geweest, alleen was geweest met haar zorgen over haar gezondheid. Hij haatte het dat ze het gevoel had dat ze alleen de verantwoordelijkheid droeg voor het kamp.


  Nou, dat had ze wel gedaan, en hij schaamde zich voor zijn zelfzuchtigheid.


  Gelukkig kon je je gedrag veranderen. Hij wilde geen seconde van hun samenzijn meer verspillen, hij wilde nieuwe interesses onderzoeken, de hare en de zijne. Hij wilde een echt leven met haar leiden, zowel de werkelijkheid als de fantasie nader verkennen.


  Als ze hem in leer wilde zien, nou, dan droeg hij toch leer? Als het haar opwond om hem met cowboylaarzen en een hoed op te zien, dan speelde hij haar cowboy, in bed en daarbuiten.


  Zij was zijn fantasievrouw in die onthullende natte lingerie. En hij was de enige man voor haar, wist hij, dat was hij altijd geweest. Een leven lang samen was niet genoeg! Bij lange na niet, nu ze haar heupen draaide en tegen de bobbel in zijn broek op reed.


  Ik weet wel wat je probeert te doen, cowboy, dacht ze, en als je denkt dat je me kunt afleiden, vergis je je lelijk.


  Dat waren uitdagende gedachten, dus liet Michael zijn handen naar haar middel glijden en trok haar nog dichter tegen zich aan. Zo dicht, dat haar billen uiteen weken en om zijn stijve in zijn spijkerbroek heen plooiden.


  Ze kreunde zacht toen hij zijn benen wat uit elkaar duwde en haar nog dichter tegen zijn lijf aan trok, ondertussen haar venusheuvel strelend, die door het natte dunne slipje nauwelijks bedekt werd.


  Hartstochtelijke wiegde hij met zijn heupen in een verleidelijk ritme; zij kneedde zijn stijve met haar billen tot een haast pijnlijke paraatheid. Hij wilde niets liever dan zijn gulp openmaken en in het hooi met haar vrijen. Maar hij had een missie, en die missie was Jillian laten genieten.


  Haar broekje was zo klein dat hij het nauwelijks opzij hoefde te duwen om datgene te vinden wat hij wilde aanraken. Met de ene hand duwde hij haar vochtige huid uit elkaar, met de andere begon hij met alle bewegingen die haar al gauw in zijn armen deden rillen. Hij glimlachte om haar ongecontroleerde bewegingen.


  O… mijn hemel, dacht ze, en hij denkt dat ik kan blijven staan?


  Michael waardeerde die waarschuwing. Hij zette zijn benen wat verder uit elkaar en ondersteunde haar toen ze willoos tegen hem aan zakte, maakte lange strelende halen met zijn hand. Haar borsten rezen en daalden verleidelijk met haar zwoegende ademhaling.


  O, ze was geweldig in haar hartstocht. Gul. Gretig. Dat had hij altijd prachtig gevonden aan haar. Ze was een avontuurlijke minnares, die zich in bed al even gemakkelijk schikte als daarbuiten.


  Ter plekke zwoer hij dat hij haar nooit meer als vanzelfsprekend zou zien. Hij zou geen kans meer voorbij laten gaan om haar te laten zien hoeveel hij van haar hield, hoezeer hij naar haar verlangde…


  Zo hevig verlangde hij naar haar dat hij zich amper nog kon beheersen. Hij wiegde zijn heupen in het ritme van zijn strelingen. Zijn eigen genot groeide, tot het enige wat hem nog tegenhield de pijn van de rits was die pijnlijk in zijn kruis drukte.


  Toch klaagde hij niet. Hij liet zijn wang op haar hoofd rusten en snoof haar bekende geur op – fris, vrouwelijk en ook aards. Het beteugelde de pijn van zijn verlangen. Vol overgave aaide en streelde hij zijn prachtige vrouw, tot ze sidderend tegen hem aan leunde en het geluid van haar stokkende ademhaling steeds sterker werd.


  Hij reageerde meteen, want hij kende deze vrouw, voorvoelde haar reacties nog voordat ze reageerde, wist haar aan te raken op plaatsen die haar deden schokken en bracht haar zo tot een zalig genot.


  Toen zijn eigen verlangen te groot werd, toen hij zichzelf moest afleiden, nam hij haar armen, draaide haar om en drukte haar met haar rug tegen de muur van de schuur.


  Vol verlangen bracht hij zijn mond naar de hare en kuste haar, ging met zijn tong in haar mond, genietend van haar zachte zuchten en hunkerende kreunen. Hij liet haar merken hoe opgewonden hijzelf was door zijn stijve tegen haar aan te duwen en met zijn vingers elk vochtig plekje van haar heerlijke lichaam af te tasten.


  Nu had ook Jillian haar handen vrij. Ze liet ze over zijn rug gaan, drukte ze tegen zijn billen en trok hem zo mogelijk nog dichter tegen zich aan, tot hij begon te kreunen van frustratie.


  ‘Kleed je uit,’ fluisterde ze tegen zijn mond.


  Mooi niet. Als ze nog kon praten, deed hij zijn werk niet goed. Of had hij haar gedachten opgevangen? Hij wist het niet, dus zei hij niets, liet alleen zijn hand tussen hen in glijden, op zoek naar haar kruis. Daarna verbrak hij hun kus en drukte zijn lippen in haar hals.


  Toen ging hij op zijn doel af. Hij nam een harde tepel in zijn mond en proefde de natte stof en haar warme huid, voelde een moment van mannelijke voldoening toen ze sidderde en tegen zijn hand reed in een poging hem in zich op te nemen.


  De voldoening was evenwel van korte duur, want haar smaak overspoelde zijn zintuigen, prikkelde zijn verlangen tot hij niet meer wist of hij nog wel lang kon blijven staan. Haar wiegende heupen bouwden de druk van de rits op tot een ondraaglijke kwelling, een bitterzoete pijn die hem niet alleen verlamde maar ook opwond.


  Ze was nat en klaar, voelde hij. Hij duwde een vinger naar binnen en merkte dat ze haar spieren aanspande. Zacht kreunend genoot ze van haar gevoel met een overgave die zijn hunkering verergerde en kwam klaar in zijn armen, schokkend en vol overgave.


  Daarna hield ze zich aan hem vast, slap, zwaar hijgend. Zijn eigen zware ademhaling vermengde zich met de hare in de stilte van de schuur. Hij vermaande zichzelf om overeind te blijven, beval haar zonder woorden niet te bewegen, zijn wilskracht niet langer op de proef te stellen.


  De paarden hinnikten, de zonsondergang maakte de schaduwen langer, de lucht werd koeler met het vallen van de avond. Het was een contact met de werkelijkheid op een moment dat zo aangenaam en zo sterk was, dat het bijna niets anders kon zijn dan fantasie. Toch was het echt.


  Toen hij zijn eigen verlangen eindelijk in de hand had, weer kon ademen zonder dat de rits van zijn jeans onherstelbare schade aanrichtte, zag hij dat de trog waarin hij de slang had laten vallen, was overgelopen.


  ‘Verdorie, jouw schoenen niet de enige die nat zijn geworden, Jillian!’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Tegen de tijd dat ze op de hooizolder waren beland om een vrijpartij van lang geleden te herhalen, besefte Jillian dat dit weekend niet volgens haar plan verliep, sexy lingerie of niet.


  Ze had Michael op de knieën willen krijgen, maar hij leek erop gebrand haar te laten genieten. Steeds wanneer ze probeerde het heft in handen te nemen, eindigden haar inspanningen met een orgasme. Van haarzelf.


  Niet dat ze daarover wilde klagen natuurlijk.


  Zo’n drie – of was het vier – orgasmen later was de nacht echt gevallen. Buiten was het pikzwart en stil, op de geluiden van wilde dieren na. Ze hadden alleen kunnen zijn in een wereld van genot. Zonder werk, zonder verplichtingen. Hun wereld was vervuld van vertrouwde en uitnodigende geluiden, een wereld waarin verleden en heden samenkwamen.


  Ooit waren ze naar deze hooizolder geslopen om te vrijen. Op klaarlichte dag nog wel, wat riskant was, omdat Ike de hele dag de schuur in en uit liep, maar dat had de pret juist enorm verhoogd.


  Jillian herinnerde zich de hartstocht van die dag nog goed. Het was dezelfde hartstocht als nu, alleen was het genot nu gerijpt, een genot dat alleen mogelijk was als twee mensen elkaar door en door kenden, vertrouwden, begrepen wat het betekende de wensen van de ander boven die van zichzelf te plaatsen.


  Michael was erop uit haar te laten genieten, door hun herinnering aan de hooizolder tot leven te wekken met de vaardigheid van nu. Ze stond weerloos tegen zijn magie en kon zich slechts overgeven aan genot.


  Nadat hij haar opnieuw bijna buiten zinnen van opwinding had gebracht, probeerde ze hem van zijn broek te ontdoen, want als ze niet snel de rollen omdraaide, zou ze in een door lust opgeroepen coma belanden, niet wetend wanneer ze daar weer uit zou ontwaken.


  Michael werkte echter niet mee. ‘Tut-tut.’


  ‘Mag ik je broek niet uitdoen?’


  ‘Nee.’ Zijn ogen gloeiden in het maanlicht.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Als je mijn broek uitdoet, zal ik je niet langer kunnen weerstaan.’


  ‘Dat is nu net de bedoeling.’


  Hij liet zich terugzakken in het hooi, zijn armen boven zijn hoofd, haar trakterend op een kijkje op zijn door de maan verlichte strakke buik. ‘De jouwe misschien, maar niet de mijne.’


  ‘Wat wil jij dan?’


  ‘Jou laten genieten.’


  ‘Hoelang?’


  ‘Zolang als nodig is.’


  ‘Hoelang als wat nodig is?’


  Hij grinnikte. ‘Vertrouw me nou maar. Kom lekker naast me liggen, zodat ik je kan vasthouden.’


  ‘Als ik ga liggen, val ik in zwijm.’


  ‘En het probleem daarmee is?’


  Ze streek een haarlok uit haar gezicht. Het kostte haar moeite, want haar armen waren loom en zwaar van genot. ‘Je hebt me al bijna een coma bezorgd.’


  ‘Daarom moet je ook even komen liggen.’


  ‘Maar als ik die broek van je niet uit krijg, heb ik geen schijn van kans om vanavond te winnen.’ En dat was ze wel van plan. Ze had plannen voor dit weekend, belangrijke plannen, die erom draaiden deze man naakt te krijgen en hem te laten klaarkomen.


  ‘Dat hangt ervan af wat je onder winnen verstaat. Hoe vaak ben je nu al klaargekomen?’


  Hij had vanavond ook overal een antwoord op.


  ‘Als jouw edele delen niet wat lucht krijgen, verschrompelen ze nog en vallen ze er gewoon af.’


  Zacht floot hij. ‘Dat is onder de gordel.’


  ‘Onder de gordel? Klinkt goed, als je onder je broek bedoelt.’


  ‘Nog niet, schat.’ Hij pakte de zadeldeken en gooide die over zijn benen. ‘Dus hou erover op, kom in mijn armen en doe je ogen dicht. Je bent uitgeput van de seks.’


  Ze wilde weten wat hij dacht, móést weten of ze haar plannen moest bijstellen, maar ze had gewoon niet de energie om zich te verzetten tegen zijn warme omhelzing.


  


  Tegen de tijd dat Jillian wakker werd, kraaide er een haan naar de opkomende zon en had ze stro in haar haar. En ook op een paar andere plaatsen.


  Gelukkig was Michael bij haar. Hij zat op zijn knieën en zag eruit als een droomverschijning in de ochtendschemering. Met één hand hielp hij haar te gaan zitten, met de andere bood hij haar een mok geurige koffie aan.


  ‘Waar heb je die vandaan?’ Ze klonk slaperig en loom.


  ‘Ik ben even naar Ikes hut gerend, dat is dichtbij.’ Hij bracht de mok naar haar lippen.


  Ze nam een slok, waardoor de restanten van de slaap verjaagd werden door de cafeïne. Het begon lichter te worden op de hooizolder; de geluiden die van buiten kwamen van leven dat langzaam ontwaakte, waren bijna onwerkelijk. Ze voelde zich tevreden, voldaan in zijn armen, ook al begon ze te voelen dat haar lichaam pijn deed na de intimiteit van de vorige avond.


  Optimisme overheerste. Niet alleen vanwege de goede start van het weekend, ook omdat ze dacht dat ze hun band met elkaar nieuw leven konden inblazen. Terwijl ze hun fantasieën uitleefden, konden ze de kloof overbruggen die er tussen hen was ontstaan. Daarna konden ze praten over haar zorgen om haar gezondheid en zijn verandering van leefgewoonten.


  De timing was perfect. Ze hadden vrij, ontspannen, alleen op elkaar gericht – zoals ze sinds hun studietijd niet meer waren geweest.


  Nu hoefden ze alleen nog echt gemeenschap te hebben.


  Ze wilde dat hij zich net zo geweldig voelde als zij nu deed. Haar ontwakende hersencellen herinnerden zich de beperking die hij gisteren had opgelegd. Ze konden pas vrijen als ze zijn broek had uitgetrokken…


  ‘Zo, ik ben wakker.’ Ze keek hem aan en zag zijn gefronste voorhoofd. ‘Wat is er?’


  Hij schudde zijn hoofd en zei: ‘Liefje, we moeten voor de boerderij zorgen.’ Meteen kwam hij overeind.


  Snel moest ze de laatste slokjes koffie wegwerken, voordat hij de mok uit haar handen nam. In het hooi zochten ze naar haar lingerie.


  ‘Had ik al gezegd hoe leuk ik je nieuwe kleren vind?’ Hij gaf haar een propje satijn dat haar slipje bleek te zijn.


  Ze schudde het uit en trok hem aan. ‘Pas een paar keer. Wacht maar tot je ziet wat ik nog meer heb meegebracht.’


  ‘Net zo sexy als dit?’ Hij hield haar behaatje omhoog.


  ‘Ik was geïnspireerd.’


  ‘Heb ik even geluk.’


  ‘Dat weet je pas als je die broek uitdoet.’


  Hij lachte slechts en ging de ladder af. Ze volgde hem.


  ‘De laatste keer dat we hierboven waren, was ik zo’n idioot,’ zei hij toen zij halverwege de ladder was en hij al beneden.


  ‘O? Waarom?’


  ‘Omdat ik geen idee had hoe het uitzicht van hieronder zou zijn.’


  ‘Als ik het me goed herinner, had ik een spijkerbroek aan toen naar boven klom.’


  ‘Juist. Als ik had geweten hoe je er met blote benen en billen had uitgezien, had ik daar iets aan gedaan.’


  ‘Dat heb je toch ook gedaan?’


  Hij lachte. ‘Ik had je broek naar beneden moeten gooien, zodat je hem had moeten halen.’


  Ze kreeg geen kans om te antwoorden, want zodra ze op de grond stond, nam hij haar in zijn armen en drukte haar tegen zijn warme harde lijf.


  Zijn warme harde opgewonden lijf…


  ‘Weet je zeker dat je die broek wilt aanhouden?’


  ‘Dat heeft niets met willen te maken.’


  Vasthoudend drukte Jillian natte kussen op zijn schouder en keel, vastberaden hem tot een plotselinge overgave te brengen. Ze meende dat ze haar doel bereikte, want hij beefde en slaakte een tevreden zucht. Toen tilde hij haar op en liep met haar de schuur uit.


  Efficiënt verdeelden ze de taken. Al gauw had Jillian haar nog natte schoentjes aan, maar ze voelde er niets van terwijl ze de dieren voerde, eerst de kippen, daarna de geiten.


  Ze moest vooral goed op de pasgeboren biggetjes letten, die het gelukkig allemaal prima leken te maken. Tegen de tijd dat ze klaar was met haar klusjes, scheen de zon stralend en had ze een rammelende honger.


  ‘Zin in een ontbijt?’ Ze trof Michael aan bij het meer, waar hij de eenden voerde.


  ‘Ja. Deze jongens ook. Ik snap niet dat Ike ze voert. Er moet hier toch genoeg te eten voor hen zijn.’


  ‘Hij vult hun dieet aan met vitaminen en mineralen,’ legde ze uit. ‘Heb jij geen honger? We hebben sinds de lunch gisteren niets meer gegeten.’


  ‘Ik heb gisteravond van jou gesnoept, liefje,’ zei hij. ‘Maar jij bent een plattelandsmeid. Waarom kruip je niet onder Bessie om wat superverse melk te drinken?’


  ‘Ik dacht meer aan veel cafeïne en een beetje proteïne. Ik ben nog niet helemaal wakker.’


  Bedachtzaam haalde hij zijn vingers door haar haar. ‘Je ziet er zo mooi slaperig en zacht uit. Ik krijg meteen zin om me heerlijk tussen je benen te nestelen.’


  ‘Er wordt niet genesteld voor ik heb gedoucht. Ik zit onder het maïsstof van het kippenhok.’


  ‘Ik ben dol op maïs.’


  ‘Mooi niet, maat! Als jij je broek niet uitdoet, heb ik geen reden om niet onder de douche te stappen.’ Ze draaide zich om en wilde weglopen, maar hij sloeg zijn armen om haar heen en tilde haar op.


  De eenden vlogen verontwaardigd kwakend weg toen hij naar het water stapte.


  ‘Michael, niet doen!’


  Te laat. Even zweefden ze door de lucht. Daarna plonsden ze naar beneden; hij belandde als eerste in het water. Meteen gingen ze allebei kopje onder.


  Het koude water sloot zich om hen heen als een ijzige deken. Haar adem bleef in haar longen steken. Haar schoentjes gleden van haar voeten en kwamen een voor een bovendrijven.


  Toen liet hij haar los, en ze schoot naar boven. Hoestend en proestend snakte ze naar adem.


  Hij volgde haar prompt, lachend. Het water droop over zijn naakte borst, zijn spijkerbroek plakte om zijn benen.


  ‘Gekke vent.’ Ze kon de woorden amper uitspreken, want al haar spieren waren verstijfd. ‘Wat doe je nou toch?’


  Hij stond tot aan zijn dijen in het water en deed haar denken aan de jongen met wie ze eens naakt was gaan zwemmen, oogverblindend en stoer. Toen hij haar in zijn armen nam, kon ze zich niet verzetten.


  ‘Kom maar, Jilly, dan maak ik je weer warm.’


  Nadat hij haar in zijn armen had genomen, smolten ze tegen elkaar zoals altijd, alsof ze voor elkaar waren gemaakt.


  Ondanks de kou kreeg Jillian het warm toen ze zijn zachte gladde huid en zijn sterke armen voelde. Hij drukte zijn mond op de hare en liet zijn tong over haar lippen gaan.


  ‘Ik hou van je,’ zei hij. ‘Had ik dat vandaag al gezegd?’


  Ze sloot haar ogen en hield zich aan hem vast zoals lang geleden, alsof ze hem nooit meer wilde loslaten. Ze herinnerde zich het gevoel van toen – dat al de heerlijke momenten die ze samen hadden veel te kort duurden, dat ze van elke tel moest genieten.


  De problemen die ze hadden, waren zo onbeduidend, hun leven telde zoveel meer geluk en zegeningen. Ze kon bijna niet geloven dat ze domme dingen als een vergeten verjaardag of niet-gestelde vragen over een bezoek aan de dokter zo belangrijk had kunnen maken.


  Dat was nu afgelopen. Ze had zo veel om dankbaar voor te zijn. Deze geweldige man hield van haar. Hij was gaan lijnen en zwemmen omdat hij er goed wilde uitzien voor haar. Hij had fantasieën verzonnen omdat hij haar miste. Oké, hij was niet volmaakt, maar zij evenmin.


  Ze waren volmaakt wanneer ze bij elkaar waren.


  Dat zou genoeg voor haar zijn.


  Ze had hem gemist, en dat had ze pas ingezien, toen hij met die motor aan was komen rijden, haar in zijn kantoor had overrompeld met de tepelklemmen, haar op de hooizolder had laten klaarkomen, haar had gekust met een overgave die haar zei dat hij haar ook had gemist.


  Ze hadden al eerder problemen overwonnen, en dat zouden ze nu weer doen. Als ze die jeans maar uit kon krijgen…


  Ze liet haar handen over zijn schouders en armen glijden, zijn natte huid strelend. Hij kreeg kippenvel. Innig drukte ze haar heupen tegen de zijne. Ze werd beloond toen hij zijn handen over haar rug liet gaan en haar heerlijke vastpakte.


  De bobbel in zijn broek zwol weer hongerig op, zijn verlangen ontlokte hem een hete kreun. Ze kuste zijn lippen, liet haar handen over zijn naakte borst gaan en kneep hard in zijn tepels.


  Een spoor van kussen liet ze achter op zijn kaken met stoppelbaard, genietend van zijn smaak, van het gevoel van zijn erectie tegen haar buik, die het verlangen in haarzelf aanwakkerde.


  Met een lach stak hij zijn vingers in haar haar en trok haar hoofd voorzichtig naar achteren, zodat hij haar lippen kon kussen. Ondertussen waren zijn handen overal op haar lichaam, en zijn heupen drukten verlangend tegen de hare.


  Toen liet hij los en dook het water in.


  ‘Michael!’ Ze dook hem na.


  Het water was warmer dan de lucht erboven. Ze speelden een spel van vroeger. Zij kwam achter hem aan, en hij wachtte tot ze vlak bij hem was voor hij weer weg zwom.


  Dit spel hadden ze gespeeld op elk zwembadfeestje waar ze als kinderen samen waren geweest.


  Als jonge geliefden hadden ze het ook gespeeld, en nu speelden ze het weer. Jillian genoot van het koele water, van de vrijheid die ze voelde. Ze vergat de tedere pijn van de afgelopen nacht terwijl ze haar speelse man probeerde te vangen.


  Toen hij ten slotte bij de aanlegsteiger was, hees hij zichzelf omhoog en hielp daarna haar het water uit. Naast hem gezeten, genoot ze van de warmte van de zon, hijgend en opgewonden en meer ontspannen dan ze lange tijd was geweest.


  ‘Mag ik dan nu je broek uittrekken?’ vroeg ze toen ze weer wat op adem was gekomen.


  ‘Jij weet ook niet van ophouden, wel?’


  ‘Dat zou je moeten weten. Als je die broek niet uitdoet, kunnen we niet vrijen.’


  ‘Een beetje opgewonden, misschien?’


  ‘Reken maar,’ zei ze vol overtuiging.


  Hij lachte, en ze veegde het water weg dat uit zijn haar over zijn wang liep.


  ‘Ik ben niet verbaasd dat je zo aandringt, Jilly. Je loopt al sinds de kleuterschool achter me aan om mijn aandacht te trekken.’


  ‘En? Spijt?’


  ‘Alleen dat ik pas op de high school inzag hoe geweldig je bent. Ik heb veel tijd verknoeid.’


  Dat antwoord beviel haar. ‘Die zullen we dan moeten inhalen.’


  ‘Klinkt goed.’ Hij ging op zijn zij liggen en keek haar steunend op zijn elleboog aan. ‘Ik kan zo’n idioot zijn als het op jou aankomt.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Over je borstfoto.’


  O. ‘Wil je daarover praten?’


  Hij knikte.


  Ze had haar keuze gemaakt en daar hield ze aan vast, ook al zag ze de pijn in zijn ogen en ook hoe hij zijn best deed die te verbergen. ‘Hoe heb je het ontdekt?’


  ‘De map lag in het kantoor. Verbaast het je dat ik dat heb gezien?’


  Ze kon slechts eerlijk antwoorden, dus knikte ze.


  ‘Dát verbaast mij nou weer niet.’


  ‘Ik wilde niets verbergen, Michael. Ik was er alleen nog niet aan toe om het erover te hebben.’


  ‘Waarom niet?’


  Het uur der waarheid. Jillian aarzelde. Ze wilde deze heerlijke ochtend niet verpesten. Ze genoot van de herinneringen aan vroeger, van zijn nabijheid. Ze wilde niet dat er boosheid tussen hen bestond, want ze was zo moe van hun afstand. Voor ze dit alles ter sprake bracht, had ze hem willen verleiden, maar ze had geen keus meer.


  Hij moest haar onzekerheid hebben gezien, want geruststellend nam hij haar hand. ‘Zeg het maar. Ik kan er wel tegen.’


  Zo oprecht klonk hij… Ze keek naar hun handen, kracht puttend uit hun in elkaar gestrengelde vingers.


  Hoe moest ze hem zeggen dat ze het gevoel had dat haar gezondheid hem niets kon schelen? In gedachten had ze dit gesprek zo vaak gevoerd, maar nu ze het moest zeggen, was ze bang dat haar woorden verwijtend en kleinzielig zouden klinken.


  ‘Je was gekwetst omdat ik niet naar je afspraken vroeg, nietwaar?’


  Het was geen vraag en ook geen beschuldiging. Het was een constatering. Tot haar schaamte voelde ze zich opgelucht dat hij het begreep. Ze hoefde het niet uit te leggen. Ze wist hoe vreselijk Michael het vond haar teleur te stellen en wilde hem dat gevoel niet geven. Niettemin vond ze het naar dat ze zich schuldig voelde omdat ze iets van hem wilde.


  ‘Het was mijn fout, Jilly,’ zei hij zacht. ‘Daar moet je je niet slecht over voelen.’


  ‘Ik speelde geen spelletje,’ zei ze. ‘Ik moest alleen eerst de dingen op een rijtje zetten. Ja, ik was gekwetst. Ik vond dat je interesse had moeten tonen. Daarom heb ik er niets van gezegd. Ik wilde wachten tot ik mijn gevoelens in de hand had, want anders zou ik je een schuldgevoel geven.’


  Met neergeslagen ogen keek hij naar hun handen. Ze wist dat hij er dezelfde kracht in hoopte te vinden als zij. Geruststellend gaf ze hem kneepje.


  ‘Ik móét me ook schuldig voelen omdat ik niet heb gevraagd hoe het bij de dokter was geweest. Je gelooft me hopelijk als ik zeg dat het niet komt doordat jouw gezondheid me koud laat. Ik ga er alleen van uit dat je het me vertelt als er iets belangrijks is. Daar reken ik te veel op, zie ik nu in, en dat is niet eerlijk.’


  ‘Ik weet wel dat het je niet koud laat, Michael, en dat je het druk hebt. Soms is ons leven zo vol –’


  ‘Niets is belangrijker voor me dan jij. Als ik je dat te weinig laat merken, is dat mijn fout. Je moet mijn tekortkomingen niet goedpraten, Jillian, dat is niet eerlijk tegenover ons allebei.’


  Daar dacht ze over na. Hij had gelijk. Ze praatte zijn gedrag goed. Ze verdedigde hem tegen haar eigen aanklacht van onbetrokkenheid en voelde zich dan schuldig omdat ze zijn aandacht wilde.


  ‘Ik had het je moeten zeggen en er niet van uit moeten gaan dat je mijn gedachten kon lezen.’


  Daar moest hij om glimlachen. ‘Dat klopt.’ Hij gaf haar geen kans te antwoorden, maar schoof naar haar toe, nam haar in zijn armen en omhelsde haar warm. ‘Ik ben gemakzuchtig geworden. Ik weet niet wanneer, maar het is zo. Over ons huwelijk. Over mijn gezondheid. Over de jouwe. Je hebt alle reden om boos op me te zijn. Ik ben er niet voor je geweest, en dat spijt me. Ik wil het veranderen, maar daarbij heb ik je hulp nodig. En dan bedoel ik niet alleen in de keuken. Denk maar niet dat ik niet heb gemerkt dat je geen snacks meer koopt.’


  Ze grinnikte. ‘Ik wil gewoon dat je gezond blijft. Ik maak me zorgen omdat je altijd zo moe bent.’


  ‘Zég het me dan. Ik wil weten wat er in je omgaat. Nu ik luister, heb ik het gevoel dat wat je zegt en wat je doet niet altijd hetzelfde zijn.’


  Hij moest eens weten… ‘Ben je boos dat ik je niet over de resultaten van het onderzoek heb verteld?’


  ‘Ja, maar niet op jou. Ik begrijp wel hoe je je voelde. Je had alle reden om je gekwetst te voelen. Maar omdat je van me houdt, was je meer bezig met hoe ik zou kunnen reageren dan met hoezeer ik je te kort deed.’ Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Ik ben blij dat je van me houdt.’


  Omdat ze de spijt in zijn ogen wilde kunnen zien, de hoop in zijn woorden wilde voelen, keek ze hem recht aan. ‘Weet je, soms denk ik dat je gedachten kunt lezen. Zo voel ik me namelijk ook.’


  Lachend rolde hij op zijn rug, haar meetrekkend, zodat ze als een deken over hem heen kwam te liggen. ‘Als ik mijn verontschuldigingen aanbied, wil je me dan zeggen wat er allemaal aan de hand is?’


  ‘Ik heb een knobbeltje. Drie artsen hebben me verzekerd dat ik me geen zorgen moet maken, want ze zijn ervan overtuigd dat het goedaardig is. Ze moeten het weefsel nog wel onderzoeken, maar ik ben niet ongerust.’


  ‘Niet?’


  ‘Niet erg, tenminste.’


  ‘Heb je al een datum voor de ingreep?’


  ‘Nee, ik wilde eerst met jou praten. Ik wilde dit weekend eerst met je vrijen, en wanneer je dan helemaal uitgeput was, wilde ik het je zeggen.’


  ‘Daar heb ik dan mooi een stokje voor gestoken.’


  ‘Mij hoor je niet klagen.’ Ze glimlachte. ‘Ik wil graag dat je dan bij me bent.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee. Charlotte en de meisjes zullen een dagje vrij wel fijn vinden.’


  ‘Doe je de praktijk dan een dag dicht?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij streelde over haar rug, een tedere streling die haar in vuur en vlam zette. ‘Ik wil dat je dingen van me verwacht, Jillian, en ik wil dat je zegt wat. Dat is belangrijk voor me.’


  In haar ogen was geen ruimte meer voor twijfel. Hij zag een liefde die nog steeds groeide, nog even vol belofte was als in het begin.


  Ze zuchtte. ‘Ik hou van je, Michael.’


  Teder drukte hij een kus op haar mond, waarna ze haar armen om zijn nek sloeg.


  Elk probleem konden ze aan, wist ze, als ze het maar samen oplosten. Niet meer buitensluiten, geen boosheid, geen gekwetste gevoelens. Ineens voelde alles goed in haar leven. Op één ding na…


  Met haar armen om zijn middel, hield ze hem stevig tegen zich aan en zette zich af. In elkaars armen vielen ze het water in.


  Jillian had zich al losgemaakt voordat Michael proestend boven water kwam. ‘Wat ben jij…’


  Vastberaden greep ze zijn broekrand vast, en ze hielp hem te gaan staan. ‘Ik heb nog een fantasie waarover ik je nooit heb verteld. Aangezien je geen gedachten kunt lezen, wil ik het je laten zien, maar dan moet je wel deze broek uitdoen.’


  Zijn ogen begonnen te glinsteren. Hij zette zijn armen op de steiger en trok zichzelf zo hoog op dat zij zijn natte jeans en slip naar beneden kon trekken.


  Het duurde even, maar toen ze zijn slip ten slotte op de steiger had gegooid, had hij een kloppende erectie.


  ‘Volgens mij heb jij dezelfde fantasie.’ Ze wilde weg zwemmen, maar hij greep haar bij de polsen.


  ‘Reken maar.’ Snel maakte hij korte metten met haar lingerie, en toen stonden ze eindelijk naakt tegenover elkaar.


  Genietend van het moment legde ze haar hoofd tegen zijn borst. Ze ging met haar tong over zijn hals en proefde het zoete water en zijn huid door elkaar.


  ‘Ik wil dat je weer alle redenen weet waarom je verliefd op me bent geworden.’ Hij drukte kussen in haar haren en op haar slapen.


  ‘Die ben ik nooit vergeten, dat weet je toch?’


  Toen hij haar aankeek, en ze alle liefde die ze voelde in zijn ogen weerspiegeld zag, wist ze dat ze precies het juiste had gezegd.


  ‘Dat weet ik,’ zei hij.


  ‘Mooi.’ Ze maakte zich van hem los en zwom snel weg, in een poging een zo groot mogelijke voorsprong op te bouwen. ‘Als je me kunt pakken, mag je me hebben!’ wierp ze hem uitdagend over haar schouder toe.


  Zijn hese lach weerklonk over het water voordat hij achter haar aan zwom.


  Een van de redenen was waarom ze verliefd op hem was geworden, was dat hij veel sneller kon zwemmen dan zij.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Drie weken later


  


  Serafine moest wel wat overredingskracht gebruiken om de verpleegkundige ervan te overtuigen dat ze familie van Mrs. Jillian was, maar de jonge vrouw besefte gelukkig dat ze niet weg zou gaan zonder de patiënte te hebben gezien.


  ‘De dokter heeft haar zojuist onderzocht, dus ze wordt zo ontslagen,’ legde ze uit terwijl ze Serafine voorging.


  ‘Dan wordt het een kort bezoekje.’


  De verpleegkundige fronste afkeurend. Ze klopte op de deur en zei: ‘U hebt bezoek.’ Toen hield ze de deur open, zodat Serafine, een koelbox in haar hand, naar binnen kon.


  Serafine glimlachte toen ze zag dat Mrs. Jillian al aangekleed op bed zat, met dokter Michael aan haar zij, zijn arm om haar schouders geslagen.


  ‘Wat zien jullie tortelduifjes er goed uit!’


  ‘Widow Serafine.’ Jillian klonk zo slaperig als ze eruitzag, maar haar glimlach was oprecht, en daarom was Serafine blij dat ze de verpleegkundige zo onder druk had gezet. ‘Wat doet u hier? Is alles goed in het kamp?’


  ‘Kan niet beter. Honderddrie kleine kampeerders zijn nu bezig het onveilig te maken, maar ik ben stiekem weggeglipt. We maakten ons allemaal zorgen om u.’


  ‘U had niet helemaal hierheen hoeven rijden,’ zei Michael, maar hij was blij dat ze het wel had gedaan.


  ‘Natuurlijk wel.’ Ze hield de box omhoog. ‘Marie-Louise heeft voor u gekookt, zodat u de komende week niet de keuken in hoeft. Hierin blijft het nog wel even goed. U kunt het zo in de auto zetten, dokter. Dan kan het thuis meteen de koelkast in.’


  ‘Dank u,’ zeiden ze tegelijk.


  Serafine zette de box op de grond. ‘Nou, dan zal ik u niet langer lastigvallen. Ik wilde alleen even het eten afgeven en u met mijn eigen ogen zien.’


  ‘Wilt u iedereen laten weten dat de operatie goed is gegaan?’ vroeg Michael. ‘Ike had ernaar gevraagd.’


  ‘Natuurlijk, dat komt voor mekaar. We waren allemaal bezorgd over Mrs. Jillian.’


  Jillian schudde haar hoofd. ‘Dat hoeft niet. De chirurg heeft alles kunnen weghalen, en volgens hem ziet het er goedaardig uit, al moeten we het onderzoek afwachten.’


  ‘Gelukkig,’ zei Serafine. Het kwam recht uit haar hart. Dit jonge paar was gezegend met liefde. Ze moesten nog lang bij elkaar zijn, kinderen krijgen en elkaar verliefd in de ogen kijken.


  Michael drukte een kus op het hoofd van zijn vrouw. ‘Dat geldt ook voor jou, liefje: geen zorgen meer.’


  ‘Dat klopt, Mrs. Jillian,’ viel Serafine hem bij. ‘U hebt uw energie nodig om te herstellen van de operatie. Over het kamp hoeft u zich geen zorgen te maken: dat is bij ons in goede handen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Jillian.


  ‘Daar twijfelen we niet aan, Widow Serafine,’ zei Michael. ‘Maar dat is precies wat Jillian zorgen baart. Ze vraagt zich af wat er gebeurt wanneer uw huis in Bayou Doré is opgeknapt. We proberen manieren te verzinnen om u zover te krijgen dat u hier wilt blijven.’


  Serafine lachte onwillekeurig. Zo kwam alles op zijn pootjes terecht. ‘Goed dat u dat zegt. Wij hadden zelf ook al een paar ideeën. Raphael is bang dat u hem niet meer nodig hebt wanneer alles eenmaal tiptop is. De jongens voelen zich er helemaal thuis, dus we hebben gekeken of we nog van nut kunnen zijn als het seizoen is afgelopen.’


  ‘De aanstelling is voor het hele jaar.’ Jillian klonk zakelijk en nuchter, maar ze zag er slaperig en ongerust uit. ‘Op de boerderij is het het hele jaar door druk. Ik weet dat Ike hulp nodig heeft, en als jullie het niet vervelend vinden om een paar cursussen te volgen, zouden jullie rondleidingen en feesten kunnen verzorgen. Raphael, Philip en Marie-Louise zijn er geknipt voor.’


  ‘Maakt u zich geen zorgen, Mrs. Jillian. Zorg eerst maar dat u weer opknapt,’ zei Serafine. ‘We zijn nog lang niet weg. Raphael is op zoek naar manieren om zich nuttig te maken. Hij heeft het naar zijn zin hier, en dat geldt voor ons allemaal.’


  ‘Wat hebben jullie zoal bedacht?’ vroeg Michael. ‘Gaat u even zitten en vertel ons uw ideeën.’


  Serafine schudde haar hoofd. ‘Dat kan ook nog wanneer Mrs. Jillian weer beter is. Maar om u een idee te geven: we hebben geïnformeerd naar studiemogelijkheden. Met het werk op Camp Cavalier zouden de kinderen in aanmerking komen voor een beurs. Raphael denkt over een studie bedrijfsmanagement, zodat hij het kamp kan runnen, en Marie-Louise wil een opleiding op het gebied van toerisme gaan doen. En geloof het of niet, maar Philip is erg goed met cijfers. Hij heeft al een naamplaatje gemaakt: Philip Baptiste, Hoofd Financiën.’


  Jillian en Michael lachten.


  ‘Dat klinkt prima,’ zei Michael. Zijn grote blauwe ogen glinsterden.


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Serafine. ‘We kunnen er wel verder over praten wanneer Mrs. Jillian beter is en de kampeerders vertrokken zijn.’


  Jillian glimlachte. ‘En u, Widow Serafine? Mist u uw familie niet?’


  ‘Natuurlijk wel.’ Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Maar Bayou Doré is niet zo ver weg. Wie weet gaan ze me nog eens waarderen als ik niet meer daar ben. Dan kunnen ze me af en toe hier komen opzoeken.’


  Wat ze er nog even niet bij zei, was dat Raphael gelijk had: ze was echt verkikkerd op Ike, zoals ze nooit op haar overleden man was geweest.


  ‘Camp Cavalier heeft de Baptistes nodig. Kijk eens naar Ike, in zijn eenzame hut, met zijn oploskoffie en diepvriesmaaltijden.’ Serafine schudde haar hoofd. ‘Dat is toch geen leven voor een man. Vooral niet als hij zo hard moet werken als Ike.’


  Jillian en Michael keken elkaar verrast aan. De blik in hun ogen was veelzeggend.


  Serafine glimlachte. Kon zij het helpen dat ze begon in te zien wat haar jongste zus zo aantrekkelijk had gevonden in avonturen? Ze was gewoon een laatbloeier.


  Virginie lachte zich nu waarschijnlijk een kriek.


  ‘Ike heeft een goede invloed op de jongens,’ besloot ze met een knipoog.


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei Michael.


  ‘Zo, nu dat geregeld is, stap ik maar eens op. Zorgt u goed voor elkaar en maak u geen zorgen. Wij hebben de situatie in de hand.’


  ‘Dank u voor alles,’ zei Jillian.


  ‘U beiden ook bedankt. U bent heel goed voor ons, en dat waarderen we. Als u iets nodig hebt, hoeft u maar te kikken.’ In de deuropening bleef ze staan. ‘O, dokter Michael, ik wilde u nog zeggen dat die brug zijn werk perfect doet.’


  ‘Blij dat te horen.’


  ‘Ik wilde alleen vragen… Hoe zit dat met die nieuwe kroon van u? Is die niet goed?’


  Michaels ogen werden groot. Hij opende zijn mond toen Jillian zijn kin vastpakte en zijn gezicht naar haar toe draaide om te kijken.


  ‘Wat is er dan mis mee?’ vroeg ze.


  ‘De kleur wijkt af van zijn andere tanden. Ik zag het meteen toen ik binnenkwam, terwijl mijn ogen niet zo goed zijn.’


  Serafine hoefde geen scherpe ogen te hebben om te zien dat de dokter het begon te begrijpen. Hij keek haar glimlachend aan en zei: ‘Dan is er iets niet goed. Ik zal er straks meteen naar laten kijken. Bedankt voor de tip.’


  Serafine knikte en draaide zich om. Ze ging naar huis. Alles zou op zijn pootjes terechtkomen voor de Landry’s, voor Virginies kinderen en ook voor haar.


  Ze wíst het gewoon.


  


  Michael bekeek de porseleinen tand. Moest hij die bewaren? Je kon nooit weten wanneer zijn gave weer eens van pas kwam. Die was veel beter dan de superhersenen waarvan hij vroeger had gedroomd. Wie wilde er nu slimmer zijn dan iedereen als hij de gedachten kon lezen van de enige vrouw die belangrijk voor hem was?


  Toen die vrouw in de deuropening verscheen, maakte zijn hart een sprongetje.


  Wat was ze mooi, met haar rossige haar en haar warme ogen. Haar blik was een afspiegeling van wat hij voor haar voelde. Ze glimlachte, en meteen kreeg hij het warmer…


  Zo ging het al vanaf de dag dat ze van hun weekend in Camp Cavalier waren teruggekeerd. Ze hadden een manier gevonden om de kloof tussen hen te overbruggen en deden allebei hun best om die te handhaven. Het verbaasde hem hoeveel tijd ze konden vinden om samen te zijn. Nu de nadruk lag waar hij hoorde te liggen, op elkaar, viel de rest ook op zijn plaats.


  Het verbaasde hem ook hoe hij ervan genoot nieuwe dingen te zien aan de mooie en bekwame vrouw van wie hij hield, en hoe goed het hem deed om haar gelukkig te maken. Een gelukkige Jillian had voordelen, want hoe meer hij haar probeerde te laten genieten, hoe meer zij haar best deed hem te laten genieten.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze.


  ‘Ik probeer hoe mijn nieuwe kroon bevalt.’


  ‘Heb je een nieuwe besteld?’


  Hij knikte.


  ‘Ik snap niet waar Widow Serafine het over had. Volgens mij was er niets mis met de kleur.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het kon geen kwaad. Nou, ik heb wel genoeg aan tanden gedacht. Ik denk al zoveel aan die van mijn patiënten.’


  ‘En je hebt tijd nodig om aan mij te denken.’ Jillian kwam de spreekkamer binnen en kwam tegen hem aan staan.


  Hij legde de kroon weg en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Ik denk ook veel aan jou. De hele tijd door.’


  Opeens had hij aandacht voor dingen die hij eerder nooit aan haar had opgemerkt. Ze waren zeven jaar getrouwd, maar pas onlangs had hij gemerkt dat ze hem altijd met haar ogen volgde wanneer hij een ruimte binnenkwam. Dat ze bloosde wanneer hij haar erop betrapte. Jillian leek elke dag te groeien, te veranderen, hij zou haar zijn hele leven kunnen bestuderen als hij zijn ogen open hield.


  Hij wilde niets liever.


  Ze was snel hersteld van de operatie; het onderzoek had bevestigd wat de artsen al dachten: de tumor was goedaardig. Ze zou elk jaar moeten worden onderzocht om de situatie in de gaten te houden, maar daar konden ze wel mee leven.


  Om haar gezondheid te bevorderen, had Michael besloten dat ze voortaan minder moest blootstaan aan stress, en daarom hield hij haar werkdruk goed in de gaten en probeerde hij voor veel afwisseling te zorgen. Seks was daarbij vanzelfsprekend heel belangrijk…


  ‘Denk je tijdens het werk aan mij?’ vroeg Jillian.


  ‘Ik luister naar je stem wanneer je met patiënten praat. Ik kan zelfs horen of je in de gang loopt.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘We hebben een laminaatvloer, en iedereen draagt schoenen met rubberzolen.’


  ‘Heb ik je al eens gezegd dat je benen mijn favoriete lichaamsdelen zijn? Vast wel. Al in onze studietijd is je manier van lopen me opgevallen. Je hebt een bepaalde tred, licht en snel. Ik kan altijd zeggen of jij het bent. Daarin vergis ik me nooit.’


  ‘Echt niet?’


  Hij streek een haarlok uit haar gezicht. ‘Nee. Als ik opkijk, sta jij in de deuropening, met die glimlach van je waar mijn knieën week van worden.’


  ‘Weke knieën? Ja, ja. Opgewonden zul je bedoelen.’


  ‘Dat spreekt voor zich.’


  ‘Nu we het er toch over hebben. Ik zat te denken: nu jij mijn fantasieën hebt verwezenlijkt, wordt het misschien tijd dat ik voor jou hetzelfde doe.’


  Hij had zich zo in haar fantasieën verdiept, dat hij er niet eens een van zichzelf zou kunnen noemen. ‘Wat weet jij van mijn fantasieën?’


  ‘Niet genoeg, helaas, maar daar kunnen we aan werken.’ Ze maakte zich los uit zijn armen en keek hem aan. Die speelsheid in haar ogen zag hij de laatste tijd vaker.


  Ze deed een stap naar achteren. Haar hand ging naar het bovenste knoopje van haar uniform. ‘Nou ja, ik weet wel een paar dingen.’


  ‘Kun je dan gedachten lezen?’


  Jillian schudde haar hoofd.


  ‘Wat weet je dan zoal?’


  ‘Dat jouw fantasieën over mij gaan.’


  ‘Dat klopt.’


  Ze trok haar schort uit; ineens zag ze er niet meer zo professioneel uit, met haar kanten beha en de gladde huid van haar buik.


  ‘Heb ik je al eens gezegd dat je nieuwe ondergoed me wel aanspreekt? Ik moet Stephanie iets voor de kerst sturen, bij wijze van bedankje.’


  ‘Dat zal ze leuk vinden. Ze helpt me al sinds onze schooltijd bij mijn avontuurlijke leefwijze.’


  Michael lachte. Hij wilde zeggen dat Stephanies avontuurlijkheid wel getemd was nu ze een keurige echtgenote was, maar zijn mond werd droog toen Jillian haar schort op de vloer liet vallen. Haar beha volgde.


  Daar stond ze, uitnodigend naakt vanaf haar middel. Haar borsten deinden bij elke ademhaling. Michael sloeg zijn armen over elkaar en ging op zijn bureau zitten, genietend van de voorstelling. Haar borsten welfden naar voren toen ze vooroverboog om haar broek uit te doen.


  ‘Zit de voordeur echt op slot, Jilly? Ik zou het vervelend vinden als een van de anderen plotseling binnen komt stormen omdat ze iets vergeten is.’


  ‘Charlotte vergeet nooit iets. En Dianne en Brandi komen nergens voor terug, die willen gewoon zo snel mogelijk naar huis.’


  ‘Dat zijn gewaagde woorden.’


  Ze lachte slechts. ‘Dat vind jij wel leuk.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Als ik iets gewaagds doe.’


  ‘Ook dat klopt.’ Zijn lichaamstemperatuur steeg toen ze met haar heupen wiegde om haar broek uit te trekken. Een klein stukje textiel bedekte haar kruis.


  Hij ging Stephanie echt een aardigheidje sturen.


  Dat was zijn laatste logische gedachte. Jillian zonder broek bood hem een heerlijk uitzicht op die lange lange benen, die al zolang als hij zich kon herinneren onderdeel vormden van zijn fantasie.


  ‘Je stelt je nu zeker voor dat ik mijn benen om je middel sla, nietwaar, Michael?’


  ‘Jij kunt echt gedachten lezen.’ Hij vond het een hele prestatie dat hij die zin kon uitspreken.


  Ze lachte alleen maar, een opwindend geluid dat heel zijn lijf deed rillen. Toen raapte ze haar broek op, hem zo een heerlijk uitzicht op haar billen biedend, die slechts gehuld waren in dat pietepeuterige slipje. Hij klemde zijn vingers om de rand van het bureau, genietend van de aanblik van de zachte rondingen en het strookje textiel dat ertussen verdween.


  Zijn lijf kwam in een alarmtoestand toen hij eraan dacht hoe het zou zijn die zachte huid te strelen. Dankzij zijn gezonde voeding en zijn lichaamsbeweging verkeerde hij nu in een betere conditie dan hij lange tijd had gedaan. Jillian en hij hadden zeker meer seks dan ze ooit hadden gehad, dus waarom stond hij daar dan nu met een erectie, alsof het de eerste keer was dat hij haar naakt zag?


  Hij wilde naar haar toe, maar zijn handen werkten niet mee. Zijn hart bonkte. Het kloppen in zijn oren klonk zo hard dat hij haar bijna niet hoorde toen ze op verleidelijke toon zei: ‘Nu ben jij aan de beurt.’


  Ze kwam naar hem toe en begon de knopen van zijn witte jas los te maken.


  Ah, zijn beurt om zich uit te kleden. Met beverige vingers probeerde hij haar te helpen. Eerst ging zijn jas uit, toen zijn shirt en daarna ook zijn broek.


  Jillian drukte kusjes op zijn borst terwijl ze zijn stijve in haar hand nam. ‘Hm… die is blij me te zien.’


  ‘Reken maar.’


  Zacht liet ze haar vingers over zijn hete huid glijden, waardoor hij nog harder werd.


  ‘Kom, Michael.’ Ze ging hem voor naar de tandartsstoel, haar hand stevig om zijn erectie.


  Hij kon aan haar stem horen dat ze iets bepaalds van plan was, al kon hij niet helder genoeg denken om te verzinnen wat dat zou kunnen zijn. Hij was echter zeer bereid haar te laten begaan, en even later zat hij in de stoel. Het had veel weg van de fantasie die hij enige tijd geleden had willen uitproberen – voordat hij zijn vaardigheden in het scheppen van fantasieën had aangescherpt.


  ‘Denk je dat het mijn fantasie is om te vrijen in deze stoel?’ vroeg hij, om zichzelf af te leiden van de hitte die zich opbouwde in zijn kruis. ‘Dat hebben we al gedaan.’


  ‘Dat klopt, iets wat erop lijkt.’ Ze duwde hem naar achteren. Hij verzette zich niet en probeerde zich wat te ontspannen. ‘Maar jouw fantasie is dat ik handtastelijk word terwijl jíj in de stoel zit.’


  Hij kreeg niet de kans zich de vele mogelijkheden voor te stellen, want ze ging op hem zitten. Voordat hij het wist, was hij met handboeien aan de stoel geketend.


  ‘Dit hebben we echt al eens eerder gedaan.’


  ‘Min of meer.’ Ze keek hem uitdagend aan terwijl ze de rugleuning liet zakken. Zijn schouder kwam steeds verder onder druk te staan.


  ‘Dit is een vreemde houding. Deed jouw arm ook pijn toen ik je zo had vastgeketend?’


  Ze glimlachte slechts. ‘Geloof me, over een paar minuten weet je niet eens meer dat je een arm hebt.’


  Haar woorden deden hem sidderen van verwachting, en hoewel hij Jillians gedachten niet meer kon lezen, meende hij dat hij haar opwindende bedoelingen in haar ogen kon zien.


  Hij wist niet of de magie van Widow Serafine voorgoed zou blijven werken, maar toen hij dacht aan de beloften die Jillian en hij elkaar hadden gedaan – dat ze open zouden zijn tegen elkaar en hun relatie vóór al het andere in hun leven zouden stellen – wist hij dat die beloften in elk geval wel levenslang overeind zouden blijven.


  Dat was het moment waarop hij besloot de kroon weg te gooien. Zodra ze klaar waren met wat zo langzamerhand de vorm begon aan te nemen van een geweldige fantasie.
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  Verrassing in bed van Sarah Mayberry


  Wanneer Sam Kirks zakenpartner Delaney Michaels terugkeert van haar vakantie, gelooft hij zijn ogen niet. Weg is het jongensachtige type dat hij kende. Voor hem staat een uitdagende, sexy vrouw, met eindeloze benen en rondingen op alle goede plekken! Het liefst zou hij haar direct zijn bed in sleuren.. Maar ja, ze zijn collega's...


  


  Wat hij niet weet, is dat die collega elke nacht de opwindendste dromen over hem heeft. Dan belanden ze plotseling, door lust overmand, tussen de lakens. Daarna weet Delaney maar één oplossing: zo veel seks met Sam dat ze hem daarna voor goed uit haar hoofd kan zetten...


  


  


  Grenzeloos lekker van Joanne Rock


  Wapenexpert Graham Lawson moet zijn ogen uitwrijven wanneer hij tegenover een wulpse blondine staat in middeleeuwse uitdossing, en hij zich plotseling in de twaalfde eeuw blijkt te bevinden. Niet direct een alledaagse gebeurtenis. En ook al is ze negen eeuwen ouder dan hij, ze is sexier dan welke vrouw dan ook. Vooral als ze haar middeleeuwse gewaad aan de wilgen hangt...


  


  Linnet Welborne is wanhopig. Ze móét ontsnappen aan haar kwelgeest, en aan haar kuisheidsgordel. Voor een politieman een klein kunstje om die open te krijgen. En als ze dan toch bevrijd is, dan wil ze ervan genieten ook! Gelukkig denkt die razendknappe Graham er net zo over...


  


  


  Duizelingwekkende hoogten van Lori Wilde


  Politieman Sam leert Cass kennen op de richel van een gebouw. Hij staat daar met hoogtevrees, zij omdat ze haar weggewaaide dure sjaal te pakken wil krijgen. Pas nadat ze samen op het brandweerkussen zijn beland, beseft hij dat hij haar opnieuw moet zien. Alleen omdat ze bij toeval ook een verdachte in een juwelenroof is, natuurlijk. Echt niet vanwege haar lekkere kontje.


  


  Sam mag dan haar redder in de nood zijn, haar prins op het witte paard zal hij nooit worden, weet Cass. Daarvoor is hij veel te degelijk. Maar wanneer ze drie dagen samen moeten doorbrengen - voor het een of andere onderzoek van hem - ontdekt ze dat hij ook zijn pluspunten heeft. Zoals zijn mond, waarmee hij veel leukere dingen blijkt te kunnen doen dan boetes opleggen...


  Colofon
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